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Mame i mete. 

Pentru Alexia, Arnaud si Alix. 
* > 

Si, ca intotdeauna, 
Dianei. 



„0 indatorire, chiar nerecunoscutá de nimeni, 
nu pierde nimic din integritatea esentei sale.“ 

Simone Weil, L’Enracinement 



O revolutie in surdiná 

j 


Crizá a suburbiilor. Crizá a scolii. Crizá a locurilor de 

y 

muncá. Crizá a familiei. Crizá a democratiei. Crizá a valorilor. 

y 

Crizá: de la sfársitul anilor 1970, acest cuvánt este folosit 

y 

ín orice context. Trebuie oare sá ne trezeascá suspiciunea? 
Nostalgia vremurilor trecute, se stie, este o iluzie care nu vine 
de azi. Ciliar Flaubert ísi ironiza contemporanii care ísi bles- 
temau época: „Tunám si fulgerám ímpotriva ei, o numim 
epocá de tranzitie, de decadentá.“ Si totusi... 

Si totusi, societatea noastrá prezintá tóate simptomele 
unei boli care, desi difuzá, se manifestá cu putere ín sub- 
urbii, la scoalá sau ín familie. Acest ráu nu e specific doar 
spatiului francez: el poate fi observat, ín diferite stadii, ín 
tóate tárile Europei occidentale. Dar pentru cá aceastá carte 
se adreseazá cu deosebire francezilor, scopul ei va fi acela de 
a íncerca sá ínteleagá eriza (sau crizele) pe care le traversám, 
avánd ín vedere schimbárile petrecute ín tará de treizeci sau 
patruzeci de ani. 

Aceste schimbári sunt sociologice. Dar sunt si de ordin 
mental. Nu demult, toti copiii erau educan conform unor 
valori mai mult sau mai putin asemánátoare, oricare ar fi 
fost mediul lor social sau ideile párintilor lor. Exista desigur 
o Frantá de stánga si una de dreapta, o Frantá laicá si una 
crestiná, dar morala pe care o ráspándea scoala publicá se 
asemána cu cea predicatá de Bisericá. Cándva íntre anii 1960 
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si 1970, aceastá moralá comuna s-a prábusit, lásánd locul 
altor valori. 

Rezultatul: comunitatea noastrá nu gándeste si nu simte 
ca acum trei sau patru decenii. Nimic nou, s-ar putea replica, 
nici oamenii din 1950 nu gándeau la fel ca cei din 1920. 
Fárá índoialá. In numeroase domenii, asistám mai degrabá 
la rupturi decát la evolutii. In multe privinte, se pare cá noi 
tráim in alt univers. Noi? Noi, pentru cá suntem luati de 
curent si pentru cá nimeni nu se poate sustrage timpului sáu. 


Societatea s-a schimbat 

„In ultimii treizeci de ani, Franta a tráit o revolutie la fel 
de importantá ca cea din 1789.“ 1 Sociologul Henri Men- 
dras ajungea la aceastá concluzie acum douázeci de ani. La 
„a doua Revolutie Francezá“ identificatá de el, nu s-ar mai 
adáuga acum o a treia? 

Sá ne íntoarcem in trecut. Dupá Eliberare, Franta era o 
natiune ruralá in care agricultorii formau o treime din popu- 
latie, muncitorii fiind preponderenti in bazinele industri¬ 
ad. Dupá ce a iesit devastatá din rázboi, tara se va reface 
datoritá formidabilului avánt al celor „treizeci de ani de glorie": 
baby-boom , reconstructie materialá, modernizarea economiei. 
In 1957, odatá cu semnarea Tratatului de la Roma, Franta 
se lanseazá in constructia europeaná. Apare un cuvánt magic: 
expansiunea. Minele de cárbuni se ínchid, dar noi ramuri 
industriad se dezvoltá. Agricultura ísi íncepe revolutia pro- 
ductivistá care condamná micile proprietáti. Centrad nucleare, 

1. Henri Mendras, La Seconde Révolution frangaise, 1965-1984 , 
Gallimard, 1988. 
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program spatial, autostrázi sau cái ferate — este época marilor 
realizári. Primul supermarket ísi deschide portile ín 1963, 
automobilele si masinile de spálat se ínmultesc, francezii pleacá 
ín vacantá: s-a náscut societatea de consum. 

9 

1963 este un an-cheie. Televiziunea intrá ín case. Nata- 
litatea íncepe sá scadá ín momentul ín care contraceptia e 
legalizatási divorturile se ínmultesc. In timp ce femeile intrá 
pe piata muncii, órasele se ínconjoará de cartiere unde se 
instaleazá táranii care si-au párásit pámánturile. Tinerii iau 
bacalaureatul si se ínscriu la universitate. Dupa inchiderea 
conciliului Vatican II, obiceiurile religioase fiind zdruncinate, 
si practica religioasá scade. 

In treizeci de ani, puterea de cumpárare a crescut de patru 
ori si tara se bucurá de pace. Baby-boom-erh , comenteazá 
Jean-Claude Guillebaud, „resping din instinct valorile gene- 
ratiei precedente, marcatá de rázboi si sárácie" 1 . Observatie 
confirmatá de Henri Mendras: „Expresia valorilor hedoniste, 
pana de curánd reprimatá, e acum permisá.“ Din aceastá per¬ 
spectiva, mai ’68 apare ca un efect, nu ca o cauzá. In aparenta, 
dubla miscare studenteascá si socialá de revoltá se íncheie 

I 9 9 

printr-o restabilire a ordinii. ín realitate, primávara nebuná, 
care a instaurat ceea ce Guillebaud numeste „imperialismul 
individului-rege“, a creat o falie adáncá: ín íntreaga socie- 
tate, va exista un „ínainte“ si un „dupá“ ’68. 

De Gaulle páráseste puterea ín 1969. Dupa el, presedintia 
Republicii nu va mai pretinde cá poartá aura unei legitimitáti 
istorice. Pompidou, succesorul lui, accelereazá modernizarea 
Frantei. Dupa el, Giscard d’Estaing practica un „liberalism 
avansat“ care índeplineste revendicárile socio-culturale ale mis- 
cárii de la 1968: majoratul la 18 ani, facilitarea divortului, 


1. Jean-Claude Guillebaud, La Tyrannie du plaisir , Seuil, 1988. 
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scoaterea avortului de sub incidenta legii penale. Cum crizele 
petroliere íncetinesc progresul, industria grea e amenintatá: 
somajul devine o problema politicá. 

Dreapta ímpotriva stángii: la ínceputul anilor 1980, 
bipolaritatea rámáne puternicá. Numit presedinte, Mitter- 
rand índeplineste mai íntái promisiunile sociale pentru care 
a fost ales. Doi ani mai tárziu, indicatorii economici sunt 
pe „rosu“ si statul e constráns sá reviná la o politicá eco¬ 
nómica clasica. La scurtá vreme, stánga reabiliteazá íntre- 
prinderile si profitul, denationalizeazá, íi initiazá pe francezi 
ín speculatiile la bursá. Seful statului introduce ín cadrul legi- 
lor másuri care reprezintá tot atátea rásturnári simbolice 
(impozitul pe avere, renuntarea la nationalism, abolirea pedepsei 
cu moartea, nepedepsirea homosexualitátii), iar dreapta nu 
va mai reveni asupra lor. 

Pentru cá marxismul pur nu mai are adepti, socialismul 
ísi modereazá caracterul ideologic. De partea cealaltá, dreapta, 
cánd ajunge la putere, ezitá sau nu e lásatá sá-si puna ín apli¬ 
care programul: íntre 1986 si 2002, cu Chirac ajuns íntre timp 
la Elysée, cele douá tabere, pe parcursul a saisprezece ani, guver- 
neazá ímpreuná ín cadrul unei coabitári. Distanta dintre dreapta 
si stánga reducándu-se, marile mituri care i-au facut sá vibreze 
pe francezi par sá se stingá: pentru a trezi pasiunile politice, 
nu mai rámáne decát opozitia fatá de Frontul National. 

In acest timp, societatea si-a continuat schimbarea. Mai 
mult de opt francezi din zece tráiesc de acum ínainte la oras. 
In timp ce agricultorii nu reprezintá mai mult de un procent 
din populada activá, declinul industriei traditionale a devenit 
o certitudine: tara numárá mai putini muncitori decát la 
sfársitul secolului al XlX-lea. Cát despre mestesugari si micii 
comercianti, ei reprezintá sectoare periferice. Ceea ce a apárut 
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dupa aceastá schimbare este o uriasá clasá de mijloc de func- 
tionari si de cadre. Or, aceastá clasá de mijloc a fost la rándul 
sáu atinsá de crizá, suportánd consecintele mondializárii care 
perturbá economia. Viata scumpá, teama de somaj, amenin- 
tarea retrogradárii, íngrijorarea pentru viitorul tinerilor: ascen- 
siunea socialá si expansiunea fará limite din anii ’60 constituie 
un model depásit. 

1989 este ín acelasi timp anuí cáderii zidului Berlinului 
si anuí problemei válului islamic de la Creil. O coincidentá 
simbolicá: comunismul dispare din peisajul european, dar 
este ínlocuit de necunoscuta reprezentatá de statutul Isla- 
mului ín societátile occidentale. O provocare majorá, mai 
ales ín Franta, unde, dupá decenii de emigrare, aspectul tárii 
s-a schimbat. 

Cel care rásfoieste ziare din podul casei din anii 1950 sau 
1960 nu mai regáseste aproape nimic din realitátile si ideile 
actúale: ca si cum si-ar fi petrecut copilária si tineretea pe 
o altá planetá. Táranii pe tractoarele lor strálucitor de noi 
si Salonul Artelor Casnice, cumpáráturile la bácánie si auto- 
buzele cu platformá, distribuirea de lapte ín scoli si ceremonia 
premiilor de sfársit de an, vánzátorii ziarului L’Humanité si 
preotii ín sutaná, muncitorii cu caschete si studentii cu cra- 
vatá, portáreii cu lant si profesorii ín togá, duminicile la Orly 
si vacantele la Hotelul Marinei: un alt univers. Din tóate púne¬ 
tele de vedere, íntr-un sfert de secol a apárut o altá societate. 


Morala s-a schimbat 

Si spiritele s-au schimbat. S-a spus cá stánga, abandonánd 
speranta revolutionará, a aderat la economia de piatá. In 
acelasi timp, dreapta, ca sá nu pará demodatá, a acceptat 
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rásturnarea valorilor promovatá ín ’68. Din aceastá con- 
vergentá s-a náscut, ín cursul anilor 1990, ceea ce s-a numit 
liberalismul libertar. In cercurile intelectuale, politice si cul¬ 
túrale, aceastá tendintá este cea care da tonul. Aceastá directie 
de gandiré, ín zece sau cincisprezece ani, a impus un criteriu 
común pentru stánga si pentru dreapta: drepturile omului. 
Nu drepturile cetáteanului real, compénsate prin índatoriri, 
ci drepturi abstráete, ridicate la rang de absolut, ín fata cárora 
nu mai existá nimic. 

„Etica drepturilor individului, care este o eticá laicá 
sau universalistá, constituie modelul moral si fundamentul 

y 

absolut al timpurilor moderne democratice" 1 , observá Gilíes 
Lipovetsky. Ideologia a íntálnit aici evolutia societátii. Din 
cauza urbanizárii si a mobilitátii sociale, oamenii au fost 
smulsi din mediul lor originar si aruncati ín anonimatul 
marilor orase: prin urmare, flecare putea sá tráiascá conform 
alegerii sale. Regresul dublei culturi laice si catolice din Franta 
de dupá rázboi a reusit sá emancipeze individul, care s-a simtit 
eliberat de apartenentele sale nationale, sociale sau religioase. 

De acum ínainte, omul este autonom, liber sá-si stabi- 
leascá propriile coduri sociale, sá respingá orice traditie sau 
autoritate, sáscape de orice constrángere impusá ín numele 
colectivitátii. Ridicate la rangul de principii ideologice, drep¬ 
turile omului nu sunt menite sá permitá individului sá trá¬ 
iascá ín societate, ci sá puná societatea ín serviciul individului. 
Individul reprezintá un orizont insurmontabil. 

Consecinta acestei transformári este generalizarea relati- 
vismului. De vreme ce orice alegere e personalá, orice adevár 
e relativ. Acest subiectivism nu e considerat doar un semn 
al deschiderii, ci e ridicat la rangul de necesítate moralá. 


1. Gilíes Lipovetsky, Le Crépuscule du devoir, Gallimard, 1992. 
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Credinta cá exista un adevár obiectiv este condamnatá, ín 
zilele noastre, ca o reactie pe cát de retrograda, pe atát de 
primejdioasá. Binele si rául nu mai exista ín sine: tóate valorile, 
schimbátoare, sunt supuse liberului-arbitru al individului. 

De unde si primatul acordat tolerantei, alta referintá obli- 
gatorie: nu exista om politic, jurnalist, filozof, profesor sau 
prelat care sá n-o invoce ín discursul lui. Opinia publica 
merge ín aceeasi directie: toleranta, dupa cum o dovedesc 
sondajele, face parte din principalele valori pe care párintii 
vor sá le insufle copiilor. Intrucát nórmele prescrise cándva 
de societate, suspectate de conformism, sunt acuzate cá ar 
oprima libertatea individualá, fiecáruia i se lasá posibilitatea 
„sá fie el ínsusi“. Ca ín reclamá: Beyourself. Acest imperativ 
nu are nimic de a face cu evanghelicul „sá devii ceea ce esti“. 
El nu cheamá la fructificarea talentelor, ci acordá fiecáruia 
dreptul de a rámáne asa cum este el ín mod natural. Educat 
sau nu. 

Nimic nu este mai índreptátit, asadar, decát íncálcarea 
tabuurilor sau a ce mai rámáne din ele. Acest drept la revoltá 
si la hulá este prezentat, la rándul sáu, ca o exigentá moralá. 
A rásturna, a schimba, a miseá, a inova, acestea sunt lozin- 
cile care trebuie urmate. Nu subversiunea scandalizeazá, ci 
stabilitatea. „Dacá mai supravietuieste, afirmá ironic Alain 
Finkielkraut, conservatorismul nu o face cu titlul de crez, 
ci de pácat.‘ q 

Ultimá consecintá a individualizárii valorilor, diferenta 
e mai mult decát un drept: ea nici nu trebuie sá fie numitá 
ca atare. De vreme ce totul are aceeasi valoare, nici un detaliu 

y 

privind vársta, sexul, originea, apartenenta la o tará, culturá 
sau religie nu trebuie sá ímpiedice proiectul pe care orice 


1. Alain Finkielkraut, Nous autres modernes, Ellipses, 2005. 
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individ si—1 face pentru viata lui. Sá faci diferentieri ín functie 

i I t y y 

de aceste criterii ar ínsemna sá practici discriminarea. Dupa 
definida din dictionar, a discrimina ínseamná a diferentia. 

y y 7 y 

Dar tocmai a diferentia a devenit ceva imoral. 

y 

Transpunerea oficiala a acestei rásturnári semantice si 
conceptúale o reprezintá crearea, ín 2005, a Inaltei Autori- 
táti de Luptá Impotriva Discriminárilor si pentru Egalitate 
(HALDE), ínsárcinatá sá urmáreascá „orice discriminare legatá 
de aspectul fizic, de várstá, sex, orientare sexualá sau origine". 
Avánd ca punct de plecare o buná intentie abstractá (re- 
pararea nedreptátilor individúale), aceastá instantá va dez- 
volta, dupá cum vom vedea, o politicá ce va duce la dorinta 
de a sterge orice diferentá, ceea ce este practic imposibil si 
conduce la negarea principiului identitátii, care se aflá totusi 
la baza oricárei realitáti. Dar, ín lumea non-diferentei, a dife- 
rentia a devenit ceva abuziv. Pentru cá oricine meritá totul 

y 

dupá propria sa dorintá, care este regula absolutá. 

Repetate pe tóate cáile si pe tóate tonurile, de la scoalá 
la televizor, aceste idei constituie fundalul timpurilor noastre. 
A li se supune ar fi o obligatie moralá (si ín curánd juridicá). 
Aceasta ínseamná corectitudinea moralá: o moralá revizuitá 
de corectitudinea politicá. Prin repetare, aceste idei sunt mai 
mult sau mai putin insusite de flecare. Nu íntotdeauna insá. 
Cáci ele nu se muí túrnese sá pluteascá ín aer. Ele antreneazá 
aplicatii practice pe care omul obisnuit nu e gata sá le accepte, 
chiar dacá nu le íntelege originea. 

Obiectivul cártii de fatá este de a reda tabloul acestor idei, 
expunándu-le impreuná cu transformárile petrecute ín Franta, 
si de a consemna contradictiile care decurg de aici. Pentru 
cá materialul a fost extras din observatia cotidianá a societátii, 
nu e de mirare cá se vor gási aici numeroase informatii 
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furnizate de presa sau de sondajele de opinie: dacá aceste oglinzi 
pot fi deformante, ele reflecta totusi o imagine a realitátii. 

In aceastá perspectiva, trebuie sá facem deosebirea íntre 
ceea ce este inevitabil si ceea ce nu e decát rezultatul ideologiei 
momentului: la acest nivel, nimic nu este ireversibil. Cu tóate 
acestea, trebuie gásitá o solutie. A identifica cáteva piste in 
acest sens este si ambitia acestei lucrári. 



1. Eu si numai eu 

y 


Cel care vorbeste este un profesor. Preda istoria si geografía 
íntr-un liceu de la periferia Parisului. Visul lui ar fi sá-i faca 
pe toti francezii sá asiste la recreada de la ora 10.30, din scoala 
lui. „Ceea ce i-ar surprinde, ne asigurá el, este masiva renun- 
tare a adultilor la aplicarea regulilor si la civilizarea spatiului 
public. Cánd nici un ordin nu mai e respectat de multa 
vreme, de ce sá fiu eu cel care interzice fumatul, care cere 
ca sepcile sá fie date jos de pe cap, cel care pedepseste o 
ímbulzealá sau o íncáierare?“ Descurajat de amploarea sar- 
cinii, profesorul face aceastá constatare: „Ca si ceilalti, cu 
privirile in jos sau cu umerii ridicati, ne ascundem. Depásiti 
ín fata acestei decáderi civice care ne depáseste. Civilizatia 
se ínvatá. Este o sarciná la care am renuntat cu totii.“ 1 

i > > 

Dar nu neapárat indisciplina il demoralizeazá pe acest 
profesor: dintotdeauna a fost dezordine ín scoli. La urma 
urmelor, spiritul de frondá este specific national. Francezilor 
le place sá treacá strada prin locuri nemarcate si rád de ger- 
manii prea disciplinad. Totusi, acest temperament a facut 
parte mereu dintr-un joc cu regulile sale. Astázi, nu mai existá 
reguli: nimeni nu poate sá le defineascá si nimeni nu mai 
índrázneste sá le aminteascá. 

i 


1. Le Monde, 18 ianuarie 2006. 
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Ca atátia altii, profesorul nostru este derutat nu pentru 
cá elevii sai se bat, ci pentru cá ei nu mai percep autoritatea 
lui ca fiind mai índreptátitá decát a lor. Ca si cum n-ar mai 
íntelege nici cel mai mic raport de autoritate. „Cine esti tu 
ca sá-mi vorbesti asa?“, gándesc cu voce tare cei care ar trebui 
sá se supuná ín tácere. Cum sá reprezinti autoritatea íntr-o 
societate unde autoritatea pare sá dispara? Recent, un ziar 
se alarma ín legáturá cu acest lucru: „De data aceasta, chiar se 
duce de rápá totul. Nu e vorba cá o autoritate o ínlocuieste 
pe alta. Principiul ínsusi de autoritate dispare, si trage dupá 
el cadre didactice, judecátori, politisti, preoti si proprietariC 1 


ín familie, autoritatea ín berná 

Un spot publicitar. O fetitá o trezeste pe mama ei ín 
miezul noptii: vrea sá mánánce cárnati. Dintr-odatá, toatá 
familia se trezeste si-i multumeste copilului pentru aceastá 
excelentá idee. Obiectivul este, evident, sá-i incite pe tinerii 
consumatori sá-si determine párintii sá le satisfacá plácenle. 
Cu orice pret. Realizatorii clipului au surprins moda tim- 
pului: cum sá spui „nu“ unui copil? El e stápánul. 

Adultul cedánd ín fata unui copil: ordinea naturalá a fost 
inversatá. „Multi párinti, márturiseste un psiholog, nu mai 
reusesc sá facá fatá tulburárilor de comportament, de esec scolar. 
Isi ínchipuie cá odrasla lor suferá de tulburári psihice. Dar, 
ín nouá cazuri din zece, ei sunt cei cu care trebuie sá lucrám: 
sunt pur si simplu pierduti si nu mai stiu sá-si educe copiii.“ 2 

1. Enjeux-Les Echos, martie 2006, numár special „Autoritatea ín 

• W « 

eriza . 

2. Ib idem. 
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Este interzis sá interzici: scáderea autoritátii in familie este, 

y 1 

bineínteles, o mostenire a evenimentelor din mai ’68. Nu 

y 1 y 

este ea rezultatul a ceea ce s-a numit convencional „noul chip 
al familiei“? Inainte, seful era tatál. Te mai certai cu el, tare 

'y ' 

cáteodatá, dar rolul sáu era ciar. In zilele noastre, autoritatea 
familialá s-a diluat. Ea e impártitá ín cel mai bun caz cu 
mama, dar adeseori mama e singurá. Cát despre tati, acestora 
le displace sá-si asume rolul: in nici un caz nu vor sá para 
niste idioti reactionari. Tati-amici si mame-amice. Cáte femei, 
de frica ímbátránirii, nu se ímbracá la fel ca fiicele lor, páná 
la a avea o garderobá comuna, si nu se ocupa de problemele 
lor sentimentale ca o sorá mai mare? „0 ador pe mama, már- 
turiseste Juliette, 18 ani, suntem super-prietene. Cánd mi-am 
pus un piercing ín buric, ea a venit cu mine, dar si-a pus si 
ea unul, iar asta chiar m-a enervatA 1 

Rousseau tráieste printre noi. Suntem pátrunsi de filozofia 
lui potrivit cáreia copilul e bun de la natura: dragostea pe 
care o avem pentru el ar fi suficientá ca sá rezolve problemele. 
Aceastá impresie naivá se loveste, din pácate, de realitate. 
Un copil nu face ín mod automat, si nici spontan, un lucru 
care i-ar folosi - de pildá, temele. Or, a ínváta inseamná a 
face, cu trudá, un efort. Multor párinti le vine greu sá accepte 
cá odrasla lor trebuie sá trudeascá. Atunci, ín caz de conflict, 
negociazá. Dar este oare posibil sá negociem totul? 

In marea majoritate a cáminelor, ambii párinti lucreazá. 
Cánd copilul se íntoarce de la scoalá, e singur. In sfársit, nu 
tocmai singur: prietenii lui sunt televizorul, calculatorul, consola 
video, iPodul. Nici un contact uman, doar imagini si sunete, 
pe care le manevreazá cum vrea. Ce autoritate íntálneste el 
care sá-1 ajute sá se formeze si nu sá aleagá doar ce-i place? 


1. Elle , 4 aprilie 2005. 



EU SI NUMAI EU 21 


Fenomenul e evidentla copiii provenid din cupluri sepárate, 

pe care párintii íi rásfatá din punct de vedere material, ca 

sá compenseze ce nu le pot oferi pe plan afectiv. Or, familiile 

sepárate sunt din ce ín ce mai numeroase. 

Este ímpárátia copilului-rege, cáruia íi datorám „respect“. 

Altádatá, respectul era datorat adultilor: si ín acest caz rela- 

tia a fost inversatá. Cu atát mai mult ín lumea din subur- 
> 

bii, unde cuvántul „respect“ exprima un raport de fortá: 

cel care cere respect anuntá nu cá vrea sá-i respecte pe cei- 

lalti, ci cá detine mijloacele prin care se poate face respectat 

de ceilalti. 

> 


La scoalá, autoritatea in pana 

In cazul ín care copiii n-au ínvátat acasá respectul fatá 
de autoritate si compromisurile pe care le presupune viata 
ín común, de ce ar tiñe seama de ele la scoalá? Anchetá íntr-un 
colegiu parizian, unde profesorii participá la o sedintá de 
explicare a regulamentului interior, ,,1-am íntrebat pe elevi 
ce ínseamná a avea drepturi si índatoriri“, povesteste direc- 
toarea-adjunctá. Cuvántul care a reiesit este „respect“. Echipa 
pedagogicá le-a pus íntrebári adolescentilor. De ce au ei im- 
presia cá nu sunt respectad? Ráspuns: a le cere sá tacá sau 
sá-si dea jos sapea este „un atac la persoaná“. Observada unui 
profesor: „Intr-o societate ín care totul e posibil, a interzice 
ceva este un atac la persoaná, si nu o invocare a interesului 
general." 1 

Profesorii de astázi sunt copiii din ’68. Cum sá aplice 
reguli pe care majoritatea dintre ei nu le-au ínvátat si pe care 


1. La Croix, 12 decembrie 2001. 
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institutia scolii le priveste cu neíncredere, ca pe stigmatele 
unei educatii depásite? ín Institutele Universitare de Formare 
a Cadrelor Didactice (IUFM), profesorii sunt rugad explicit 
sá renunte la disciplina, sub pretextul cá sanctiunea ar putea 
fl „ráu ínteleasá". Sunt sfatuiti sá „nu-i pedepseascá pe elevi“, 
ci „sá vorbeascá cu ei“ cu scopul de „a construi o autoritate 
democrática" 1 . 

In 2000, Ministerul Educatiei Nationale a publicat o 
circulará care prevedea „dispozitive de dialog" ín cadrul insti- 
tutiilor scolare, introducánd pentru elevi dreptul de a li se 
asigura apárarea. Adeseori, párintii sunt complici: in 2005 
s-au numárat 1 300 de decizii ale tribunalelor si Curtilor de 

9 9 

apel ín urma recursurilor depuse ímpotriva profesoriior. íntr-un 
liceu din al 16-lea arondisment din Paris, un elev surprins 
fumánd „iarbá“ ín toaletá si-a luat un avocat: a fost achitat. 

77 9 

Este de inteles nemultumirea profesorilor: ei dau piept 
cu tóate relele societátii. Cá ímpártásesc sau nu presupozitiile 
pedagogiei ín vigoare, ei íi suportá efectele. Pentru cá existá 
o ideologie ín spatele pedagogiei oficiale. Altádatá, scoala 
Republicii — care mostenea, ín ceea ce priveste metodele sale, 
traditia scolilor crestine — urmárea ín primul ránd sá trans- 
mitá cunostinte si sá-i ímpingá pe elevi cát mai sus, páná 
la limita maximá a capacitátilor lor. Incepánd cu anii 1970, 
s-a impus o altá conceptie: sá se acorde prioritate „dezvoltárii 
copilului". Nimic nu egaleazá plácerea de a ínváta: sá evitám 
constrángerile. Elevii au aptitudini egale: sá renuntám la selec- 
tie. Cultura de altádatá era elitistá: sá deschidem ínvátámán- 

9 9 

tul spre realitátile de astázi. 

1. Reportaj intr-un IUFM din Val-de-Marne, Le Fígaro, 1 februarie 
2006. 
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Acest fond searbád si optimist a insotit timp de treizeci 
de ani deciziile luate de Educada Nationalá. In 1975, legea 
Haby creeazá colegiul unic, de la clasa íntái páná la a douá- 
sprezecea: profilarea dmpurie este descurajatá. In 1989, legea 
Jospin stabileste ciclurile de ínvátámánt ín timpul cárora nu 
poate fi dictatá repetarea clasei. Intrarea ín clasa a cincea e 
autómata, chiar dacá elevul nu stie sá citeascá. Aceeasi lege 
Jospin creeazá si IUFM-urile. 

Asupra acestor temple ale noii pedagogii, márturiile tine- 
rilor profesori abundá. Toti isi márturisesc starea de confuzie 
fatá de formarea pe care au primit-o. Dacá disciplina, s-a spus 
mai sus, e proscrisá, in ceea ce priveste cunostintele, discursul 
este la unisón. Principiul fondator al Institutelor Universitare 
de Formare Pedagogicá (IUFM): elevul trebuie sá fie autorul 
propriilor sale cunostinte. „Noi nu trebuie sá ne pregátim 
pentru a transmite cunostinte, ci pentru «a inváta pe cineva 
sá invete»“, isi aminteste Rachel Boutonnet. Aceastá tánárá 
ínvátátoare a fost admonestatá de mai multe ori ín timpul 
stagiului. In special in privinta orelor de istorie: „Copiii, i 
se spunea, nu au nevoie de stiinta dumneavoastrá ca sá si-o 
construiascá pe a lor. La urma urmei, cu cát stiti mai putin, 
cu atát mai bine.‘ q 

In tóate IUFM-urile, dispozitiile sunt identice. Nu mai 
existá lectii de la catedrá, nici ínvátarea pe de rost, ca sá nu-i 
avantajeze pe cei ajutati de párinti. Sacrificarea ortografiei 
(botezatá „grafie aleatorie“) si a gramaticii, pentru ca nimeni 
sá nu mai fie afectat. Clasicii? De evitat. Cultura „burghezá“ 
nu-si mai are locul ín scoala democraticá, mai ales dacá este 
acuzatá cá ar contraveni canoanelor epocii. Un formator nu 

1. Rachel Boutonnet, Journal d’une institutrice clandestine, Ramsay, 
2003. 
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este de acord sá se predea Cidul , reprosándu-i lui Corneille 
cá face «apología rasismului" 1 . Trebuie sá rádem, sá plángem? 

La liceul JofFre din Montpellier, cíasele a unsprezecea ana- 
lizeazá Sufletul solitar , autobiografía lui Hervé Vilard, cántáret 
de succes din anii 1970 ( Capri , cEtf finí). Lucrarea va fi pre- 
zentatá la oral, la bacalaureat. «Aceastá carte are adevárate 
calitáti literare”, ne asigurá un profesor de francezá. „E mai 
usor sá te identifici cu Hervé Vilard decát cu Montaigne, 
pentru cá e mai aproape de noi“ 2 , íntáreste o elevá. 

Ca sá munceascá, trebuie sá-i faci sá se distreze: aceasta 
pare opinia generalá. Consiliul national pentru prográmele 
de ínvátámánt a organizat ín 2003 un colocviu la Sorbona 
pe tema «Culturá scolará si plictisealá”: plictiseala ar fi de 
acum inainte „sursá de suferintá“ pentru elevi si, prin urmare, 
cauzá a violentei. Acelasi refren la Fierre Merle, sociolog care 
condamná „umilirea“ a cáror victimá ar fi liceenii, umilire 
care se datoreazá profesorilor tentad sá recurgá la «autori- 
tarism“. „Nu vá mirad, ne mustrá el, cá elevii ajung sá se 
revolte, sá distrugá totul si sá taie rotile ín parcári.“ 3 

Nici o constrángere, numai plácere; nu mai existá note, 

sau doar note aranjate pentru ca nici un elev sá nu fie dez- 

avantajat; nu se mai repetá clasa; bacalaureatul e acordat cu 

generozitate (81,3% de reusitá ín 2006): aducerea tuturor 

la nivelul celui mai slab pare sá fie primul comandament al 

Educatiei Nationale. Rezultatul e cunoscut: nivelul scade. 

> > 

In 1993, 6 000 de liceeni au fost testad dupá probele certifi- 
catului de studii din anii 1920. Comparada cu lucrárile din 

1. Fran<;ois Vermorel, La Ferme auxprofesseurs. Journal d’un sta- 
giaire , Editions de Paris-Max Chaleil, 2006. 

2. Le Fígaro , 24 mai 2006. 

3. Pierre Merle, L'El'eve humillé, PUF, 2005. 
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acea perioadá, pástrate ín arhivele de la Somme, a condus 
la urmátoarea concluzie: majoritatea elevilor n-ar fi trecut 
examenul. 

Dupa fostul ministru Luc Ferry, aproape o treime din 

elevii care intrá ín clasa a cincea nu stiu sá citeascá si sá 

> > 

socoteascá. La 17 ani, un tañar din zece are dificultáti reale 
de lectura. Ortografía? Un test de dictare facut de gruparea 
Salvad literele aratá cá, pe baza criteriilor de corectare din 
1970, 56% din liceenii din 2004 ar obtine nota zero. In plus, 
limbajul sms-urilor nu ímbunátáteste situada. Dar cum dis- 
culpi de acest dezastru metodele pedagogice ín vigoare? 

Gilíes de Robien, ministru al Educatiei Nationale, a anun- 
tat ín 2006 abandonarea metodelor globale si semiglobale 
de predare a cititului. Proiectul stárneste o miscare colectiva 
de opozitie. „Un copil nu poate fí ínchis íntr-o colivie, obli¬ 
ga ndu-1 sá silabiseascá timp de luni de zile, afirma un editor 
scolar. Trebuie sá dám si un sens metodei de ínvátare.“ Con- 

y y y 

form unui sondaj Ifop din septembrie 2006, 64% dintre pro- 
fesorii din ciclul primar deciará cá nu-si vor schimba metoda, 
sub pretextul cá ínvátarea cititului s-ar lovi de „dificultáti 
socio-culturale la anumiti copii“. Mii de párinti vor continua 
deci sá cumpere vechea metodá Boscher, manual de silabisire 
care nu beneficiazá de nici o validare oficialá. 

In flecare an, din 800 000 de báieti si fete care participá 
la Ziua de Pregátire pentru Apárare, 60 000 sunt ín situatie 
de dificúltate scolará si 20 000 sunt pe cale de marginal izare 
socialá. Mai limpede spus, un adolescent din zece iese din 
scoalá fará sá fi retinut nimic. Ideologii dau vina mereu pe 
obstacolul reprezentat de sárácia mediului social sau pe ori- 
ginea stráiná. Iatá obiectia lingvistului Jean-Claude Milner: 
„Oare credem cu adevárat cá profesorii din zonele marginal Ízate, 
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ín timpul celor douá rázboaie mondiale, nu au avut de-a 

face cu copii ai cáror párinti nu vorbeau franceza, cu pres- 

tigiul delincventei, cu somajul? Ei nu ajungeau la concluzia 

cá scoala trebuie sá dispara si sá se renunte la invátámánt." 1 

Adevárul e cá scoala suferá de boala timpului sáu. O época 

ce supraestimeazá drepturile individului in detrimentul in- 

datoririlor sale. Cultul eului distruge principiul fondator al 

invátámántului, potrivit cáruia profesorul transmite cunos- 

tintele sale elevului care este acolo ca sá invete. Relativismul 
> > 

agraveazá aceastá tendintá, lásánd sá se creadá cá melodiile 

lui Hervé Vilard au aceeasi valoare ca Eseurile lui Montaigne. 

Refuzul disciplinei pune capac distrugerii sistemului, intrucát 

cel care incalcá regula nu este pedepsit. 

In 2005, Laurent Lafforgue este numit de seful statului 

in cadrul Inaltului Consiliu al Educatiei. Aceastá instantá, 

> > 

creatá recent de legea Fillon, are drept scop evaluarea fon- 
dului común de cunostinte asimilate la sfársitul clasei a douá- 

y y y 

sprezecea si aprecierea formárii profesorilor. Lafforgue, in 
várstá de 39 de ani, este un matematician-cercetátor, care 
a primit medalia Fields ín 2002: o minte strálucitá. La o luná 
dupá ce a fost numit, el íi serie presedintelui acestui consiliu 
o scrisoare care va fi facutá publicá: „Am ajuns la concluzia 
cá sistemul nostru de educatie publicá este pe cale de dis- 
trugere totalá. Aceastá distrugere este rezultatul tuturor poli- 
ticilor si tuturor reformelor adóptate de tóate guvernele 
incepánd cu sfársitul anilor 1960. Aceste politici au fost inspí¬ 
rate de o ideologie care nu mai acordá valoare cunostintelor 
si care implicá dorinta de a atribuí scolii alte roluri decát 
cel de a instruí." Cáteva zile mai tárziu, rebelul periculos este 
rugat sá demisioneze pentru „pozitii violente" contra Educatiei 


1. Jean-Claude Milner, De l’école, Seuil, 1984. 
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Nationale. ínvátámántul esueazá, dar semnalarea acestui lucru 

y y y ’ 

nu este corectá din punct de vedere moral. 


Cánd politetea dispare 

Disparitie a autoritátii in familie, regres al autoritátii 
in scoli. Cum aceastá dublá deficientá se resimte in viata 

y y y 

cotidiana, din ce in ce mai multi francezi par cá nici n-au 
avut parte de educatie. Sá nu idealizám: si Socrate se plángea 
cá tinerii nu stiu cum sá se poarte la masá. Regulile de politete 
au evoluat mereu, dar nu doar in cásele burghezilor erau 
invátati copiii, odinioará, cum sá se poarte, cum sá aibá o 
pozitie corectá si de ce sá nu vorbeascá neintrebati. Mai putin 
fórmale in familiile sárace, conventiile urmáreau acelasi scop: 
sá marcheze raportul ierarhic dintre generatii. Respectul era 
datorat bátránilor si superiorilor — deci si femeii, cáci politetea 
traditionalá occidentalá a considerat femeia superioará din 
punct de vedere moral. 1 

Dacá ne uitám la evolutia actualá, aceste maniere par cá 
vin din vremea lui Mathusalem. Si in acest caz, ideologia a 
avut rolul sáu: o anumitá criticá de stánga s-a dedat la com- 
baterea bunelor maniere, pentru cá ele ar fi fost un instru- 
ment de dominare a claselor superioare. Dar nici schimbárile 
din societate nu sunt inofensive. Tatii-amici si mamele-amice 

y y 

au stabilit o relatie de egalitate cu odraslele lor. Liberalizarea 
moravurilor a eliminat galanteria. Scolarizarea timpurie, munca 
femeilor, legáturile de familie restránse, despártirea cuplurilor 
si civilizada timpului liber au facut ca odrasla sá fie socializatá 
in afara familiei: la scoalá, la sala de sport, pe stradá, in fata 


1. Frédéric Rouvillois, Histoire de lapolitesse, Flammarion, 2006. 
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televizorului si calculatorului. Sunt acestea locuri sau instru- 
» 

mente ale educatiei? 

> 

Politetea se vrea un limbaj común. O societate in care 

individualismul-rege triumfá da nastere unui efect invers: 

afirmarea de sine, nepásarea fatá de ceilalti. Eu si numai eu. 

Ráspándirea telefonului mobil ne oferá exemplul cel mai 

caricatural. Acest obiect desfiinteazá tóate barierele: oriunde 

> 

am fi, orice ora ar fi, este permis sá vorbesti cu oricine, 
„bucurándu-i“ de aceastá conversatie (si de viata profesionalá 
sau privatá) pe vecinii de tren sau de birou. 

Mii de semne indica disparitia politetii. Disparitia etichetei, 
general izarea tutuirii, tinuta relaxatá ín orice imprejurare 
(renuntarea la cravatá, toará lumea in blugi si bascheti). O 
singurá dorintá: lipsa de constrángere. Vánzátorii se adap- 
teazá situatiei. Asociada pentru valorizarea inovatiei in do- 
meniul mobilierului stimuleazá fabricantii sá propuná fotolii, 
canapele si paturi pentru „generatia tolánitá“. „Aceastá gene- 
ratie, spune unul dintre responsabilii sái, nu se asazá, se trán- 
teste, apoi se prelinge pe spátarul scaunului. Tolánitul rámáne 
surd la imperativul parental al lui «stai drept». cq 

„Buná ziua“ si „multumesc“ devin cuvinte rare (provo- 
cánd, in magazine, reactia vánzátorilor care isi fac lectia spu- 
nánd un „buná ziua“ si un „multumesc“ pe un ton rece, un 
mod nepoliticos de a se crede politicos). Sá te ridici pentru 
a ceda locul in metrou sau in autobuz este un reflex care 
si-a pierdut valoarea. Punctualitatea pare facultativá: aproape 
jumátate din tineri, potrivit unui sondaj, cred cá intárzierea 
la o íntálnire nu este ceva grav. Prezenta regulatá la locul de 
muncá nu mai pare obligatorie. „Unii tineri angajati, constatá 


1. Libération , 12 mai 2006. 
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un director de resurse umane, au o conceptie laxa despre 
orar. Ei vin la muncá dupa cum vor, sau íntrerup un stagiu 
sau o formare atunci cánd vor.“ 

Nu mai exista retiñere, doar delásare: nu e nici o intám- 
piare cá expresia este la moda. Insúltele sunt proferate fará 
motiv, atunci cánd nu se fac gesturi obscene. Agresivitatea 
se banalizeazá. Francezii sunt tot timpul nervosi. La volan, 
ín transportul in común, la ghiseele serviciilor administrative, 
in magazine, si chiar la medie: un practician din patru se 
plánge de acest lucru. La spital, infirmierele suporta injurii, 
dosare aruncate in fatá, cáteodatá chiar si lovituri. 

Fenomenul nu crutá nici domeniul muncii. Vandalismul? 

> 

„Avem de-a face in intreprinderi cu ceea ce se intámplá ín 

suburbii“, márturiseste un patrón. Graffiti in lifturi sau in 

toalete, pubele indesate cu pahare pe jumátate pline, hártii 

pe jos: de astea, se va ocupa femeia de serviciu. „Nu le putem 

totusi oferi acestor tineri educada pe care ar fi trebuit s-o 

primeascá la scoalá“, bombáne un manager. Concluzia jur- 

nalistului care a adunat aceste opinii: exista „sálbatici in 

costum si cravatá“'. 

> 

Dacá íi chestionám pe francezi despre valorile a cáror 
decádere o regretá cel mai mult ín ultimii douázeci de ani, 
politetea apare pe primul loe. Imediat apoi vine onestitatea. 
Si in acest domeniu, individualizarea raporturilor sociale a 
condus la regresiunea civismului — cuvánt care nu se mai 
foloseste. In viata cotidiana sunt practicate mii de inselátorii. 
Sá cálátoresti fará bilet? Nu-i o tragedie. Sá-ti iei un fals con- 
cediu medical? Nu-i nimic ráu ín asta. Sá utilizezi un card 


1. Le Point, 5 ianuarie 2006. 
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de sánátate la care nu ai dreptul? Nu-i nici o crimá. Astfel, 
comportamentele delictuale devin un lucru foarte frecvent. 

Si ín acest caz ideologii invoca dificultadle financiare care 
íi ímping pe cei mai sáraci la frauda. Dar sáraci erau o 
muidme ín Franca anilor 1950: statisticile SNCF nu ínre- 
eistrau totusi mii de cálátori fraudulosi. Si cum altfel sá 

O y y y 

interpretezi, decát printr-o schimbare a mentalitátilor si 
printr-o confuzie a reperelor morale, faptul cá oameni cárora 
nu le lipseste nimic se folosesc de púnetele slabe ale sistemului 
pentru a profita? 

Numai pentru Sorbona, frauda ajunge de la 10% la 20% 

la facultadle de filologie. Explicada: cu o inscriere obtinutá 

la pretul de 140 de euro, se beneficiazá de asigurare socialá, 

de cea complementará si de reducen la cinema sau la trans- 

port. In fiecare an, „studentii“ se ínscriu stiind cá nu vor 

urma nici un curs. De exemplu, Emmanuelle, de 23 de ani, 

agent de comunicare íntr-o íntreprindere privatá. Pasionatá 

de cálátorii, aceastá tánárá s-a ínscris la cursurile de limbá 

finlandezá de la Facultatea de Limbi Stráine. Cu carnetul 

de student, ea a putut sá-si ia un bilet de avión foarte ieftin. 

Anuí urmátor si-a falsificat actele: „Nu era sá plátesc íncá 

o datá taxele de ínscriere‘ q , povesteste ea. Inútil de adáugat 

cá n-a invátat nici un cuvánt ín finlandezá. 

> 

Tot astfel, tinerii avocad se ínscriu ín numár mare la facul- 

> 

tate, ínsá nu pentru a pregáti o tezá din care nu vor serie 
un ránd, ci pentru a profita de asigurarea de sánátate pentru 
studenti, mai avantajoasá decát pentru profesiile libérale. O 
societate unde oamenii legii triseazá este o societate unde 
triumfa morala individualistá a lui „eu si numai eu“. 


1. Le Fígaro , 13-14 mai 2006. 
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A reinváta sá educi 

i 

Cánd nu mai sunt reguli, totul se prábuseste. Pentru cá 
e imposibil sá tráiesti impreuná dacá fiecare ísi cládeste 
propria moralá si ísi justificá comportamentul dupá interese 
personale. Opinia comuná simte acest lucru: 84% dintre 
francezi cer mai multá autoritate la scoalá, 74%, ín familie. 1 
Si 68% dintre ei considerá bunele maniere drept ceva deo- 
sebit de important de transmis copiilor 2 . Un detaliu care 
stárneste, poate, zámbete - manualele de bune maniere au 
mare succes de librárie: nostalgie dupá o artá pierdutá? In 
2000 a fost creat un Instituí francez al „artei de a trái“, menit 
sá ráspundá cererii tinerilor angajati care, nedeprinzánd 
manierele ráspándite nu demult prin educada burghezá, resimt 
acest lucru ca pe un handicap. 

„Copiii nostri nu se nasc diferid de cei de altádatá, 
sunt pur si simplu mai putin educati“, observá Jean-Marie 
Petitclerc, politehnist, preot si educator. Adáugánd: „Ceea ce 
se íntámplá astázi tiñe deci de responsabilitatea adultilor.“ 3 

Trebuie sá íncepem cu ínceputul: sá reínvátám sá educám. 
Ceea ce presupune, ín primul ránd, sá abandonám iluzia 
bunátátii naturale a fiintei umane. Orice nou-náscut, amin- 

9 9 

teste psihiatrul Samuel Lepastier, este un potential gángster: 
dacá ar fi ínarmat, ar fi ín stare sá tragá pentru biberonul 
lui. Copilul nu ínvatá de la sine sá-si controleze pulsiunile, 
sá-si stápáneascá dorintele, sáfacá diferenta íntre bine si ráu, sá 
tragá linia íntre ceea ce e permis si ceea ce e interzis. A ceda 

1. Sondaj Enjeux-Les Echos/CSA, martie 2006. 

2. Les valeursdes Franjáis, sub direcda lui Pierre Bréchon, Armand 
Colin, 2003. 

3. Le Fígaro Magazine, 3 noiembrie 2001. 
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celui mai mic capriciu al sáu ínseamná sá-1 lasi sá creascá 
cu ideea cá totul i se cuvine. A-i oferi tot ce-i face placeré 
ínseamná sá-1 faci incapabil, ca adult, sá renunte la ceva sau 
sá ínfrunte un refuz. Totul trebuie inceput devreme, preci- 
zeazá Boris Cyrulnik: inainte de aparitia limbajului, adicá 
de la vársta de doi ani. Neavánd succes decát dacá e facut 
in mod continuu, acest efort trebuie urmat ín timpul copilá- 
riei si adolescentei. El presupune o revolutie mentalá in 
cadrul familiei: presupune ca adultii sá indrázneascá sá-si 
exercite autoritatea datá de naturá. 


Reinstaurarea autoritátii in scoalá 

> > 

La ce ar servi totusi ca educada sá-si recástige impor- 
tanta in cadrul familiei, dacá sálile de clasá rámán sub pu- 
terea lui „eu si numai eu“? Criza scolii nu e o problemá de 
mijloace materiale: Educada Nationalá dispune de cea mai 
mare transá din bugetul statului. Adevárata problemá este 
functia alocatá institutiei scolare si spiritul care trebuie sá 
domneascá acolo. 

In 2003, Luc Ferry a lansat o mare dezbatere despre 
scoalá. Chiar dacá ea a fost controlatá de retelele de stánga 
care aveau grijá ca marile principii ale sistemului sá nu fie 
amenintate, tendinta generalá a evidentiat o prioritate de 
bun-simt: trebuie reabilitate notiunile de bazá ale scolii: 

9 9 9 

cititul, scrisul si socotitul. Legea prezentatá de Franc^ois Fillon, 
doi ani mai tárziu, a stabilit un „fond común de cunostinte“. 
Ministrul a fost huiduit, legea sa n-a fost acceptatá decát in 
parte, dar ideea a prins: primul rol al invátámántului este 
de a transmite cunostinte. Chiar dacá propunerile lui Gilíes 
de Robien privind predarea lecturii si a gramaticii íntálnesc 
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o opozitie puternicá, dezbaterea se focalizeazá inca ín jurul 

misiunilor elementare ale scolii. Semn bun. 

) 

Si disciplina? Raportul asupra marii dezbateri din 2003, 
„Ce spun francezii despre scoalá“, ridicá ín slávi «reabilita- 
rea rolului sanctiunii“. De la ínceputul anului scolar 2006, 
liceenilor trebuie sá li se acorde ín flecare trimestru o „notá 
privitoare la viata scolará“, punctánd sárguinta, respectul 
regulamentului interior si angajamentul elevului ín viata 
scolii. Sindícatele au condamnat degeaba «conceptia mora- 
lizantá asupra reusitei scolare”, un principiu rámáne totusi 
ín picioare: nu exista educatie fará pedeapsá. 

Nu demult, scolarii purtau o uniforma. In zilele noastre, 
goana dupa haine de marca accentueazá diferentele sociale 
si íncurajeazá extorcarea. «Problema uniformei ar merita sá 
fie pusá“, afirma ín 2003 Xavier Darcos, pe atunci ministru 
delegat al ínvátámántului. In 2006, Gilíes de Robien s-a 
arátat adeptul experimentárii uniformei „ín cáteva institutii 
care cer lucrul acesta“. Se poate lúa ín discutie chiar si carac- 
terul mixt al scolii. Intr-o lucrare care a suscitat polemici la 
ínceputul anului scolar 2003, sociologul Michel Fize — fost 
participant la evenimentele din ’68 - si-a pus íntrebári despre 
pertinenta acestui carácter mixt, avánd ín vedere ritmul 
specific dezvoltárii báietilor si fetelor. 1 

Autoritate, uniforma, carácter mixt: Libération se ridicá 
ímpotriva «tentatiei reactionare“ care amenintá scoala. Nu 
suntem íncá acolo. Totusi, se lanseazá idei care contrazic 
discursul tinut timp de treizeci de ani. Nou este faptul cá 
ele vin din partea unor profesori care si-au pierdut iluziile. 

1. Michel Fize, Les Piéges de la mixité se o taire, Presses de la Renais- 
sance, 2003. 
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Marc Le Bris, ínvátátor si director de scoalá in Ille-et-Vi- 
laine, a aplicat mult timp metodele pedagogice moderne. 
Dupa ce a vázut dezastrul pe care acestea íl provoacá, a facut 
o schimbare radicalá: íntoarcerea la metodele traditionale, 
ínvátarea notiunilor fundaméntale. Povestindu-si experienta, 
el a obtinut un succes cu volumul Si copiii vostri nu vor sti 
sd citeascá... nici sd so cote asea 1 2 , ín care denuntá presiunile 
pe care superiorii Educatiei Nationale le exercitá asupra pro- 
fesorilor care se índepárteazá de la directia oficiala. A fost 
apoi rándul lui Jean-Paul Brighelli sá publice un bestseller, 
Productia de cretini 1 . Fost militant de extrema stánga, acest 
profesor agregat in Litere cere restabilirea normelor ín scoalá, 
ca si revalorizarea scolilor de meserii, pentru a-i orienta spre 
meserii manuale pe cei care nu reusesc sá intre la liceu. Con- 
cluzia lui: „Nu se poate consolida o casá subrezirá. Se dárámá 
si apoi se reconstruieste.“ 

In 2006, dupá ce consacrá o anchetá acestei contestári 
interne a Educatiei Nationale, Le Nouvel Observateur se ín- 
treabá: „Cáti oare se gándesc la aceste idei negre? O micá 
familie.“ Dar sáptámánalul citit de toti profesorii dá semne 
de ingrijorare: „Mica familie incepe sá ia proportii.” 

In Franta, un copil din doi se transferá la un moment 
sau la un altul al scolarizárii sale la o scoalá catolicá. Datoritá 

9 9 

motivatiei religioase a párintilor sái? Numai 15% din familii 
sunt ín acest caz. La urma urmelor, din punctul de vedere 
al programelor, al manualelor, al formárii profesorilor, al 

1. Marc Le Bris, Et vos enfants ne saurontpas tire... ni compter. 
La faillite obstince de l’Ecole fran$aise, Stock, 2004. 

2. Jean-Paul Brighelli, La Fabrique du crétin , Jean-Claude Gaw- 
sewitch, 2005. 
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pedagogiei si al discursului dominant („ínvátarea valorilor 
cetátenesti“), ínvátámántul privat cu contract, laicizat ín mare 
másurá, diferá foarte putin de ínvátámántul public.* Dar ín 
ceea ce priveste disciplina si atmosfera care domneste, perfor- 
mantele sale fac legea ín lumea scolará. Depásite de numárul 
de cereri, scolile catolice resping ínscrierile. Conform unui 
studiu realizat ín 2005 de Credoc**, principalii factori care-i 
determiná pe párinti sá-si ínscrie copiii ín ínvátámántul pri¬ 
vat sunt urmátorii: un bun nivel scolar (91%), calitatea pro- 
fesorilor (81%) si transmiterea valorilor morale (67%). In 
mare, aceste cifre exprimá asteptárile populatiei fatá de scoala 
publicá. 

Prábusirea ínvátámántului public este oare inevitabilá? 
Exemplele dovedesc contrariul. 

La Boulogne-Billancourt, o scoalá primará a demarat un 
proiect numit „Zece luni de scoalá si de operá“. Douázeci 
si sapte de elevi din clasa a treia, ín várstá de 9 ani, au scris 
un libret pentru mitul lui Apolo si Dafne, pus pe muzicá 
de un profesor de la conservatorul din Atena. Opera a fost 
interpretatá in prezenta tinerilor autori. „Noi avem ca scop, 
spune directoarea, sá-i deschidem pe copii spre o culturá la 
care ín mod normal nu au acces deloc. Cu totii s-au implicat 
ín proiect, indiferent de originea lor familialáA 1 Precizare: 
scoala face parte din zona de educatie prioritará (ZEP). A 
asigura un ínvátámánt de calitate copiilor dintr-o zoná dificilá 
este deci posibil. 

* „Muke institucii catolice nu mai au decat numele catolic“, se plánge 
monseniorul Cattenoz, episcop de Avignon, ín septembrie 2006 ( n.t.). 

* + Centru de cercetare pentru studiul si observarea conditiilor 
de viatá (n.t.). 

1. Le Fígaro, 11 iulie 2005. 
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Liceul Jean-Baptiste Corot, o scoalá din Beauvais, este 

situat si el íntr-un cartier cu probleme. „I-am ínvátat pe elevi 

sá spuná buná ziua, sá-si dea jos gluga de pe cap, povesteste 

directorul de studii. In fiecare sáptámáná, o comisie exami- 

neazá cazul elevilor care sunt ín pericol sá piardá anuí scolar." 

Absenteismul e combátut. „La fiecare ora, supraveghetorii 

ísi fac rondul, iar párintii celor absenti sunt ínstiintati", explica 

Florian, elev ín anuí II la Lácátuserie. „Sunt chiar examene 

órale miercuri dupá-amiazá“, adaugá Rachel, care pregáteste 

o diploma de studii secundare (BEP) pentru vánzátori. La 

sfársitul anului, cei mai buni primesc un „Corot de aur“, 

acordat in fata íntregului liceu celor care au o medie mai 

mare de 12 si o prezentá regulatá la ore. Rezultatul: ín patru 

ani, procentul de reusitá la BEP a trecut de la 45 la 93%. 1 

Cu putin efort, se obtin rezultate prin mentinerea disciplinei 

si valorizarea meritului scolar. 

> > 

Esecul sistemului scolar se aflá ín centrul crizei societátii 

9 9 9 

noastre. El o si reflecta, de altfel. Cum ar putea sá rezolve 
scoala problemele care vin din afará? O anchetá realizatá ín 
2006 de Ministerul Educatiei Nationale subliniazá cá noua 

i » 

generatie „pare sá dispuná de un liber-arbitru destul de pu- 
ternic“. Frumos eufemism. Cum sá le ceri elevilor pretuirea 
efortului, simtul disciplinei si respectul celuilalt, dacá aceste 
valori sunt ignórate sau ridiculizate ín anturajul lor? Eul este 
detestabil, spunea morala traditionalá. Epoca noastrá a asezat 
individul ín centrul a tot. Pentru a scápa de acest lucru, va 
trebui sá-i ínvátám pe copii sá nu spuná „eu si numai eu“. 


1. Le Fígaro, 9 septembrie 2005. 



2. Placeré si dependentá 


Instituirea unui serviciu civil pentru tineri? Aproape tóate 
formatiunile politice o cer. Acest principiu este votat, in 
referendum, de nouá francezi din zece; totusi, mai putin de 
jumátate sunt de acord cu caracterul lui obligatoriu. In cazul 
primilor vizati, verdictul este mai ciar: 73% din cei intre 18 
si 24 de ani se declara pentru un serviciu facultativ. „Eu imi 
pregátesc licenta si nu am timp“, explica Marión, studentá 
la Paris IX. „Ar trebui sá fie bine plátit“, sustine Antoine, 
inscris la Institutul de Management de la Créteil. „Dacá este 
obligatoriu, voi cere sá fiu scutitá‘ q , spune Soléne, studentá 
la Paris I. 

Cluburi sportive, asociatii caritabile, cercuri cultúrale, 
organizatii de pensionari: in tará sunt in jur de 10 milioane 
de voluntari, din care 3 milioane isi asumá un angajament 
permanent. Observatorii noteazá totusi o dublá schimbare. 
In primul ránd, voluntarii disponibili, fideli si cu activitate 
regulatá, sunt din ce in ce mai rari. In 1997, numárul lor 
era estimat la 13% dintre voluntari; in 2003, nu mai erau 
decát 8%. Explicada unui specialist: „Indivizii de astázi nu 
se mai comportá ca cei de ieri. Pot sá se implice, dar pentru 
o duratá determinatá.“ 1 2 

1. Le Monde, 5 octombrie 2006. 

2. „Franta benevolá“, raport din 2005 al Centrului de studii si 
de cercetare asupra filantropiei. 
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A doua tendintá - voluntarii nu actioneazá, dacá putem 
spune asa, gratuit: unul din doi lucreazá ín sectorul sportiv, 
unde satisfactia personalá predomina, unul din trei recunoaste 
cá actiunea lui este un mijloc de a-si petrece timpul, si sase din 
zece vád ín aceasta o ocazie de a íntálni oameni. „Timpurile 
s-au schimbat, constata sociologul Roger Sue. Voluntariatul 
nu se mai bazeazá pe dáruire, ci pe reciprocitate. Voluntarul 
asteaptá ín urma angajamentului sáu tot felul de cástiguri." 1 

A te sacrifica pentru ceilalti facea parte odinioará din 
índatoririle morale. ín prezent, ín sondajele de opinie, numai 
doua persoane din zece mentioneazá altruismul ca pe o valoare 
de transmis copiilor. Fárá índoialá cá francezii participá ín 
numár mare la donatiile pentru cauze umanitare. Cánd gene- 
rozitatea e solicitatá pe micul ecran (Teletonul) sau printr-o 
emotie orchestratá la scará mondialá {tsimami -ul care a devas- 
tat Asia), banii curg ín valuri. Dar a face bine trimitánd un 
cec ínseamná oare sá dáruiesti de la tiñe? „Epoca noastrá, 
comenteazá Gilíes Lipovetsky, nu mai crede ín imperativul 
de a trái pentru celálalt. Individul contemporan nu este mai 
egoist ca altádatá, el afirmá fará rusine prioritatea indivi- 
dualistá a alegerilor sale. Iatá noutatea: nu mai este imoral 
sá te gándesti doar la tine.“ 2 

Mereu „eu si numai eu“. 


Triumful hedonismului 

Altádatá, hedonismul era privit cu suspiciune. Aceastá 
mentalitate s-a mentinut mult timp, prin dubla culturá laicá 

1. Roger Sue, Renouer le lien social Odile Jacob, 2001. 

2. Gilíes Lipovetsky, Le Crépúsenle du devoir , ed. cit. 



PLÁCERE SI DEPENDENTÁ 39 

si crestiná, bazatá pe muncá, efort si ascezá. In cursul anilor 
1960, índepártarea amenintárii rázboiului, cresterea nivelului 
de trai, liberalizarea moravurilor si spiritul individualist au 
inversat perspectivele. De atunci, fericirea, starea de bine si 
plácerea au devenit ceva absolut. „Mi-am facut plácere‘\ se 
spune. O asemenea márturisire ar fi fost altádatá indecentá. 
Acum, ea da tonul. 

Transformarea societátii merge ín acest sens. Orele de 
muncá s-au redus: din 1945, cu 13 ore legale pe sáptámáná. 
Chiar dacá cele 35 de ore de azi íi determiná pe salariad sá-si 
ímpartá concediile, sase persoane din zece pleacá ín flecare 
an ín vacantá, adicá ín jur de 36 de milioane de francezi. 
La marea migratie estivalá se adaugá cea a sporturilor de 
iarná. Un al patrulea S a fost adáugat trilogiei anilor ’60: sea, 
sex, sun andsnow. O nemaipomenitá schimbare a modului 
de viatá, o nemaipomenitá rásturnare a mentalitátilor. 

Civilizada timpului liber, a tineretii (nimeni nu mai vrea 

sá ímbátráneascá, bátránii numindu-se de altfel seniori, ceea 

ce e mai sic), civilizada sárbátorii. „Obiectivul meu este sá 

redau capitalei un aer festiv“, anuntá Cristophe Girard, noul 

responsabil cu afacerile cultúrale la Paris, putin dupá alegerea 

lui Bertrand Delanoé. Parada tehno, parada gay, Noptile al be: 

Orasul-luminá íi deschide calea lui „homo festivus” (Philippe 

Muray), acest mutant pentru care viata nu e decát o sár- 

bátoare. Un mit de necontestat: cele trei milioane de vizitatori 

ai plajei de la Paris au parte de nisip si de palmieri, dar nu 

se cade, cu riscul de a trece drept un cárcotas, sá le atragi 

atentia cá marea nu e nicáieri. 

) 

„Dupá dumneavoastrá, ce este cel mai important ín viatá?“ 
La aceastá íntrebare, sase francezi din zece ráspund: sá fii 
sánátos. Fárá índoialá, nimánui nu-i place sá fie bolnav. Dar 



40 CORECTITUDINEA MORALÁ 

afirmada ascunde o convingere mai profunda, care exprima 
de altfel o transformare a mentalitátilor. Corpul nostru, gán- 
deste época noastrá, este intangibil. Un cult care ajunge sá 
creada cá doar corpul aflat ín deplinátatea functiilor sale este 
demn de acest nume. 

Cum sá crezi contrariul? Progresul medicinei si al igienei 
a permis prelungirea duratei de viatá, care depáseste 80 de 
ani pentru francezii de ambele sexe. Cu atát mai mult pen- 
tru femei: o fatá din trei náscutá dupa 2000 va atinge suta 
de ani. Dar nu atát bátránetea dá ínapoi, cát tineretea o ia 
ínainte. Sá rámái tánár la trup si la minte, iatá ceea ce con- 
teazá: mesajul este repetat zi de zi. „Sá índepártezi urmele 
bátránetii, serie o revistá, nu e numai o satisfactie narcisicá, 
este aproape o datorie civicáC 1 Nimic nu e prea scump ca 
sá fii in formá: talasoterapie, regimuri de slábire, mancare 
biologicá, bronzare artificialá, produse antirid. Fárá sá uitám 
gimnástica sau aerobicul. 

Locul ocupat de sport ín timpul liber, conversatiile din 
cafenele, chioscurile de ziare sau prográmele televizate reflectá 
ín mod gráitor hedonismul contemporan. Trei francezi din 
patru se considerá sportivi. Chiar dacá trebuie facutá deose- 
birea íntre sportul de plácere — pe care íl practicám - si spor- 
tul spectacol - pe care íl privim —, si chiar dacá sportul 
spectacol tinde sá se identifice cu showbizul (jucátori trans¬ 
formad ín staruri, mize financiare uriase), aceste douá aspecte 
ale sportului se íntálnesc ín cultul corpului. Modelul grecilor 
e dat uitárii. Acestia, aminteste Alain Finkielkraut, „tráiau 
íntr-o lume ínchisá, ín care trebuiau sá se ímplineascá, ín 
vreme ce sportul modern pune ín practicá si ín scená aspirada 


1. Le Nouvel Observateur, 11 august 2005. 
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infinita la depásirea de sine‘ q . A fost uitatá si lectia ingenua 
a lui Coubertin care atribuia sportului un rol de formare 
moralá. Acesta nu mai tinde, de acum inainte, sá fie o scoalá 
de comportament, ci o finalitate in sine, ca si cum ar da un 
scop sau un sens existentei. Voga sporturilor extreme trádeazá 
narcisismul epocii: la capátul incercárii, cel care ísi asuma 
riscurile primeste recompensa senzatiei tari. 

Franta numárá trei milioane de handicapati. In duda inten- 
tiilor afisate si a promisiunilor electorale, societatea nu se 
grábeste deloe sá le asigure un loe: infirmii nu corespund 
canoanelor corectitudinii corporale. Femeile insárcinate cu 
un copil presupus handicapat indura tot felul de presiuni 
ca sá renunte la sarciná. Prin decizia in cazul Perruche, s-a 

y 1 

remarcat aparitia tendintei de a considera nasterea cu han¬ 
dicap un prejudiciu ce trebuie despágubit. 2 

Dacá un corp imperfect este o povará greu de purtat, un 
corp care a ajuns la capátul vietii este la fel de jenant. Miile 
de familii confruntate cu drama maladiei Alzheimer tre¬ 
buie sá se descurce cu bolnavii lor fará ajutorul colectivitátii. 
Urmánd aceeasi logicá, sub influenta cátorva cazuri extreme, 
ca acela al lui Vincent Humbert, tetraplegicul „ajutat sá moará“ 
de cátre mama sa, opinia generalá este in majoritate favorabilá 
eutanasiei pentru cazurile incurabile. Nimeni nu vrea sá-i 

1. Alain Finkielkraut, Nous autres modernes, Ellipses, 2005. 

2. In 2000, párintii lui Nicolás Perruche, handicapat congenital, 
au fost despágubiti. ín 2002, o lege cu carácter retroactiv a pus capát 
acestei decizii, precizánd cá „nimeni nu poate sá pretindá o despá- 
gubire pe baza simplului fapt de a se fi náscut“. ín 2005, Curtea Euro- 
peana a Drepturilor Omului a condamnat Franta la despágubirea a douá 
cupluri cu copii al cáror handicap a scápat diagnosticului prenatal. 
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mai vadá ín realitate pe cei grav bolnavi, pentru cá nimeni 
nu vrea sá mai vadá moartea: 70% din oameni mor singuri, 
la spital. 

Tot ce-1 trimite pe om la finitudinea corpului sáu este 
refulat. „Secolul XX, subliniazá Hervé Juvin, a inventat un 
nou corp. Medicina 1-a scápat de suferintá, bunástarea si pacea 
i-au dat un capital de viatá fará precedent. Noua moralá a 
frumusetii si seductiei íi promite o tinerete fará sfársit. Revo- 
lutia moravurilor nu numai cá i-a permis sá caute peste tot 
plácerea proprie, dar i-a facut din aceasta o datorie. lar el 
viseazá la nemurire pe ruinele religiilor si ale ideologiilor." 1 

Individualismul dominá: má íngrijesc de mine ínsumi. 
Hedonismul are íntáietate: ími fac plácere. Cultul corpului 
se afiseazá: má mentin in formá. Intrebare: aceste imperative 
categorice, sub pretextul libertátii, nu dau nastere altor depen¬ 
dente care sunt tot atátea servituti? 


Drogurile, alcoolul: bolnavii din plácere 

„Fumatul ucide“. Ca si celelalte tári, si Franta interzice 
fumatul ín locurile publice. In 2006, in urma unui litigiu 
care a avut loe in Irlanda, Comisia Europeaná a considerat 
cá o intreprindere poate sá refuze sá angajeze un fumátor fará 
sá fie acuzatá de discriminare la angajare. „Fumátorii, explica 
patronul cu pricina, nu-si dau seama de riscurile la care se 
expun, ceea ce inseamná cá nu au nivelul de inteligentá pe 
care íl caut.“ In Franta, legea s-ar opune unei asemenea decizii. 
Dar pentru cát timp? In curánd, asa cum in Statele Unite 


1. Hervé Juvin, L’Avénement da corps, Gallimard, 2005. 
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tutunul este considerat un produs murdar, respectarea inter- 
dictiei fumatului nu va mai fi de ajuns: va trebui sá nu fii 
fumátor deloc. Pe cánd, acum treizeci de ani, pachetele erau 
distribuite regulat tinerilor care ísi faceau serviciul militar! 

Pe plan medical, pericolul tutunului este dovedit: pro¬ 
blema nu este insá aici. Pentru cá a fuma inseamná a-ti pune 
corpul ín pericol, dezaprobarea generala in ceea ce priveste 
fumatul reflecta preocuparea igienicá actúala. In mod ciudat, 
restrictia este totusi slábitá cánd e vorba de reprobarea altor 
pericole, ale cáror efecte nu se resimt doar pe plan fizic. Fu- 
mátorul care „arde“ douá pachete pe zi ísi riscá sánátatea, 

dar nu si echilibrul mental: tutunul nu afecteazá faculta- 
> 

tile intelectuale. Se poate spune acelasi lucru despre alcool 
sau droguri? 

In 1998, raportul profesorului Roques, cerut de guvernul 
Jospin, asigurá cá hasisul este mai putin periculos decát tutu¬ 
nul sau alcoolul. Se stie cá alcoolul este un pericol, in special 
pentru tineri: cate vieti nu s-au pierdut pe sosele dupá o 
noapte de betie? In 2005, in jur de un minor din zece már- 
turiseste cá s-a imbátat in cursul anului trecut. „Adolescentii, 
comenteazá un medie, considerá alcoolul doar ca pe un psi- 
hotrop. Este un produs care duce la transá.‘ q Nu mai e nevoie 
de cocteilurile obisnuite pe bazá de whisky sau de vodcá: 
pentru tineri, vánzátorii abili au inventat premix-utAz, báu- 

turi dulci foarte alcoolizate. Petrecerile studentesti sunt din 

) > 

ce in ce mai mult un pretext pentru orgii bahice. Pentru serile 
si weekendurile de integrare sponsorizate de firme, consu¬ 
mada este gratuitá. „Petrecerile Scolii Superioare de Comu¬ 
nicare sunt niste betii care intrec orice másurá“, spune un 


1. Le Point , 7 decembrie 2006. 
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student. Vomá, coma etilicá: viitoarea elitá económica a Frantei 
isi pregáteste cariera aplecatá deasupra toaletei. 

Conform Observatorului Geopolitic al Drogurilor, Franta 
numárá 4 milioane de consumatori de canabis. La 17 ani, 
in jur de un tánár din doi 1-a incercat. Vársta medie a primei 
tigári cu „iarbá“ se situeazá pe la 15 ani, cáteodatá chiar spre 
12-13 ani. La 19 ani, un tánár din sase fumeazá, ín fiecare 
zi, páná la zece tigári cu canabis cáteodatá. Douá treimi din 

tinerii scolarizati stiu de unde sá-si procure hasis. 

> > > >1 > > 

Aceste cifre sunt inspáimántátoare. Insá cui trezesc ele 
indignarea? 

Concluziile raportului Roques despre caracterul nenociv 
al canabisului au fost contrazise de tóate cercetárile ulterioare. 
Adultii care aveau vársta de 20 de ani dupá 1968 au pástrat 
amintirea hasisului din tinerete. Stiu ei oare cá produsul din 
zilele noastre nu mai e acelasi? Bernard Plasait, raportor al 
comisiei de anchetá a Senatului asupra toxicomaniei, amin- 
teste cá nivelul de THC (tetra-hidro-canabinol, principiul 
psihoactiv al canabisului) s-a márit de zece ori. 1 THC-ul 
este un halucinogen. Utilizarea sa repetatá antreneazá dimi- 
nuarea facultátilor intelectuale si a reflexelor psihomotorii. 
Anumite droguri, ín supradozá, isi ínzecesc efectele, provo- 
cánd delir si crize de panicá. Chiar dacá pericolul este mai 
mare in cazul alcoolului, conducátorii auto aflati sub influenta 
drogurilor riscá de douá ori mai mult sá facá un accident 
rutier. In 2005, analiza sángelui persoanelor moarte la volan, 
care aveau mai putin de treizeci de ani, a arátat cá patru din 
zece consumaserá canabis. 

1. Bernard Plasait, Cannabis, scandaleuses complaisances, Fran^ois- 
Xavier de Guibert, 2004. 
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Apatie, demotivare, tulburári de memorie, lipsa rapor- 
turilor sociale: cáte esecuri scolare nu-si aflá aici originea? 
Hasisul isi face aparitia inca din scoala generala. In licee, el 
circula. Obisnuinta ii impinge pe anumiti studenti sá ia dro- 
guri puternice. Dupa Barometrul Sánátátii 2006, 2,6% din- 
tre francezi ar fi consumat cocainá: adicá 1,5 milioane de 
persoane... 

Ca procent, Franta se situeazá — trist record - pe locul 

al treilea in cadrul tárilor consumatoare de droguri. Flagelul 

ii atinge in primul ránd pe tineri. Dacá cei din showbiz se 

drogheazá de mult, acum e vorba de intreprinderi: functi- 

onarii superiori, pentru a rezista la presiunea exercitatá asupra 

lor, recurg in numár din ce in ce mai mare la stupefiante. 

„Canabisul, cocaina, ecstasy si amfetaminele au inceput sá 

pátrundá pe piata de muncá“, relevá o anchetá. Din már- 

turisirile lor, acesti utilizatori asteaptá de la droguri „un plus 

de sigurantá care le va permite sá facá fatá stresului, un stres 

ce ar atinge multe meserii in care predominá cultul perfor- 

mantei individúale" 1 . 

) 

Majoritatea tinerilor nu stiu cá folosirea canabisului este 
pedepsitá prin lege. In practicá, legislada din 1970, care pe- 
depseste utilizarea si traficul de stupefiante, nu mai este 
aplicatá: in 2003, din peste 82 000 de persoane arestate pen¬ 
tru consum de canabis, doar 1 500 au fost condamnate. Tole- 
rantá judiciará? Nu numai. Cum ar putea tribunalele, pline 
de altminteri, sá facá fatá unui comportament transformat 
in fenomen de masá? Unii gásesc aici un argument pentru 
a determina legea sá se plieze dupá fapte. Conform sondajelor, 


1. Le Fígaro, 3 mai 2006. 



46 CORECTITUDINEA MORALÁ 


o treime din francezi este favo rabila nepedepsirii consumului 
de droguri. 

Suedia, Spania si Olanda au liberalizat folosirea cana- 

bisului, provocánd o crestere a consumului. Cele trei tari 

urmeazá astfel o directie contrará celorlalte. In Franta, Minis- 

> > 

terul Sánátátii a lansat in 2005 o campanie avánd ca scop 
„sá confrunte mitul canabisului cu adevárul despre el“. Cu 
tóate acestea, administratia numárá sustinátori ai liberaliza- 
rii, sub pretextul cá aceasta ar permite un mai bun control 
al produselor vándute. In 2006, 80 de deputati au cerut o 
comisie de ancheta asupra Misiunii Interministeriale de Luptá 
impotriva Drogurilor si aToxicomaniei (MILDT), acuzánd-o 
cá a finantat asociatii care ar fi incitat la „consumul curat 
de droguri“. De fapt, politica de reducere a riscurilor aplicatá 
acum vreo zece ani garanteazá un consum „supravegheat medi¬ 
car 4 . Medid in slujba drogurilor: cine se revoltá impotriva 

acestei contradictii? 

> 

Dar oare drogarea sub control medical nu e exact ceea 
ce fac, chiar dacá este ilegal, sportivii de performantá? Ciclis- 
mul, atletismul, rugbiul, tenisul sau fotbalul, nici una din 
aceste discipline nu scapá suspiciunii de dopaj. In 2006, la 
Bordeaux, cu ocazia procesului „amestecului belgian“, cocteil 
de amfetamine, cocainá si heroiná care inláturá barierele 
fizice, un fost campion profesionist vorbeste de un dopaj gene¬ 
ralizar, „de la mecanic la alergátor“. Doctorul William Lowen- 
stein, specialist in toxicologie, a constatat cá, din o sutá de 
consumatori de heroiná, douázeci dintre pacientii sái au facut 
sport de performantá. Dupá párerea lui, sportul intensiv poate 
da nastere unei dependente in urma cáreia pot apárea si áltele. 
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Petrecerile rave sunt periculoase 

Drogarea in masa, nu asta se íntámplá in timpul petre- 
cerilor rave, autorízate totusi de forurile publice? „Dispo- 
zitivul de securitate a functionat fará probleme“, se bucurá 
subprefectul departamentului Cher, dupa Teknival-ul de la 
1 mai 2006. Pe cámpia de la Berrichone, 80 000 de tineri 
au cálcat ín picioare timp de trei zile 70 de hectare de teren 
rechizitionate, ínconjurati de ziduri de boxe care deversau 
o cascada de decibeli. O adunare légala, pázitá de 750 de jan- 
darmi si 350 de pompieri. 

Cum se poate dansa de la cinci la zece ore in sir, íntr-un 
zgomot infernal, fará ajutorul substantelor ilegale? Nouá 
raver -i din zece consuma canabis, sapte din zece ecstasy. De 
zece ani, asociada „Médecins du monde“ instaleazá in mij- 
locul petrecerilor rave corturi de prim ajutor cu un stand 
ce distribuie paie, seringi si prezervative, precum si o camio¬ 
neta sanitará unde „petrecáretii“ isi testeazá drogul. In 2005, 
testarea a fost interzisá din „lipsá de fiabilitate“. Pentru adu- 
narea de la Bourges, asociada umanitará a decis s-o pástreze 
cu scopul de „a reduce riscurile“, dar, somata de prefectura 
sá se conformeze legii, a intrerupt testárile in a doua zi a 
petrecerii. In duda confiscárii drogurilor si a arestárilor (doi 
jandarmi atacad cu cutitul), mii de drogati si-au continuat 
agitada. Sub privirea pasiva a fortelor de ordine. 

350 000 de francezi au participat cel putin o data la o 
petrecere rave. Incepánd cu 2002, orice adunare mai mare 
de 250 de persoane trebuie sá fie declaratá in prealabil, sub 
pedeapsa confiscárii materialului de sonorizare. La propu- 
nerea organizatorilor festivalurilor tehno, in fiecare depar- 
tament au fost numiti mediatori, cu aprobarea Ministerului 
de Interne si a Ministerului Culturii, pentru a inlesni dialogul 
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intre prefecti, politicieni si raver- i: statul este deci co-orga- 
nizator al petrecerilor rave. In iulie 2006, primaria din Vannes, 
care gestioneazá aerodromul orasului, sesizeazá tribunalul 
administrativ. Acesta suspenda decizia prefecturii prin care 
a fost rechizitionat aerodromul pentru desfasurarea festi- 
valului Teknival. Incálcánd legea, Ministerul de Interne si 
prefectura merg mai departe: petrecerea ravev a avea loe. Cum 
sá-si ridice ín cap tinerii care nu vor decát sá se distreze... 

Pentru cei care locuiesc in apropiere, petrecerile raves unt 
un cosmar. Pentru tárani, o catastrofa: garduri smulse, cám- 
puri devástate, parcele distruse din cauza miilor de cutii 
de bere aruncate pe jos. In august 2002, la Tréogan, in de- 
partamentul Cótes-d’Armor, o instalatie de sonorizare este 
asezatá la 50 de metri de o crescátorie de pui. Familia de 
crescátori isi petrece toatá noaptea in mijlocul celor 20 000 
de pásári innebunite de zgomot, ca sá le impiedice sá se 
inerámádeascá intr-un colt si sá moará sufócate. Bilantul: 

O y y y 

500 de pui morti. Pagubele materiale cad in sarcina con- 
tribuabililor. Socul suferit de agricultori nu poate fi evaluat; 
in orice caz, el nu intereseazá pe nimeni. 

Lupta impotriva drogurilor este mai intái o problemá 
intelectualá. Fárá s-o aprobé, societatea n-o combate cu ade- 
várat: ea cade la invoialá. De fapt, originea acestei tolerante 
vine din faptul cá a te droga este un drept recunoscut. Oare 
generada care este acum la putere nu fuma „iarbá“ acum 
treizeci de ani, recládind lumea, asezatá pe un covor de cánepá 
si ascultánd Bob Marley intr-o camerá decoratá cu postere 
de Andy Warhol? 

Oricát de paradoxal ar párea, toleranta in materie de dro- 
guri nu se aflá in contradictie cu cultul corpului care pre- 
dominá in acest moment. Deoarece corpul perfect la care 
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viseazá omul contemporan este un corp cládit de el insusi. 
Fiecare este propriul sáu stápán si face ce vrea cu viata lui. 
Dacá el gáseste placeré in droguri, e dreptul sáu: societatea 
trebuie sá respecte libertatea individului-rege. 


Dependenta se pláteste 

Dacá tutunul nu dá decát o dependentá fiziologicá, alco- 
olul si drogurile o adaugá si pe cea psihicá. In acest domeniu 
apar noi forme de dependentá. Spitalele infiinteazá din ce 
in ce mai multe servicii de tratare a dependentei de droguri: 
in 2006, guvernul a adoptat un plan financiar cu scopul de 
a ajuta la punerea lor in functiune. Adictia, neologism pro- 
venit din limba englezá (addiction), are un sens larg, pentru 
cá poti deveni dependent de orice, de la sex la canabis, de 
la ciocolatá la jocurile de noroc. 

Sunt semnalate acum dependente legate de instruméntele 
de comunicare si de distractie. Folosirea lor exageratá poate 
conduce la ceea ce psihiatrii numesc „patologii ale excesului“. 
„In timpul anumitor consultatii pentru toxicomani, observá 
doi medid, avem de-a face cu tineri devorad de febra lungilor 
zile, si uneori a lungilor nopti, petrecute in fata calculatorului. 
Ei au devenit dependenti, asa cum sunt altii de alcool sau 
heroiná/' 1 

In medie, francezii se uitá la televizor trei ore si jumátate 
pe zi. La copiii íntre 8 si 14 ani, media pe zi este de douá 
ore si un sfert. Dupá párerea pedopsihiatrului Claude Allard, 
absenta micului ecran ii creeazá copilului dependent senzatia 

1. Marc Valleur, Jean-Claude Matysiak, Les Pathologies de l ’excés, 
JC Lattés, 2006. 
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„unei lipse insuportabile“. Aceastá dependentá provoacá urmá- 
toarele efecte: izolare, insomnie, dificultan scolare, dezinteres 
crescánd pentru relatiile afective. 

Dacá adultii ascultá muzicá patruzeci de minute pe zi, 

tinerii dotati cu cd-player si iPod petrec douá ore si jumátate 

in fiecare zi avánd in urechi un fond muzical. In total, sapte 

francezi din zece recunosc cá nu pot sá tráiascá fará muzicá: 

linistea este pentru ei o agresiune. De unde si numárul mare 

de difuzoare in cafenele, restaurante, hoteluri, magazine, gári 

si in sálile de asteptare la medie sau chiar pe plajá. Ne duce 

gandul la Bernanos: „Lumea moderná este o conspiratie impo- 

triva oricárei forme de viatá interioará.“ 

) 

In jur de un cámin din douá posedá un calculator, aprins 
mai mult de 24 de ore pe luná. O medie pe care unii o depá- 
sesc cu prisosintá. Internetul, cu forumurile sale al cáror ano- 
nimat iti permite sá te joci cu identitatea, devine cáteodatá 
o capcaná. Dupá párerea unui psiholog, satisfactia resimtitá 
de un individ in acest mod poate sá-1 determine s-o caute 
din nou intr-un mod compulsiv si sá taie legáturile cu viata 
sa realá. Un studiu realizat in Cañada estimeazá cá depen- 
dentii de internet sunt „mai solitari si consacrá mai putin 
timp relatiilor cu partenerul, copiii sau prietenii“. 

Douázeci de milioane de consolé pentru jocuri video sunt 
in uz. „Dependentii sunt din ce in ce mai numerosi, mai 
ales de la aparitia internetului de mare vitezá“, sustine un 
psihiatru. In 2005, Boris, student la o scoalá de ingineri, a 
fost internat, din oficiu, intr-un spital psihiatric din cauza 
dependentei sale de jocuri video; in urma unui doliu care 
1-a marcat, el tráia douázeci de ore pe zi inchis intr-o salá 
de jocuri din Paris, pierzánd saptesprezece kilograme. 

Un alt caz este dependentá de telefonul mobil. Cáti ado- 
lescenti pot sá se lipseascá de el? 
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De ce tóate aceste dependente? Dupa psihologul Nicole 
Aubert, inclinada spre exces ar fi trásátura aparte a individului 
„hipermodern“, al cárui defect este „excesul de inexistentá“. 
„Lipsiti de cadre, explica ea, de mari valori transcendental, de 
repere religioase, nu mai suntem ingráditi ca altádatá. Pentru 
a umple acest vid existential, cádem pradá dependentei.‘ $1 
Absolut neingrádit, stápán peste plácerea sa, unde ajunge 
individul contemporan? La noi forme de alienare. 


In regatul psihologilor 

Dupa Barometrul Sánátátii din 2005, 8% dintre francezi 
sunt depresivi. In ceea ce priveste consumul de calmante, 
tara se situeazá pe primul loe in Europa: 2,4 milioane de 
persoane iau zilnic médicamente pentru a lupta impotriva 
anxietátii sau insomniei. Tinerii nu sunt scutiti de depresii, 
stári de obosealá nemotivate si anorexie. Dupa un studiu 
facut de Societatea de asigurare de sánátate a studentilor, sase 
studenti din zece se intámplá sá nu se simtá in forma si jumá- 
tate sá se simtá „angoasati“. Si ei se indoapá cu calmante 
sau stimulante, reflex care, pe viitor, nu va face decát sá ínráu- 
táteascá situada: mii de párinti au obiceiul sá le dea copiilor 
Ritaline, un medicament asemánátor amfetaminelor. 

„Accident uman“: cáte intárzieri nu sunt explicate, pe 
liniile de tren sau de metrou, prin acest eufemism ce se referá 
la o sinucidere? „Ceea ce má surprinde astázi este vársta fra- 
gedá a celor disperati“, spune un agent de la cáile ferate. In 
Europa, Franta are cel mai mare procent de sinucideri in rándul 
adolescentilor. In 2005, la Ivry-sur-Seine, douá „rockerite“ 


1. Le Fígaro, 2 noiembrie 2005. 
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de 14 ani se aruncá dintr-un turn. lata márturia colegei uneia 
din ele: „Ne spunea tot timpul cá viata ei e terminatá, cá voia 
sá se sinucidá.“ Conform Societátii de asigurare de sánátate 
a studentilor, 15% dintre studenti declara cá au avut tendinte 
suicidare. 

Inca un fapt. Franta numárá 1,5 milioane de pacienti 
care urmeazá un tratament psihiatric, din care mai mult de 
70 000 de persoane sunt spitalizate cu forta din motive de 
sánátate mentalá. Capacitátile serviciilor competente fiind 
depásite, internárile sunt de scurtá duratá: bolnavii ies din 
spital nu pentru cá ar fi vindecati, ci pentru cá trebuie sá 
elibereze locul. Drept urmare, trecem zilnic pe lángá indivizi 
periculosi. ín 2004, o asistentá si o infirmierá de la spitalul 
psihiatric din Pau au fost asasinate intr-un mod bestial de 
un bolnav mintal in libértate. Ministrul sánátátii va anunta 

9 y 

noi finantári pentru spitalele de psihiatrie. Ele sunt mereu 
asteptate, dar oare solutia pe termen lung este o chestiune 
de finantare? 

y 

Poate ar trebui sá ne intrebám inainte de tóate despre 
motivele profunde ale acestor dezechilibre psihice. Hedo- 
nismul contemporan, s-a spus, favorizeazá dependentele, care 
reprezintá tot atátea alienári. El aruncá omul intr-o stare de 
singurátate extremá. In duda comportamentului lor gregar, 
individualismul e mai evident in cazul tinerilor. Adolescentul 
de astázi, odatá intors de la scoalá sau de la facúltate, e cel 
mai adesea singur. Singur in fata televizorului. Singur ín fata 
calculatorului. Singur cu telefonul mobil. Singur cu cástile. 
Singur cu tigara cu „iarbá“. Singur intr-o discotecá sau la o 
petrecere rave, chiar dacá e inconjurat de o muidme de oa- 
meni: nu este gráitor faptul cá dansul in cuplu nu mai e la 
modá? Partenerul e o constrángere in plus. Libertatea absolutá 
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ínseamná individul singur cu el ínsusi. Dar ce face el cu aceastá 
singurátate coplesitoare, dacá nu stie ce sá faca cu viata lui, 
lipsitá de orice reper moral? 

Societatea noastrá de masa, care nu mai articuleazá con- 
vingerile comune si valorile ímpártásite, se aseamáná cu o 
duna de nisip unde indivizii nu sunt decát niste gráunte mátu- 
rate de vánt. Ce-i leagá pe unii de altii? Din nou, se repune 
aici problema disparitiei autoritátii. Dacá individului nu i 
se poate impune nimic, totul este posibil. Dacá totul are aceeasi 
valoare, nimic nu mai are sens. Lipsit de criterii si repere ce 
ar tinti dincolo de persoana lui, omul este definitiv lásat ín 
seama lui, limitat la pulsiunile, pasiunile si dorintele sale. 
Chiar dacá va muri din aceastá cauzá. 

La polul opus, interdictiile joacá un rol structurant. „Un 
factor decisiv pentru ca toxicomanía sá nu apará ín ado- 
lescentá, intáreste psihiatrul Lionel Rotenberg, este ca párintii 
sá puná o interdictie ciará si categoricá." 1 Pentru a salva plá- 
cerea, trebuie sá ínvátám din nou care ne sunt limitele. Pentru 
a salva dorinta, trebuie sá redescoperim tabuurile. Pentru a 
salva libertatea, sá restabilim autoritatea. 


1. Le Nouvel Observateur, 15 septembrie 2005. 



3. Atitudinea sexuala 


1 246 de pagini, un kilogram de hártie. Volumul se gáseste 
ín milioane de locuinte. La pagina 436 a acestui catalog de 
produse de vánzare prin corespondentá, celebra marca Rou- 
baix propune, printre articole de imbrácáminte si de bu- 
cátárie, produse pentru confortul personal. Descoperim aici 
lubrifiantul Kamasutra, pictura pe corp cu ciocolatá („Pic- 
tati poeme de dragoste pe corpul partenerului vostru“) si, 
ínsotite de o fotografié, nouá modele de vibratoare. Numá- 
rul 4, „Du-te vino“, este livrat cu trei baterii. Rotatiile si 
vibratiile numárului 8, „Dublá plácere“, se regleazá diferit: 
astfel de precizári nu sunt niciodatá inutile. Cumpárátoarele 
revistei bilunare Jalouse au primit cate unul, gratuit, ín de- 
cembrie 2003: era oferit odatá cu acel numár. „0 premierá 
ín istoria presei“, se láudau promotorii acestui delicat cadou. 

„In vietile noastre foarte stresate, noi íncurajám ideea cá 
sexul este bun pentru sánátate“, explica directorul comercial 
de la Parashop , o retea de farmacii ce vinde articole care, acum 
douázeci de ani si mai mult, nu se gáseau decát ín sex-sho- 
puri. Acesta este refrenul clipei actúale: sexul este sánátos, 
sexul face bine, este cel mai bun antidepresiv. 

Discursul emancipárii sexuale, de tip anii ’70, este de- 
pásit: interdictiile, de orice fel, au dispárut. Legitimarea pan- 
sexualismului care, de la ziare la radio, de la televiziune la 
publicitate si de la cinema la román, a pus stápánire pe 
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societatea noastrá presupunea altceva. Acest altceva este starea 
de bine, igiena. Sá faci dragoste sau sá-ti oferi senzatii tot 
timpul, oriunde, cu oricine si oricare ar fi sexul sau este bine 
pentru corp. lar dacá este bine pentru corp, este bine si pen- 
tru moral. Este important deci sá spui si sá aráti acest lucru, 
prin tóate mijloacele, in tóate ocaziile. 


Un totalitarism sexual 

Presa? Revistele dedicate femeilor trec printr-o schimbare: 

de la erotism la pornografie. De cincizeci de ani, Elle se doreste 

a fi sáptámánalul claselor instárite emancipate. Numárul 

„Spécial Sexe“ din 9 octombrie 2006 atinge totusi niste culmi. 

In sumarul acestor „38 de pagini consacrate celebrárii iubirii, 

a ceea ce ne excitá, ceea ce ne innebuneste“, cititoarea gáseste 

un ráspuns la tóate: „Masturbarea este la modá“, „Eu si fela- 

tia“, „Eu si cunilingus“, „Sodomia fará tabu“, „Pentru sau 

impotriva jucáriilor sexuale?“ Tóate astea ilústrate cu chipul 

unor creaturi rávásite de orgasmul la care au ajuns singure. 

lar femeile obisnuite rásfoiesc aceste subtilitáti in metrou. 
) > 

In materie de spectacol, al treilea sex nu e in pierdere: afisele 
unei reviste lunare gay, vizibile in tóate chioscurile din marile 
orase, expun in vázul lumii efebi dezbrácati páná la bráu, 
cu privirea languroasá. 

Radio? In flecare seará, de la Fun Rock la Skyrock, pe 
frecventele tinerilor sunt emisiuni in cursul cárora auditorii 
isi povestesc emotiile, reusitele si esecurile lor: sexul in direct. 

Televiziunea? Intr-o seará din septembrie 2003, France 2 
difuzeazá un film care contine numeroase secvente de relatii 
sexuale nesimulate, printre care o scená de felatie in prim-plan. 
Emisiunea este insotitá de singura mentiune: „Interzis celor 
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sub 12 ani.“ Spre aducere-aminte, rememorám motivul pentru 
care, la sfársitul anilor ’60, acelasi canal de televiziune publica 
concedíase o prezentatoare: apáruse in fata camerei cu o fusta 
ce descoperea genunchii. 

Cinema? Shortbus , un film american iesit pe ecrane ín 
noiembrie 2006 in Franta, constituie, potrivit ziarului Libé- 
ration, „o meditatie asupra iubirii, sustinutá de o muidme 
de autofelatii si penetrári“. Scenariul se desfasoará intr-un 
local de intálniri newyorkez, unde cuplurile de cele douá 
sexe se combina intre ele: afisul prezintá o figura formatá 
din corpuri goale, barbad si femei, unii peste altii, cu capul 
la picioarele celuilalt. Dacá filmul este interzis celor sub 16 
ani, el este proiectat fará restrictii in sálile din Champs-Elysées 
sau din Montparnasse. La stánga, coadá la bilete pentru Cele 
douásprezece munci ale lui Asterix, la dreapta, coadá pentru 
Fac sex in grup. 

Publicitatea? In versiunea de inaltá calitate, márcile de 
prét-a-porter se folosesc, pentru a-si láuda articolele de stil, 
de femei in extaz si androgini langurosi: lux si lascivitate pe 
hártie lucioasá. In versiunea mai modestá, o marcá de deser- 
turi sugereazá, printr-o campanie publicitará, modul cel mai 
gurmand de a suge un cornet de inghetatá: fará comentarii. 

Legislada francezá posedá un intreg arsenal de texte care 
pedepsesc atentatul la pudoare sau incitarea la dezmát. Nici 
un magistrat n-ar indrázni sá facá apel la ele. De altfel, de 
ce ar mai fi utile aceste legi, de vreme ce nimeni nu pare a 
se mai indigna de nimic? 

Potrivit statisticilor, vársta medie a primului raport sexual, 
pentru báieti, ca si pentru fete, se situeazá in jurul a 17 ani. 
Ginecologii, profesorii si psihologii constatá totusi cresterea 
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numárului de relatii precoce: de la 13-14 ani, multi adolescenti 
au o viatá sexuala regulatá. Cu exceptia familiilor unde pre- 
ceptele religioase sunt prezente, tabuul virginitátii a cázut. 
Mai mult: in 1990, 60% dintre femeile catolice practicante 
afirmau cá Biserica nu trebuie sá impuná reguli in ceea ce 
priveste viata sexuala, mai mult de douá treimi declarándu-se 
pentru relatiile prematrimoniale. 

Intre 15 si 18 ani, douá fete din trei iau anticonceptionale; 

o treime ar fi recurs deja la pilula de a doua zi. Sá faci dragoste 

fará sá rámái insárcinatá: „Tinerele femei de astázi, consemna 

Evelyne Sullerot, se intreabá cum era posibil acest lucru ína- 

inte.‘ q Aproape sase tineri din zece folosesc prezervativul. 

Un obiect banal, a cárui publicitate nu este legalá decát din 

1987 si care se comercializeazá in marile magazine din 1997: 

cine isi mai aduce aminte? 

) 

Numerosi párinti, deja trecuti, la aceeasi várstá, prin cul¬ 
tura sexualitátii libere, adápostesc sub acoperisul lor zben- 
guielile odraslei: este normal, cred ei. La patruzeci de ani 
dupá revolutia contraceptivá, tóate generatiile sunt invitate 
sá facá dragoste si sá o facá bine. „Corpul táu iti apartine si 
poti sá-ti doresti sá ai o relatie cu cine vrei tu“, sustine o 
brosurá destinatá liceenilor din íle-de-France, document 

9 

finantat de contribuabili. Pe 15 octombrie 1998, Viagra ajunge 
pe piata francezá. La ora 14 si 30 de minute, tóate stocurile 
sunt epuizate, ceea ce-i face sá chicoteascá pe francezi. Impo- 
tenta nu afecteazá totusi decát o infimá minoritate a bárba- 

9 9 

tilor, dar succesul medicamentului miracol exprimá convingerea 
acestei epoci: este important sá fii mereu la ináltime. 

1. Evelyne Sullerot, Pilule, sexe, ADN. Trois révolutions qui ont 
bouleversé la famille , Fayard, 2006. 
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Pe 18 martie 2001, lista propusá de Bertrand Delanoe 
castiga primaria Parisului. In piata primáriei — ziarul Libé- 
ration a relatat aceastá scená - un oarecare jubileazá: „Este 
minunat, avem in sfársit un primar simpatic intr-un oras 
simpatic. Si asta ii va face pe oameni simpatici. u Nu inainte 
de a se intoarce spre ferestrele luminate ale cládirii, strigánd: 
„Bertrand, te iubim!“ Chiar dacá noul ales nu a facut aluzie 
la acest lucru in cursul campaniei sale, toatá lumea stie cá 
el a fost, acum trei ani, primul om politic care si-a dezváluit 
orientarea sexuala. 

In 2006, Brokeback Mountain, un film premiat cu Leul 
de aur la Venetia, stoarce lacrimi prin nefericirile a doi cowboy 
gay din America anilor 1960-1970: lumea dinainte. Acum 
douázeci si cinci de ani, in Franta, homosexualul era, teoretic, 
un bolnav pentru psihiatrie si un delincvent in ochii legii. 
íntre scoaterea relatiilor homosexuale de sub incidenta legii 
penale (1982) si adoptarea pacs-urilor* (1999), o operatiune 
de lobby fará precedent, condusá simultan in toatá lumea 
occidentalá, a transformat iubirea dintre indivizi de acelasi 
sex dintr-o anomalie intr-o banalitate. O luptá cástigatá: 
pentru 68% dintre francezi, homosexualitatea este un mod 
acceptabil de a-ti trái sexualitatea. Ceilalti sunt rugad sá se 
obisnuiascá cu ideea. 

9 

In 2005, in metroul parizian, o campanie publicitará 
pentru un salón gay prezintá imaginile a doi bárbati si douá 
femei sárutándu-se. Regia de transporturi a respins la inceput 
aceste imagini, pe motiv cá riscau sá-i „socheze pe toti cálá- 
torii“. Ea a trebuit apoi sá le accepte, sub presiunea ínaltei 

* Pact civil de solidaritate, íncheiat íntre douá persoane majore, 
de sex diferit sau de acelasi sex, in vederea organizárii unei vieti 
comune ( n.t .). 
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Autoritáti de Luptá impotriva Discriminárilor si pentru Ega- 
litate (HALDE). Sase luni mai devreme, creánd aceastá instantá, 
Jacques Chirac prevenise: „ínalta Autoritate de Luptá impo¬ 
triva Discriminárilor are ca misiune sá transforme spiritele 
si sá contribuie la schimbarea mentalitátilor.“ 

> y 

In mod insidios sau agresiv, s-a instápánit un soi de tota- 
litarism sexual. Sexul devine conditia sine qua non a implinirii 
si a fericirii. „La inceputul anilor ’70, comenteazá Jean-Claude 
Guillebaud, Jean Guitton se temea ca viata sá nu deviná o 
«uriasá corvoadá de pláceri». S-a crezut cá era vorba de seni- 
litatea unui crestin de modá veche. Dupá treizeci de ani, 
aceastá teamá nu mai este atát de ridicolá.‘ q 

Exhibitionismul si voyeurismul sunt de acum inainte 
legitime. Gay Prideí urnizeazá cel mai gráitor exemplu. Mus- 
táciosi in pantaloni strálucitori, drag-queens , femei rase in 
cap cu sánii dezgoliti: in spatele acestor figuri caricatúrale, 
manifestatia nu reuneste doar militanti homosexuali, ci si 
un intreg public festiv, fascinat de betia acestei mari parade 
a sexului. In primávara lui 2001, Loft Story transformá in 
vedetá mediaticá aventurile a sase báieti si cinci fete filmati 

y y y y 

douázeci si patru de ore din douázeci si patru. In flecare seará, 
patru sau cinci milioane de voyeuristi pándese dacá or „s-o 
facá“. N-o sá-i vedem pe Loana si Jean-Edouard in pisciná, 
dar canalul de televiziune M 6 isi va atinge scopul urmárit, 
dovedind cá se poate „face“ in fata camerelor de televiziune. 
In acelasi timp, Viata sexuala a Catherinei M. cucerea librá- 
riile. Vor fi vándute 320 000 de exemplare din aceastá carte 
in care Catherine Millet isi povesteste experientele sexuale in 
grup. „Obsecenitatea, scrásnea regretatul Philippe Muray, este 


1. Jean-Claude Guillebaud, La Tyrannie du plaisir, ed. cit. 



60 CORECTITUD INEA MORALÁ 

singurul tabú in fata cáruia ne inchinám. Oamenii se duc 
la o orgie, asa cum altádatá se mergea la vecernie, si se intorc 
cu acelasi sentiment de datorie spiritualá implinitá" 1 . 


Invazia porno 

Prin filmul Trage-mi-o, in 2001, cinematografía a depásit 
un prag. Filmul Virginiei Despentes, bazat pe propriul ei 
román, povesteste odiseea lui Nadine si a lui Manu: aceste 
douá rátácite au hotárát sá-si tráiascá dorintele, sexul, dro- 

9 9 

gurile sau crima pana la capát. Lui Manu, precizeazá autoa- 
rea, „nu-i displace sá se culce in vomá“ si „gáseste aproape 
in flecare zi de báut si un báiat sá i-o tragá“. De la primele 
scene, in special o scená de viol, actele sexuale sunt fílmate 
in prim-plan si fará dubluri: rolurile sunt incredintate unor 
foste actrite porno — corealizatoarea, Coralie Trinh Thi, fiind 
si ea o fostá X. O productie pornográfica distribuitá pe cir- 
cuitele obisnuite: o premierá. 

De treizeci de ani, pornografía in imagini nu a facut decat 
sá creascá in intensitate, transformánd isprávile exotice ale 
Emanueilei intr-un simplu foc de paie. Nemaitrebuind sá 
ascundá gimnástica sexualá cea mai deocheatá, realizatorii 
isi condimenteazá fílmele cu violentá si scatologie, cáteodatá 
cu zoofilie. 

Fenomenul depáseste zona cinematografíe!, pentru a o 
invada pe cea a teatrului. In 2004, Jan Fabre, coregraf si 
regizor belgian, prezintá la Théátre de la Ville, la Paris, un 
spectacol in care actorii, femei si bárbati, goi pe scená, scuipá, 
urineazá si se masturbeazá. Anuí urmátor, artistul este in 

9 


1. Philippe Muray, Festivus festivus, Fayard, 2005. 
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gratiile Festivalului de la Avignon: opera sa, explica inge¬ 
nios ziarul Libération, „sondeazá umorile fiziologice si se fo- 
loseste de tot ce curge — spermá, saliva, sánge, urina, lacrimi, 
sudoare" 1 . Acelasi ziar, atent la tóate tálentele, schiteazá por- 
tretul unui personaj care meritá sá fie cunoscut: Jean-Louis 
Costes. Convins cá „toate actiunile umane trec prin urina, 
spermá si sánge“, acest autor-regizor, specialist in „scatofilie“, 
„isi spoieste corpul cu substante organice sau excremente". 
Ca o surprizá plácutá pentru intervievator, arta sa nu lasa 
urme si nici nu miroase. Explicada: „Incerc sá curát cánd 
vin jurnalistii." 2 

Nici opera nu este scutitá. In 2005, francezul Olivier Py 
este insárcinat cu punerea in scená a operei Tannháuser la 
Grand Théátre din Geneva. La inceputul operei lui Wagner, 
Júpiter, ascuns sub masca unui taur, se impreuneazá cu 
Europa inainte de a o rápi. In regia lui Olivier Py, nu se fac 
compromisuri: Júpiter intrá gol, cu penisul in erectie. Cum 
o asemenea performantá nu e la indemána oricui, Opera din 
Geneva a angajat pentru aceastá scená un actor care avea 
mii de filme pornografice la activ. Ceea ce s-a intámplat in 
Elvetia nu va intárzia, fará indoialá, sá apará si in Franta. 

Din totalitatea programelor de televiziune accesibile in 
Franta, aproape o sutá de filme porno pot fi vizionate in 
flecare luná. Trei canale prin cablu si prin satelit s-au spe- 
cializat in acest lucru: XXL, Private Gold si PinkTV. Potrivit 
presedintelui acestei ultime televiziuni, respectivele programe 
„fac parte din cultura gay“. Cu ocazia lansárii PinkTV, in 
2004, tot Parisul se ingrámádea la palatul Chaillot. 


1. Libération , 25-26 iunie 2005. 

2. Libération , 28 aprilie 2006. 
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Aceastá piatá se dezvoltá pentru cá, are un public. Fílmele 
porno de pe Canal + ar fi inregistrate de aproape 7 milioane 
de persoane in flecare an; canalul XXL are peste un milion 
de abonad; 1,5 milioane de filme video porno sunt vándute 
in flecare an; peste un sfert din cásetele sau DVD-urile de 
inchiriat contin filme porno, gen care reprezintá jumátate 
din cifra de afaceri a distribuitoarelor automate; 80% din 
conexiunile la internet duc la un site X. 

Aceste cifre sunt consternante. Stiind cá un copil din zece 
are un televizor in camera sa si cá opt din zece deschid cal- 
culatorul fará ca párintii lor sá le controleze accesul, intele- 
gem alte statistici, si mai ingrijorátoare: intre 14 si 18 ani, 
opt báieti din zece si patru fete din zece deciará cá au vázut 
un film porno in cursul anului. Dupá Michela Marzano, 
o cercetátoare de la CNRS care studiazá pornografía, un 
copil din doi, chiar de la vársta de 11 ani, ar fi vázut deja 
un film X! 1 

In iulie 2002, presedintele Consiliului Superior al Audiovi- 
zualului, Dominique Baudis, propune tuturor canalelor de 
televiziune sá interzicá fílmele pornografice in numele pro- 
tectiei tinerilor. Urmeazá o confruntare legislativá si mediaticá 
intre partizanii si adversarii acestei propuneri, denuntatá ca 
o „intoarcere la ordinea moralá“. 

In luna noiembrie a aceluiasi an, este publicat un raport 
cerut istoricului Blandine Kriegel. Sub coordonarea sa, trei- 
zeci si sase de personalitáti au cercetat „toate fórmele de 
violentá“ de la televiziune, inclusiv cele pornografice. „Cánd 
o persoaná este expusá violentei televizate, afirmá raportul, 


1. Michela Marzano, Alice aupays du pomo , Ramsay, 2003. 
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efectele fiziologice imediate sunt de aceeasi natura cu cele 

pe care aceastá persoaná le-ar suferi dacá ar fi expusá unei 

situatii de violenta reala.“ Si se subliniazá: „Faptul de a fi 

redus doar la dimensiunea sexualitátii este o atrofiere si o 

> » 

forma de violenta." De la publicarea acestor concluzii, rezis- 
tentele se inmultesc. „Cenzura apare pe micul ecran", titreazá 
Libération. Asociada regizorilor producátori se ingrijoreazá 
de „urmárile grave pe care le-ar putea avea asupra libertátii 
de expresie raportul Kriegel". 

Mult zgomot pentru nimic. In afará de a cere un sistem 
de dublá criptare, grupul de cercetare condus de Blandine 
Kriegel n-a pretins niciodatá declararea pornografiei in afara 
legii. „Solutia pe care am gásit-o situeazá productia porno 
in zona lucrurilor admise", se felicita Jean Baubérot, director 
al Scolii Practice de Studii Superioare. „Dacá cea mai mica 
cenzurá ar fi fost prevázutá, as fi párásit Comisia", men- 
tioneazá Hervé Chabalier, producátor al jurnalului porno 
de la Canal +. O tolerantá care poate fi remarcatá in raportul 
final: „Nici o másurá liberticida, citim aici, nu trebuie sá 
fie luatá impotriva libertátii de creatie si de comunicare intre 
adulti, si de aceea Comisia nu a dorit interzicerea specta- 
colelor violente sau pornografice." 1 Raportul Kriegel va fi 
ingropat. Intr-o societate unde este interzis sá interzici, pro¬ 
ductia porno nu se teme de nimic. 

Productiile X sunt caracterizate de absenta scenariului, 
a intrigii sau a dialogurilor. De fapt, filmul serveste drept 
pretext pentru o succesiune de scene sexuale, oferite voyeu- 
rismului spectatorului. Existá totusi un lucru care se repetá: 

1. Violenta la televiziune, raport al comisiei conduse de Blandine 
Kriegel, ínaintat ministrului culturii, PUF, 2003. 
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bárbatii sunt mereu virili si excitad, iar femeile acceptá mereu 
cu placeré actul sexual. „Spre deosebire de discursul care 
asociazá pornografía cu libertatea, analizeazá Michela Mar- 
zano, imaginile X constituie o constrángere, impunánd un 
imaginar normativ si reductiv. Sexualitatea astfel reprezentatá 
nu este nici adeváratá, nici libera." 1 

Or, acest imaginar nu este inocent. La spectatorii lipsiti 
de repere, in special la báieti, pornografía hipertrofíazá libi- 
doul, crescánd dorinta de a trece la act si de a reproduce 
scenele vizionate: amprenta lor actioneazá ca o obsesie. Cei 
care nu se mai satura de porno nu mai fac diferenta dintre 
realitate si fictiune. Imitándu-i pe actorii de filme X, ei pre- 
tind de la partenerii lor relatii extreme, de la sodomie la sex 
in trei, crezánd cá acest lucru este normal. 

La nivel fíziologic si psihologic, urmárile sunt dezastru- 
oase. Ele ii ingrijoreazá chiar si pe adeptii sexualitátii libere. 
„Elevii, se plánge un medie scolar, au o reprezentare foarte 
pornográfica despre relatia sexuala si despre rolul femeii in 
aceastá relatie." La báieti, teama de a nu fi la ináltime duce 
la probleme de impotentá. Cát despre fete, dacá refuzá, se 
simt anormale, iar dacá acceptá, sunt de acord sá fie bru- 
talizate. Ginecologii semnaleazá cazuri de fete traumatizate, 
devenite frigide. Márturia unui animator al unui centru de 
preventie a SIDA: „Inainte, fílmele porno erau adresate frus- 
tratilor. Astázi, ele riscá sá producá generatii de frustrad." 2 

Existá insá si oameni care profitá: aceastá industrie re- 
prezintá o cifrá de afaceri estimatá la mai multe sute de mili- 
oane de euro pe an. Ráspánditá masiv in urma revolutiei 

1. Michela Marzano, La Pornographie ou l’épuisement du désir, 
Buchet-Chastel, 2003. 

2. Libération, 23 mai 2002. 
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sexuale, pornografía imbogáteste vánzátori lipsiti de scrupule: 
dacá incaica vreo lege, cu sigurantá n-o incaica pe cea a 
puterii banului. 


Inviolabilitatea libertátii sexuale 

y 

Cum sá nu faci legátura dintre intrarea in cotidian a 
filmelor pornografice si explozia numárului de violuri? Intre 
scenele in care mai multi barbad posedá o femeie ín acelasi 
timp si inmultirea violurilor colective din suburbii? Delinc- 
venta sexuala este primul motiv de arest in inchisorile fran- 
ceze. Si mai trebuie stiut cá practica judiciará a coborát pragul 
de incadrare a delictelor: din 2001, o felatie silitá nu mai e 
socotitá un viol, ceea ce ar presupune curtea cu juri, ci o 
agresiune, ceea ce tiñe de tribunalul corectional. Studii ame- 
ricane, in special raportul Meese, publicat in 1986, au arátat 
rolul decisiv pe care-1 joacá pornografía in extinderea agre- 
siunilor sexuale. Cu tóate astea, fenomenul se bucurá de o 
indulgentá infinita: in numele libertátii de expresie. 

De fapt, pornografía este o formá de expresie artisticá la 
fel de respectabilá ca oricare alta. Cineasta Catherine Breillat 
sustine deschis acest lucru: „Erotismul este o umilire absolutá 
a femeii. Se spune cá e acceptabil, pentru cá este frumos. 
Pornografía este urátá. Eu prefer urátul.“ Cea mai micá ingrá- 
dire impusá pornografiei trezeste cu sigurantá voci puternice 
impotriva „cenzurii“, unii invocánd precedente: Florile ráului 
sau Doamna Bovary. 

Compararea imaginilor injositoare si a cuvintelor mur- 
dare din productiile X cu arta simbolicá din Florile ráului 
sau cu evocarea elipticá a iubirilor Emmei Bovary este o bátaie 
de joc fatá de toatá lumea. Cititorul sensibil sá sará peste 
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rándurile urmátoare, dar trebuie stiut cá, in cele 260 de mili- 
oane de pagini pornografice ce pot fi consúltate pe Internet, 
se gásesc, aláturi de fotografiile corespunzátoare, explicatii 
de acest tip: „0 partida de sex toridá care se va termina prin- 
tr-o ejaculare pe aceste curve”, „Fotografiile unor curve care-si 
dau curul la gáurit”, „Un tip ísi priveste nevasta cum se fute 
in fata lui pentru bani.” 1 Libertatea artistului? Baudelaire si 
Flaubert, venid inapoi, pentru cá oamenii ástia au innebunit! 

Unde e cenzura, unde e Ordinea moralá intr-o societate 
in care astfel de abjectii sunt accesibile tuturor? Fárá indoialá, 
dupa cazul Dutroux, au fost constientizate ravagiile produse 
de pedofilie — un abuz, in parantezá fie spus, pe care liber- 
tinismul de dupa ’68 il incuraja. Dar aceastá unanimitate, 
accentueazá pe buná dreptate Jean-Claude Guillebaud, tiñe 
de un „sacrificiu exorcizant” 2 . Salvánd ce mai poate fi salvat, 
época interzice pedofilia, pástránd insá esentialul: dreptul 
de a dispune de propriul corp, de a-si trái in mod neingrádit 
sexualitatea, de a avea ca unic scop propria placeré. Declarat 
intangibil, acest principiu alimenteazá un sir de tabuuri. 

Primul tabú. In 2005, la bacalaureatul pentru specializarea 

teorética, li s-a cerut candidatilor sá „aducá argumente in 

favoarea autorizárii legale a intreruperii voluntare de sarciná 

(IVG) in Franta”. Potrivit unui sondaj, opt francezi din zece 

se declara in favoarea dreptului la IVG, dar nouá din zece 

considera cá avortul provoacá consecinte psihologice greu 

de suportat. Aceastá contradictie ar putea da nastere unei dez- 

bateri. Dezbatere interzisá insá. Tóate civilizatiile au considerat 

> 

1. M¡chela Marzano, Malaise dans la sexualité. Le piége de la 
pomographie, Lattés, 2006. 

2. Jean-Claude Guillebaud, La Tyrannie du plaisir , ed. cit. 
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avortul ca pe un ráu, tóate religiile il condamná, dar acest 
act este considerat un cástig al modernitátii sexuale: el este, 
prin urmare, inviolabil. Pentru tribunale, o femeie insár- 
cinatá, al cárei copil a fost ucis intr-un accident, n-a suferit 
nici o pierdere: ea nu purta ín pántec o fiintá. 

Al doilea tabú. Pe 1 decembrie 2005, la o luna dupa eriza 
suburbiilor, cánd Dominique de Villepin si cinci membri 
ai guvernului tineau o conferintá de presa, ce purtau ei la 
butonierá? Nu Legiunea de Onoare, ci o alta insigná rosie: 
la acea data avea loe Ziua impotriva flagelului SIDA. La douá- 
zeci de ani de la aparitia acestui virus, este imposibil sá 
amintesti cá vagabondajul sexual a fost cauza principalá a 
epidemiei, tot asa cum nu se cade sá aráti cá cele douá grupe 
principale de risc rámán homosexualii si toxicomanii. In 
numele refuzului „excluderii“, se pástreazá tácerea. 

Al treilea tabú. In ianuarie 2006, deputatul UMP Chris- 
tian Vanneste este condamnat de tribunale pentru faptul de 
a fi declarat, íntr-un interviú, cá homosexualitatea este „infe- 
rioará“ heterosexualitátii. Intr-o epocá in care facultatea ratiu- 
nii a regresat si in care libertatea cuvántului este ingráditá, 
cuvintele trebuie folosite cu circumspectie. Intrucát nimeni 
nu poate fi redus la sexualitatea sa, a considera homose¬ 
xualitatea drept inferioará nu inseamná sá crezi cá homo¬ 
sexualii sunt inferiori. Homosexualitatea nu constituie o 
identitate, asadar nu trebuie sá inchidem pe nimeni in aceastá 
categorie: poti deci sá tii la cineva care este homosexual, fará 
sá-ti placá homosexualitatea sa. 

„Dacá s-ar extinde peste tot, adáuga totusi Vanneste, ar 
fi periculos pentru umanitate.“ Un lucru evident: relatia homo- 
sexualá este prin definitie sterilá, in timp ce relatia dintre 
un bárbat si o femeie, fie si in mod potential, este una purtátoare 
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de viatá. Din aceastá cauzá, homosexualitatea si heterosexu- 
alitatea nu sunt de aceeasi natura. Dupa aparitia legii din 2004, 
sustinerea acestei concluzii obiective devine un lucru riscant. 

i 

In timp ce societatea francezá, in douázeci de ani, a accep- 
tat si a recunoscut banalizarea homosexualitátii, unii continua 
sá atentioneze asupra unei „homofobii ul a cárei invocare ser- 
veste drept capcaná: este vorba de pregátirea terenului pentru 
bulversárile pe care le-ar reprezenta cásátoria gay si adop- 
tarea copiilor de catre homosexuali. Dacá homosexualitatea 
a existat dintotdeauna, ea n-a fost niciodatá ridicatá la rangul 
de structurá socialá, nici macar in Grecia anticá. Oare fará 
nici un motiv? Marile religii nu condamná orientarea homo- 
sexuala, ci practicile homosexuale. Oare fará motiv? Tinerii 
gay, cánd se lasa voluntar contaminad cu SIDA si o transmit 
la rándul lor, se joacá cu moartea. De ce? Intrebári interzise: 
corectitudinea moralá vrea ca idealul nondiferentierii sexuale 

y 

sá rámáná neumbrit. 


Salvarea prin femei 

De-a lungul Istoriei, perioadele de liberalism sexual au 
sfársit mai devreme sau mai tárziu, provocánd cáteodatá un 
val de puritanism. De ce astázi situada ar fi diferitá? Natura 
umaná nu se schimbá, si in special natura femininá. „Actul 
sexual, mentioneazá Alian Bloom, poate fi un gest indiferent 
pentru bárbat, dar el nu poate fi realmente acelasi lucru 
pentru femeie. Ceea ce s-ar putea numi tragedia femininá.“ 1 2 

1. Acest neologism, aberant in ceea ce priveste constructia sa (el 
ínseamná frica de seamán), a intrat in dictionare in 2003. Un exemplu 
gráitor de promovare lingvisticá pe canalul terorismului intelectual. 

2. Alian Bloom, L’Ame désarmée, Julliard, 1987. 
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In momentul de fatá inca, desi libertatea sexuala permite 
totul, majoritatea tinerelor fete, care de altfel se si folosesc 
de ea, asteaptá marea iubire si ísi dórese sá fie mame. Studiile 
dovedesc chiar aparitia unei neincrederi fatá de anticoncep- 
tionale, refuzul sistematic al fertilitátii conducánd, la femei, 
la suferintá. Márturia lui Brigitte Cadéac, de la Fillnfo jeunes : 
„Teama tinerelor femei ale acestui mileniu nu mai este de 
a rámáne insárcinate, ci mai degrabá de a nu mai putea avea 
copii. Multe fete se tem sá ia pastile in fiecare zi." 1 

Revolutia sexualá a urmárit sá despartá trupul de spirit. 
Acest lucru reprezintá o negare a realitátii: cá vrem sau nu 
vrem, sexualitatea implicá toatá fiinta. Celebrul pediatru 
Aldo Naouri, care a profesat in mare parte dupá liberalizarea 
moravurilor, ajunge la aceastá concluzie: „Nu mi-a fost dat 
sá cunóse o infidelitate sau o despártire care sá nu fi provocat 
suferinte insuportabile, atunci cánd nu era vorba de-a dreptul 
de pierderi grave, chiar foarte grave." 2 

Reacordarea sexualitátii la natura umaná va lúa timp. lar 
acest lucru va presupune, incá o datá, redescoperirea limi- 
telor: fará interdictii, nu existá umanitate. 

i 


1. Libération, 12 ianuarie 2000. 

2. Aldo Naouri, Adultere, adulte erre, Odile Jacob, 2006. 



4. Cuplul si copilul-rege 


ín primávara lui 2007, francezii si-au ales presedintele. 
Pentru prima oará ín istoria tárii, unul dintre candidatii care 
putea deveni seful statului era o mamá necásátoritá. Acest 
detaliu n-a deranjat pe nimeni: este o simplá reflectare a socie- 
tátii. Pana ín anii ’60, divorturile erau rare, iar concubinajul 
era izolat; de la catolici la comunisti, toti francezii se casa- 
toreau la primárie si majoritatea la bisericá. La Elysée, doamna 
de Gaulle nu accepta sá primeascá divortati la masa. Ales 
la ínceputul anilor ’80, Mitterrand ducea o viatá dublá, dar 
pástra apárentele ca sá nu socheze. Apárentele, astázi, nu mai 
au nici o valoare: cásátoria nu mai este o regulá. 

„Politica noastrá, afirma Lionel Jospin ín 2000, se adre- 
seazá nu familiei, ci familiilor ín diversitatea lor. In cásátorie 
sau ín afara cásátoriei, monoparentalásau recompusá.“ Dreapta 
nu tiñe un discurs diferit. In ianuarie 2006, o comisie par¬ 
lamentará de informare asupra familiei ísi depune raportul. 
Lucrárile sale au fost conduse de Patrick Bloche, deputat 
socialist de Paris, raportorul fiind Valérie Pécresse, purtátor 
de cuvánt al UMP. „Noul portret al familiei“ care reiese de 
aici este deci validat atát de dreapta, cát si de stánga. In ce 
constá acesta? 

Numárul cásátoriilor scade, ca si vársta noilor cupluri: 
cásátoria are loe ín medie la 30 de ani, nouá cupluri din zece 
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incepándu-si viata comuna prin uniune libera. ín jur de o 
nastere din douá se petrece in afara cásátoriei. Divortul afec- 
teazá mai mult de un cuplu din trei. Dupa despártire, nume- 
roase femei rámán singure, formánd ceea ce se numeste, prin 
conventie, o familie monoparentalá: fenomenul priveste de 
acum inainte un cámin din sase. O treime din copii nu tráiesc 
decát cu unul dintre párinti, din care nouá din zece cu mama 
lor. Numárul de familii zise recompuse — bárbatul si femeia 
locuind impreuná cu copii fiecáruia— creste continuu. Luánd 
in considerare váduvii, divortatii, cei despártiti si adeváratii 
celibatari, un francez din cinci nu tráieste ín cuplu, iar unul 
din trei tráieste singur. 

In treizeci de ani, modelul odinioará predominant — cuplul 
cásátorit, cu copii náscuti in timpul cásátoriei — s-a destrá- 
mat. Totusi, contrar anilor ’70, familia nu mai este contes- 
tatá: nouá francezi din zece íi acordá importantá. 1 Pentru 
a sublinia cáldura legáturilor familiale intr-o lume brutalá, 
se ajunge chiar la continuarea limbajului infantil: pentru a-si 
numi párintii, adultii obisnuiesc sá spuná „táticul meu“ si 
„mámica mea“. 

Dar ceea ce s-a schimbat in profunzime este conceptia 
despre familie: aceasta a devenit o sumá de persoane. 


Uniunea a douá persoane 

Intre hedonism si pierderea credintei crestine, revolutia 

culturalá a anilor ’70 a rásturnat mentalitátile. De acum 

> 

inainte, familia nu mai este o institutie, ci o afacere personalá 


1. Les valeurs des Franjáis, ed. cit. 
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facutá in slujba individului. Menirea ei este de a garanta 
fericirea fiecáruia, de a-i implini aspiratiile si de a-i realiza 
dorintele. Pentru cá, in zilele noastre, familia este bazatá pe 
douá persoane care sunt in relatie de cuplu. Un cuplu inte- 
meiat pe dragoste si numai pe dragoste. O iubire absoluta, 
unificatoare, care nu acceptá nici deceptie, nici rutina. Dacá 
nu mai exista pasiune, si in special pasiune sexuala, cuplul 
isi pierde ratiunea de a fi. 

Cum sá iubesti aceeasi persoaná toatá viata? Dacá intálnim 
pe cineva la 25 de ani si tráim páná la 80 de ani, il vom 
iubi oare mai mult de o jumátate de secol? In época zap- 
pingului generalizat, acest lucru pare de neconceput. Dacá 
sondajele de opinie aratá cá valoarea fidelitátii este in crestere, 
este vorba despre o fidelitate cu o duratá nesigurá. „Pentru 
totdeauna“ nu mai face parte din discursul amoros. 

Mai ales cá tentada de a cálca strámb poate apárea in orice 
moment. „Primesc la consultatii, povesteste un psihiatru, 
oameni sfásiati intre valorile individúale (sunt indrágostit 
de altcineva, este alegerea mea) si valorile familiale de sta- 
bilitate si de fidelitate.Atunci cánd apare o altá iubire la 
orizont, obligatiile dispar: mai bine iei viata de la capát. „Uniu- 
nile si despártirile, analizeazá un alt psihiatru, isi au originea 
in acelasi reflex, acela de a-1 trata pe celálalt drept obiect de 
consum. lar cánd se ajunge la obisnuintá, cánd celálalt nu 
mai trezeste nimic in noi, il schimbám.“ 1 2 

Uniune a douá persoane, cuplul este deci revocabil dupá 
vointa fiecáruia. Prin urmare, ce sens mai poate avea cásá- 

1. Marie Claire, mai 2005. 

2. Fran^ois-Xavier Poudat, La Dépendance amonreuse, Odile Jacob, 
2005. 
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toria, al cárei principiu este durata? De treizeci de ani incoace, 
transformárile legislative exemplificá devalorizarea acestei 
institutii, de vreme ce cásátoria poate fi desfacutá prin con- 
simtámánt reciproc, ba chiar prin vointa unuia dintre mem- 
bri: chiar dacá evenimentul e dureros, divortul a devenit o 
simplá formalitate. In anii ’60, se divorta in medie dupa douá- 
zeci de ani de cásátorie; in zilele noastre, in primii patru ani. 
Deseori si mai devreme, inca de la prima nastere sau chiar 
in timpul primei sarcini — nu este ea oare o piedicá in calea 
dorintei? lar divortul dupá 60 de ani nu mai este ceva excep¬ 
cional: seniorii, indeplinindu-si datoriile de párinti, cauta 
o nouá implinire amoroasá. 

La Paris si in marile orase, un cuplu din douá divorteazá, 
unul din trei in alte párti: lucrul este banal. Vorbind despre 
propria sa experientá, romancierul Fran^oisTaillandier már- 
turiseste cu jumátate de voce: „De ce am párásit cercul fami- 
liei? Mi-am permis lucrurile pe care mi le permitea época, 
si atát. Nu má deosebesc de timpul acesta. Nu suntem purtati 
de fluviu: noi suntem apa fluviului.“ l 

La rándul sau, divortul are ceva invechit. Pentru cá, oricum, 
un cuplu din sase nu este cásátorit, proportia fiind de un 
cuplu din trei la Paris si in marile orase. Trebuie cáutat inde- 
lung in memorie ca sá ne reamintim dezaprobarea socialá 
cu care era privitá, acum treizeci de ani, uniunea libera. Pen¬ 
tru a numi relatiile mai mult sau mai putin durabile, apar 
cuvintele: prietena mea, iubita mea, tovarása mea. Chiar 
femeile ministru au tovarási de viatá, ceea ce nu mai socheazá. 

) > y 

Logodnici care tráiesc impreuná — iatá un termen care isi 
pierde sensul. „Tráim in pácat“ spun ei ironic: dar in pácat 

1. Fran<;ois Taillandier, Les Parents lacheurs, Éditions du Roclier, 
2001 . 
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nimeni nu mai crede. Logodnicii veritabili — care nu tráiesc 
si nu se cuica impreuná - dau impresia cá provin dintr-un 
trib preistoric. 

De altfel, ce stim despre vecinii nostri? Sunt un cuplu, 
sunt cásátoriti sau nu: e totuna. Si totusi nu, ne reaminteste 
Evelyne Sullerot: „Uniunea conjúgala este gánditá ca o aliantá 
intre doi adulti care se pregátesc sá aibá copii, sá constituie 
o familie, si, facánd acest lucru, sá se inscrie intr-un parcurs 
anume; uniunea fará cásátorie, ca o aliantá ce ar trebui sá 
permitá celor doi adulti sá-si caute identitatea intr-o relatie 
de iubire ce poate ajunge eventual la faptul de a avea copii. tq 
Cánd aceastá relatie de iubire esueazá, despártirea apare ca 
o necesitate. Statisticile surprind cu greu realitatea, dar totul 
ne aratá cá aceste cupluri in uniune liberá se dovedesc fragile. 
Si incá ce fragile: riscul unei despártiri ar fi de sase ori mai 
ridicat decát in cazul unui cuplu cásátorit, nasterea unui copii 
nediminuánd acest risc decát cu o treime. Nu au avut nici- 
odatá inelul pe deget, dar pástreazá urmele dureroase din suflet. 

In timpul caniculei din vara lui 2003, mii de bátráni mu- 
reau abandonad. O anchetá publicatá in 2006 de organizada 
„Sá luptám impotriva singurátátii“ aratá cá o persoaná várst- 
nicá din cinci petrece zile intregi fará sá vorbeascá cu nimeni. 
„As avea nevoie de cineva, doar pentru a-mi vorbi, despre 
orice“, se plángea o doamná in várstá. Inspáimántátor. Soli- 
daritatea dintre generatii, de care se face atáta caz, slábeste 
atunci cánd e vorba de fapte. Oare asta nu are legáturá cu 
„noul portret al familiei“? Dacá familia se reduce la cuplu, 
ea pierde si legáturá cu generada anterioará, rupándu-se de 


1. Evelyne Sullerot, Pilule, sexe, ADN..., ed. cit. 
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várstnici. Ce obligatie mai putem avea fatá de párintii unui 
tovarás de viatá pe care 1-am párásit sau il vom párási máine? 


Doi tati, douá mame 

Paradox: in momentul in care cásátoria cunoaste un regres 
in societate, homosexualii o pretind pentru ei. Homosexualii 
sau niste homosexuali? Potrivit lui Frédéric Martel, populada 
homosexualá reprezintá mai putin de 2% dintre barbad si 
1% dintre femei. 1 O dimensiune numérica redusá mascatá 
de activismul organizatiilor gay si de locul pe care media il 
acordá acestei probleme. 

Pe 5 iunie 2004, la Bégles, Noel Mamére procedeazá, in 
contradictie cu legea, la „cásátorirea“ a doi barbad: primarul, 
se precizeazá in articolul 75 din codul civil, trebuie sá pri- 
meascá din partea viitorilor miri consimtirea cá „vor sá se 
ia drept sot si sotie“. Smoking bej pentru Bertrand, costum 
gri pentru Stéphane, cei doi bárbati vin la primárie la volanul 
unui Rolls-Royce de culoarea ciocolatei. In ziua urmátoare, 
la televizor, declara cá sunt „obositi“ dupá noaptea nuntii, 
cá nu-si dórese copii „pentru moment" si cá dórese sá-si 
„tráiascá dragostea“. Mamére va fi suspendat din functie timp 
de o luná, iar pretinsa cásátorie va fi anulatá. Cei doi soti, 
in 2006, vor fi condamnati pentru escrocherie: plátiserá cos- 
tumele si masina pentru ceremonie cu un cec falsificat, sustras 
de la o bátránicá. Sá trecem peste asta. 

Acest circ va fi deranjat fará indoialá nu doar un homo¬ 
sexual, stingherit de faptul cá este victima acestor extremisti 

1. Frédéric Martel, Le Rose et le Noir. Les homosexuels en France 
depuis 1968 , Seuil, 2000. 
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ai lobby-ului gay, obisnuiti sá provoace. Pe 5 iunie 2005, la 
un an dupa ceremonia de la Bégles, militanti ai grupuluiA* 
Up organizeazá la Notre-Dame de Paris o parodie a unei cásá- 
torii homosexuale intre douá femei. Urmeazá niste altercatii, 
in cursul cárora preotul catedralei este ránit. Intr-un loe de 
cult are loe o incáierare. Televiziunea publicá este la fata locu- 
lui pentru a filma: intrucát a fost anuntatá, ea este cómplice 
la acest act ilegal. In urma unei intrebári puse de un parla¬ 
mentar, reprezentantul Ministerului Justitiei va ráspunde cá 
ancheta „nu a permis stabilirea existentei unei infractiuni 
penale susceptibilá sá fie urmáritá in justitie“. In ciuda plán- 
gerii depuse de preotul agresat, actiunea va fi inchisá. 

In fata prozelitismului gay, puterile publice sunt para¬ 
lízate intelectual. Intrucát „cuplul“ constituie astázi elemen- 
tul de referintá, de ce uniunea homosexualá ar fi mai putin 
legitima decát alta? In 2004, in ziua urmátoare „cásátoriei“ 
de la Bégles, prim-ministrul, Jean-Pierre Raffarin, ca si cum 
s-ar fi scuzat pentru sanctiunea aplicatá in cazul lui Noel 
Mamére, propune un proiect de lege pentru reprimarea „ho- 
mofobiei“, proiect care va fi adoptat la sfársitul anului si care 
sugereazá consolidarea legáturilor de tip pacs.* Acest con- 
tract, instituit cu cinci ani in urma de socialisti, este deci 
garantat si de dreapta, care pana atunci il contestase. 

Ca o solutie la aceste probleme ce prívese persoanele de 
acelasi sex care tráiesc impreuná, ar fi fost posibilá prevederea 
unui contract de asociere a bunurilor sau scáderea taxei aplí¬ 
cate drepturilor de succesiune pentru mostenirea lásatá in afara 
familiei. Prin legáturile pacs, legislatorul a preferat o formula 
care denatureazá anumite caracteristici proprii cásátoriei: 


* Vezi nota de la p. 58 ( n.t .). 
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odatá declansatá, aceastá lógica nu mai poate fi opritá. ín 
2006, tóate vocile grele ale stángii se pronuntá in favoarea 
cásátoriei homosexuale, in timp ce UMP propune crearea 
unui „contract de uniune civilá“ care ar merge si mai departe 
decát pacs-urile, si ar putea fi oficiat la primárie. Cu ce s-ar 
deosebi de o cásátorie? 

Pentru moment, opinia publica se opune cásátoriei 
homosexuale. Dar pentru cát timp? De fapt, majoritatea care 
se aratá ostilá acestui lucru este micá, iar cei care au mai putin 
de 35 de ani se deciará pentru intr-o proportie covársitoare. 
In ritmul acesta, Franta se va alátura in curánd Olandei, 
Belgiei, Canadei, Spaniei si Marii Britanii pe lista tárilor care 
au legalizat cásátoria intre indivizi de acelasi sex. lar cánd 
acest lucru va fi devenit lege, retelele militante vor trece la 
ofensivá in ceea ce priveste urmátoarea revendicare: dreptul 
la adoptie. Si in acest caz, opinia publicá se opune in mod 
majoritar, dar proportia se inverseazá la cei care au mai putin 
de 35 de ani. Propaganda, este adevárat, incepe devreme. In 
numárul din decembrie 2005, Tralalire , revistá lunará pen¬ 
tru tineri de 25 de ani, editatá de Bayard Jeunesse (editurá 
apartinánd congregatiei asumptionistilor!), publicá „o colec- 
tie de stampe ale familiei“: vinietele colórate prezentau tóate 
tipurile de familii, intre care si familii „unde copiii sunt cres- 

cuti de douá femei sau doi bárbati“. 

> > 

„Cuplul heterosexual cásátorit cu copil nu mai este decát 
un model printre altele“, sustin organizatorii unui Mars al 
mándriei (fostul Gay Pride). In 1997, Asociada párintilor 
gay si lesbieni (1500 de membri) a inventat termenul de 
„homoparentalitate“. „Am hotárát sá folosim acest termen, 
explicá ei, pentru ca el sá intre, pe calea media, in vocabularul 
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común." 1 Zece ani mai tárziu, termenul apare intr-adevár 
in dictionarul Petit Larousse. Totusi, el contine un neadevár. 
Prin definitie, copiii care tráiesc intr-un cuplu de homosexuali 
nu au fost conceputi de cei doi membri ai cuplului care se 
dórese a fi párintii lor. Náscuti in urma unui raport hete¬ 
rosexual, ei sunt copiii biologici sau adoptad ai unuia sau 
ai altuia. 

De cánd o lege din 2002 permite delegarea autoritátii pa- 
rentale unui „tert demn de incredere“, militantii homosexuali 
profitá de acest lucru pentru a cere ca autoritatea lor asupra 
unui copil náscut mai inainte sá fie impártitá cu tovarásul 
lor de acelasi sex. Exista deja mai multe cazuri in care justitia 
a ajuns sá aprobé acest lucru. Toti psihologii stiu cá un copil, 
pentru a se dezvolta, are nevoie in acelasi timp de un tata 
si de o mamá, fie acestia, in cazul orfanilor, un bárbat sau 
o femeie ce sérvese de substitut simbolic. Singurele studii 
care sustin cá acesti copii crescuti de un cuplu homosexual 
sunt la fel de echilibrati ca ceilalti au fost realizate in Statele 

y y 

Unite ale Americii, de organizatii gay care au chestionat pá¬ 
rintii (si nu copiii) a saizeci si trei de „familii“ de acest fel. 
„Suntem pe cale sá punem in aplicare conditii de patologie 
experimentalá, exclamá doctorul Megglé. Asta nu s-a mai 
intámplat niciodatá in istoria umanitátii: aceastá istorie ii 
innebuneste pe psihiatrii.“ 2 

Lobby-ul extremist nu se va opri aici. Louis-GeorgesTin, 
care a coordonat un Dictionar al homofobiei publicat de 
serioasa editurá Presses Universitaires de France, incearcá din 
rásputeri sá obtiná din partea Organizatiei Mondiale a Sáná- 
tátii „eliminarea transsexualismului de pe lista maladiilor 


1. Le Point , 11 mai 2006. 

2. La Nef, februarie 2005. 
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mentale‘ q . Apárutá in Statele Unite acum cincisprezece ani, 
gender theory sustine cá nu suntem sexual determinan. Hete¬ 
rosexual, homosexual, bisexual sau transexual, flecare isi 

formeazá identitatea in functie de contextul social si si-o 

> > > 

poate schimba dupa voia sa. 

In fata unei apatii totale a societátii, un grup minor — ajutat, 
este adevárat, de o orchestrá mediática — urmáreste sá schimbe 
tóate nórmele antropologice. Pana unde se va ajunge? 


Repere confuze 

Dupa al doilea tur al alegerilor prezidentiale din 2002, 

doi homosexuali ii trimit lui Jacques Chirac o scrisoare 

deschisá in care se pláng: „Cánd Raffarin spune cá va conduce 

Franta ca un bun tata de familie, este foarte socant pentru 

cei care nu sunt tati sau care nu se recunosc in aceastá tri- 

> 

mitere invechitá.“ Tata de familie — o trimitere ínvechitá? 
La urma urmelor, asta e realitatea. 

In 2001, guvernul Jospin propune un concediu de pater- 
nitate de douá sáptámáni, in caz de nastere. In spatele aspec- 
tului pragmatic, másura comporta o supozitie ideológica: 
bárbatul si femeia fiind egali, rolurile lor sunt intersanjabile. 
Epoca noastrá nu mai are incredere in specificitatea tatálui. 
Modificarea recenta a alegerii patronimului la nastere exprima 
aceastá schimbare. Permitándu-le párintilor sá-si numeascá 
copilul fie dupá numele tatálui, fie dupá cel al mamei sau 
al celor doi, legea a pus capát unei predominante paterne“ 
ce dura de mai multe secóle, potrivit expresiei autorului 


1. Le Monde, 18 mai 2006. 
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acestei reforme, deputatul socialist Gérard Gouzes. In 
Europa, transmiterea autómata a numelui tatálui s-a impus 
in Evul Mediu, marcánd astfel cele douá filiatii, confirmánd 
faptul cá odrasla nu apartinea doar mamei care 1-a purtat 
in pántec. 

Echilibrul dintre tata si mamá, care respecta natura fie- 

cáruia in parte, este astázi rásturnat. Opt francezi din zece, 

potrivit cercetárilor, considera cá un copil are nevoie atát 

de un tatá, cát si de o mamá pentru a creste intr-un mediu 

fericit. Dar cinci din zece sunt de acord cu femeile care dórese 

sá aibá un copil si tráiesc singure. 1 O contradictie care isi 

gáseste explicada in starea societátii: la Paris, in orasul pro- 

priu-zis, intr-un cámin din douá nu existá decát un adult, 

si in douá treimi din cazuri acesta este o femeie. Cum sá te 
) 

blamezi pe tiñe ínsuti? 

Remarcánd „trecerea de la centrarea in jurul tatálui la 
centrarea in jurul mamei“, Henri Mendras ajungea la aceastá 
observatie: „Ne confruntám cu o structurá familialá descrisá 
de etnologi in diverse societáti, in special in zona insulelor 
Caraibe.“ 2 Dacá íntelegem bine, cei treizeci de ani de re- 
volutie sexualá si familialá au adus Franta in situatia Cara- 

9 9 9 9 

ibelor dinainte de Cristofor Columb. lar acest lucru il 
numim progres. 

Zeci de mii de persoane, la ora actualá, tráiesc in situatii 
familiale unde triunghiul tradicional tatá, mamá, copil este 
modificat. In cámine monoparentale, mama are tendinta de 
a-si transforma copilul in confidentul problemelor sale, des- 
cárcándu-si sufletul in fata lui. „Dar faptul cá odrasla o ascultá 
nu inseamná cá o si intelege, riposteazá Agathe Fourgnaud. 


1 .Les valeurs des Frunzáis, ed. cit. 

2. Henri Mendras, Frangais, comme vousavez changé, Tallandier, 2004. 
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Psihologii repetá si ei acest lucru: copiii si adolescentii nu sunt 
niste adulti íntr-un format mai mic." 1 In familiile recompuse, 
tatál vitreg sau mama vitregá se lanseazá ín strategii subtile 
pentru a cuceri copilul care nu este al lor: de la seductie la 
constrángere, sunt folosite tóate regístrele, fará un rezultat 
garantan Cu atát mai mult cu cát copilul poate péndula íntre 
interlocutorii sai diferid, íntre párintii biologici si cel de-al 
doilea adult lángá care tráieste. Atunci cánd lucrurile merg 
prost, adolescentul are ráspunsul gata pregátit: „Nu esti tatál 
meu (sau nu esti mama mea); n-ai dreptul sá-mi zici nimic.“ 
Transformarea familiei moderne atinge astfel limitele 
principiului individualist. O márturisire dezamágitá a lui Ber- 
nard M., de 41 de ani, care are grijá de copiii sai si de cei ai 
celei de-a doua sotii: „Suntem cu totii pe punctul de a face 
o vizitá la psiholog.“ 


Marea suferintá a copiilor 
din familii divortate 

In época contraceptiei universale, copilul este ceva dorit. 
Acest copil este dorit si „facut“ dupa o anumitá asteptare: 
cásátoriti sau nu, tata si mama lucreazá si pándese momentul 
cel mai putin problematic pe plan profesional. Au ales si un 
apartament suficient de mare, o masiná si tot ce trebuie 
pentru a fi fericiti ín familie. A avea un copil este un drept. 
Dacá natura nu este de ajuns, tot soiul de metode, de la 
inseminarea artificialá la fecundarea in vitro , vin ín ajutor. 
Chiar si ín ajutorul femeilor singure care, ín stráinátate, pot 
zámisli un copil fará tatá. 


1. Agathe Fourgnaud, La Confusión des roles , Lattés, 1999. 
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Acest copil-rege atát de dorit nu índreptáteste totusi 
sacrificarea unui alt drept, la fel de important: dreptul la 
fericirea individúala. Dacá iubirea se pierde, despártirea de 
sot este singurul mod de a-ti pástra fericirea. Si ce se íntámplá 
cu copilul in acest caz? Dacá ar fi sá citim revistele, copiii 
cuplurilor despártite au de douá ori mai multi párinti, de 
douá ori mai multi bunici, de douá ori mai multá afectiune, 

y y 

cadouri si camere ínzestrate cu de tóate - au deci mai mult 
noroc. Dar ín realitate? Realitatea este cá propria lor fami- 
lie - tatál lor si mama lor — este ruptá ín douá. Putem sá le 
repetám cá párintii au dreptul de a-si trái viata, cá ii iubesc 
chiar dacá trebuie sá se despartá - ceva ín stráfundul lor s-a 
prábusit. De ce época noastrá, mereu gata sá-si exprime com- 
pasiunea, vorbeste atát de putin despre aceastá suferintá? 

In jur de un minor din patru nu tráieste ímpreuná cu ambii 
párinti. Un sfert din párintii divortati nu-si mai vád copiii. 
Din 2002, judecátorul poate hotárí alternarea rezidentei íntre 
mamá si tatá, dar specialistii subliniazá riscul psihic pe care-1 
presupune aceastá íncredintare cánd unuia, cánd celuilalt 
dintre párinti pentru copiii de mai putin de sase ani: „Copilul 
nu este un obiect pe care-1 putem ímpárti ín mod egal“, aver- 
tizeazá o pedopsihiatrá. 1 Autoritatea comuná si íncredintarea 
copilului alternativ celor doi párinti rezolvá problema párin- 
tilor. Insá nu si pe cea a copiilor: familia lor este total dez- 
membratá. In momentul despártirii, o treime din ei au dreptul 
la o consultantá pedopsihiatricá. Totusi, urmárile rámán pen¬ 
tru toatá viata: pentru multi adulti, divortul párintilor lor 
rámáne o raná ascunsá. 

Aceste sute de mii de despártiri n-au oare nici o urmare 
asupra interesului general al tárii? Cum ínsá flecare vegheazá 


1. Jacqueline Phélip, Le Livre noir de la garde alternee, Dunod, 2006. 
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asupra interesului sáu, nici un divortat nu gándeste astfel. 
Dar analistul social este obligat sá-si puna aceastá íntrebare. 
lar cercetárile se ínmultesc. Si tóate dovedesc faptul cá, pentru 
colectivitate, pretul plátit pentru dezmembrarea familiei este 
din ce ín ce mai mare. 

Francezii se pláng pe buná dreptate de congestionarea 
aparatului judiciar care duce o mare lipsá de mijloace finan¬ 
ciare. Dar punánd cap la cap tóate divorturile, ímpácárile, 
contestatiile, cererile, judecátile sau plasamentele copiilor, 
ajungem la o treime din bugetul justitiei. Dramele datorni- 
cilor insolvabili ne sensibilizeazá. Dar cate pensii alimentare 
se aflá íntre aceste dosare? Tara duce lipsá de locuinte. Or, 
ín marile orase, despartidle si cáminele monoparentale au 
dublat cererea de apartamente: potrivit fundatiei abatelui 
Pierre, planurile demografice ale Institutului National de 
Statisticá si Studii Economice, stabilite ín anii ’90, nu pre- 
vázuserá procentul divorturilor actúale. Este citat cazul di- 
vortatilor care, neavánd unde sá locuiascá, sunt obligad sá 
coabiteze! Familiile recompuse au contribuit la cresterea pre- 
turilor marilor apartamente, constrángánd familiile numeroase 
unite sá se stabileascá din ce ín ce mai departe ín cazul ín 
care tráiesc dintr-un singur salariu. 

Libertatea individualá are un pret, dar intreaga societate 
íi suportá costul. 

Consecintele cele mai grave ale destructurárii familiale 
nu sunt totusi cele financiare. In 2001, Paul Archambault, 
cercetátor ín stiinte sociale, si-a consacrat teza de doctorat 
studiului „viitorului copiilor provenid din familii dezmem- 
brate“. Pornind de la date furnizate de Institutul National 
de Statisticá si Studii Economice (INSEE) si de Institutul Na¬ 
tional de Studii Demografice (INED), autorul demonstreazá 
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cá ín sánul fiecárei categorii sociale, de la muncitori la func- 
tionari superiori, si indiferent de nivelul studiilor, de la scoalá 
profesionalá la universitate, sansele de reusitá scad pentru 
copiii ce provin din familii despártite sau recompuse. 

In cazul tinerilor care au probleme cu justitia, numárul 

celor care au un párinte decedat este de cinci ori mai mare 

decát al celorlalti copii. Absenta autoritátii parentale are urmári 

asupra copiilor provenid din familiile destrámate. Sociologul 

Sebastian Roché, íntr-un studiu asupra delincventei juvenile, 

ataca legátura importantá dintre procentul de familii mono- 

parentale si procentul de agresiuni ímpotriva persoanelor, 

íntre numárul de divorturi si numárul de furturi. 1 Acelasi 

» > » 

autor a condus pentru Ministerul Justitiei o anchetá ín zona 
orasului Grenoble: aproape jumátate dintre minorii urmáriti 
de Protectia judiciará a tinerilor provin dintr-un cuplu divor- 
tat sau separat, si doar un sfert ín cazul liceenilor. 

Acest fapt nu priveste doar mediile defavorizate. Nume- 
rosi adolescentii ínstáriti ajung sá sávárseascá delicte minore: 
droguri, ebrietate ín spatiu public, scandal noaptea. „Sunt 
toti copii din familii divortate, ai cáror párinti, deseori ab- 
senti, sunt ín plus plini de bani, recunoaste un parizian care 
se gáseste ín acest caz. In concluzie, íi lasá fará supraveghere, 
asa cum se íntámplá si cu mine.“ 2 

O anchetá a Institutului National pentru Sánátate si Cer- 
cetare Medicalá (INSERM) a seos la ivealá faptul cá tinerii 
care tráiesc íntr-o familie recompusá acordá mai mult timp 
imaginilor pornografice decát cei care tráiesc cu amándoi 
párintii. Barometrul de Sánátate a Tinerilor a subliniat legá¬ 
tura dintre toxicomanie, sinucidere, alcool sau violentá si 


1. Sebastian Roché, La Délinquance des jeunes , Seuil, 2001. 

2. Le Fígaro, 20 ianuarie 2006. 
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situada párintilor, fará a lúa ín seamá venitul, originea socialá 
sau étnica. Un om al strázii este un om fará domiciliu fami- 
lial: ín cele mai multe cazuri, procesul de excludere íncepe 
prin destrámarea cuplului, ceea ce declanseazá spirala deso- 
cializárii. Rana poate Fi de altfel si mai veche: „Deseori, poves- 
teste responsabilul unui centru catolic social, descoperim ín 
omul strázii un copil victima a deficientelor familiale, afec- 
tive, educative.“ 

Astfel, intreaga colectivitate suporta consecintele indivi- 
dualismului contemporan. Ne-am sáturat de familia tradi- 
tionalá? Ne-am sáturat sá luptám pentru stabilitatea cuplului? 
Párintii se ceartá, iar copiii trag ponoasele. 


Familia, calea viitorului 

Trecutul avea defectele sale: sá nu-1 idealizám. Cine ar 
putea sá tráiascá cu trei generatii sub acelasi acoperis, asa cum 
se íntámpla, nu demult, ín diverse zone ale provinciei fran- 
ceze? Ordinea familialá de altádatá nu va reapárea: divortul, 
contraceptia sau munca femeilor au condus la transformári 
profunde, aparent ireversibile. Prin definitie, comportamen- 
tele private nu pot fi contrólate. Prin urmare, nici prin constrán- 
geri si nici prin predici nu va gási familia contemporaná calea 
echilibrului. „Nu este vorba, serie Evelyne Sullerot, sá mustrám 
oamenii, ci sá veghem ca cei doi párinti sá continué sá-si 
exercite responsabilitatea de educatori. In concluzie, este 
important sá-i «reparentalizám» pe cei ce s-au despártit, dar 
si pe cei care rámán ímpreuná. £<1 

1. Evelyne Sullerot, op. cit. 
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Tocmai prin puterea exemplului va fi posibil sá readu- 
cem o societate a plácerii imediate la preocuparea pentru 
copii. In vremuri de eriza, cine mai cunoaste bucuria oferitá 
de o familie stabilá si unitá, rásplátitá prin niste copii echi- 
librati? Cine va mai aminti de forta leeáturilor dintre frati 

> > D ) 

si surori? 

> 

In trei sferturi din cazuri, copilul-rege este un copii unic 
la párinti. Convinsá cá natalitatea francezá e buná, pentru 
cá se situeazá pe al doilea loe in Europa (1,9 copii pentru 
flecare femeie), tara nu observa cá ímbátráneste: din 1974, 
generatiile nu se mai ínnoiesc. Nu ne-ar trebui prea mult 
pentru a trece deasupra pragului de reínnoire a populatiei 
(2,1). Un sondaj din 2005 confirma cá bárbatii si femeile 
si-ar dori, ideal vorbind, in medie 3,3 copii. Reimpulsionarea 
natalitátii nu presupune nici interzicerea contraceptiei, nici 
revenirea asupra problemei femeilor care muncesc: dacá o 
treime din ele ar mai avea un copii, ar fi de ajuns. Or, o mui¬ 
dme de femei si-ar dori un copii in plus, dar trebuie sá renunte 
din cauza dificultátii de a ímpáca viata familialá cu viata 
profesionalá. 

O politicá ce ar permitá acordul acestor douá obiective 
ar ráspunde asteptárii celor care sunt gata sá íncerce sá ínte- 
meieze o familie. Mai mult, cercetárile recente aratá o modi¬ 
ficare: spre deosebire de generatiile precedente, din ce in ce 
mai multe femei, desi opt din zece muncesc, dórese sá-si 
íntrerupá cadera pentru a-si creste copiii. Fenomenul o íngri- 
joreazá pe Elisabeth Badinter, o sustinátoare ferventá a femi- 
nismului: „Nu se mai vorbeste decát despre bucuriile sarcinii, 
despre instinctul matern, ca si cum ar fi de la sine íntelese. 
Nu e de mirare cá din ce ín ce mai multe femei renuntá la 
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slujbá. Ce revenire la trecut... Dacá as fi Simone de Beauvoir, 

as urla. tq 
> 

Ne rámáne sá descoperim ceea ce stiam altádatá. Dorinta 
si pasiunea nu sunt suficiente pentru cládirea unui cuplu 
durabil; copiii si proiectele comune, da. Egocentrismul separa, 
familia uneste. Dacá, pentru a salva iubirea, am salva familia? 


1. Le No uve l Observateur, 16 iunie 2005. 



5. Dreptul la (ne)muncá 


Thierry F., un locuitor din Roanne in várstá de patruzeci 
de ani, se lauda cu un bilant multumitor: 31 de luni de muncá 
íntinse pe 13 ani, pentru 24 de ani de „lene remuneratá“, 
potrivit spuselor sale. Alocatie specialá de solidaritate, alocatie 
pentru locuintá, asigurare medicalá generala: el tráieste ín 
permanentá pe banii contribuabililor. „De ce sá má simt 
vinovat, suráde el, m-am multumit sá urmez litera cu litera 
legislada francezáA 1 Acest somer profesionist, proprietar al 
apartamentului sáu, conduce un Alfa Romeo. Un caz excep- 
tional? Fárá indoialá. Exemplul dovedeste totusi deficientele 
asistentei sociale: conceputá pentru a rezolva situatiile deose- 
bite, sistemul devine o sursá de venit zilnic pentru indivizi 
cárora nu le place sá munceascá. 

Prin 1973, Franta s-a confruntat cu un somaj ín masá 
pe care nu-1 mai cunoscuse páná atunci. De atunci, numárul 
celor lipsiti de un loe de muncá n-a íncetat sá oscileze íntre 
8 si 12% din populada activá. Somerul din 2007 nu este some- 
rul din 1930: pierderile sunt reduse de statul asistential, fará 
sá mai punem la socotealá munca la negru sau micile afaceri. 
Sá fii lipsit de o slujbá stabilá este totusi devastator pe plan 
moral. Pentru somerul de scurtá duratá, ínseamná frica de 
a fi declasat; pentru somerul de lungá duratá, voit sau nu, 


1. Moi, Thierry F, chómeurprofessionnel, Albín Michel, 2006. 
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ínseamná obisnuinta de a-si castiga traiul din ajutorul oferit 
de colectivitate si nu prin eforturile sale. Acest lucru are un 
impact si asupra celor apropian: la 2,5 milioane de someri, 
8 milioane de persoane sunt aféctate. 

Treizeci de ani. De treizeci de ani, aceastá boalá roade 
societatea francezá. Or, valoarea muncii stá la baza legáturii 
sociale. Atát ín mediile populare, cát si ín cele superioare: 
nimeni nu se simte mai umilit decát un functionar ale cárei 

y 

competente nu sunt folosite. Chiar dacá suntem íntr-o 
societate a timpului liber, munca rámáne ceva obligatoriu, 
fie doar si pentru a ne oferi plácerile timpului liber... 


O economie inselátoare 

y 

Situatia económica a Frantei este oare catastrofalá? Nici 

y y 

pe departe. Tara ísi disputa cu China locul al patrulea din 
grupul de frunte al puterilor mondiale. Multinationalele fran- 
ceze sunt prospere: clasamentul stabilit de revista Forbes ínre- 
gistra aici aproape 70 din cele mai puternice 2 000 de grupuri 
internationale. Intre 60 si 70% din acrivitatea económica 

y y 

francezá este realizatá de íntreprinderi care fac parte din zona 
capitalismului familial, care reprezintá mai mult de jumá- 
tate din marile societáti cotate la Bursa din Paris. In 2004, 
320 000 de íntreprinderi au fost ínfiintate sau reínfiintate. 
Potrivit unui sondaj realizat de Agenda pentru ínfiintarea 
Intreprinderilor, ín jur de un salariat din doi ar dori sá dema- 
reze propria sa afacere: dorinta de a íntreprinde n-a dispárut. 
Dovedindu-si eficienta, francezii produc mai multe resurse, 
íntr-o orá de muncá, decát americanii sau englezii. Nivelul 
lor de viatá a crescut de 1,5 ori de-a lungul ultimilor treizeci 
de ani, iar averea lor s-a triplat: nouá familii din zece au un 
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patrimoniu financiar, bursa atrágánd 7 milioane de francezi. 
De la Airbus laTGV, de la viaductul de la Millau la viitorul 
reactor Iter, ar trebui citate tóate realizadle ce dovedesc geniul 
tehnologic al tárii. 

Pe buná dreptate, Jacques Marseille a descris aceastá 
perioadá drept Cei Treizeci de noi ani gloriosi (1975-2005), 
ín cursul cárora s-a afirmat o Frantá „care munceste, castiga 
si se deschide“. Acelasi analist recunoaste totusi cá „Franta 

9 9 9 9 f 9 

accelereazá cu trei fráne de maná trase” 1 : statul, sindicalismul 
si educatia nationalá. 

9 9 9 

August 2006. Cifrele indica o sporire a cresterii economice 
ín al doilea trimestru al anului, somajul (ajuns sub pragul 
de 9%) fiind cel mai scázut din 2002. „Toti indicatorii sunt 
pe «verde»”, afirma cu tárie Thierry Bretón, ministru al fi- 
nantelor. Un an mai devreme, acesta lansa un strigát de alarma: 
„Franta tráieste peste mijloacele sale.” El prezenta atunci 
raportul asupra datoriei publice pe care Michel Pébereau 
tocmai i-1 predase, si ín care presedintele BNP Parisbas aráta 
pericolul: „Copiii nostri vor fi nevoiti sá acopere, pe langa 
propriile lor cheltuieli, si cheltuielile noastre pentru sánátate 
si indemnizatiile de somaj.” Cu un an si mai devreme, ín 
2004, Michel Camdessus, fost director general al FMI, tri- 
misese la Bercy un raport ín care, scotánd la ivealá „fránele 
ín calea cresterii”, invita la un „efort“: „Fárá s-o stim, suntem 
prinsi íntr-un proces de regresiune care poate conduce, dacá 
nu se face nimic, la o situatie greu de schimbat peste vreo 
zece ani.” 

Oare avertismentele lansate de acesti specialisti au fost 
date uitárii? 


1. Jacques Marseille, La Guerre des deux France, ed. cit. 
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Bilantul economiei franceze este ín realitate unul ínse- 

» j 

látor. Pe termen scurt, situada nu stá ráu. Pe termen lung, 
pericolul este urias. Lupta ímpotriva somajului constituie 
o prioritate, dar presupune constientizarea acestui pericol. 
Pentru cá faptele sunt ín fata noastrá: dezvoltarea Frantei, 
de un sfert de secol, este ín mod sistematic inferioará mediei 
europene. Or, tárile unde cresterea económica e puternicá 
si unde somajul e scázut sunt cele ín care se munceste cel 
mai mult. In Franta nu se munceste destul. De ce nu se mun- 

> f 

ceste destul? Pentru cá munca a fost devalorizatá. 

f 


Prea putini francezi muncesc 

La ora actúala, persoanele active reprezintá 40% din 
totalul populatiei. Ceilalti — copii, studenti, someri, inactivi 
sau la pensie — nu au o activitate regulatá. Numárul celor 
care lucreazá a fost redus de jos, prin prelungirea duratei 
studiilor, si de sus, prin cresterea pensionárilor. Putini francezi 
muncesc. Drept urmare, grupa de várstá intermediará poartá 
pe umeri íntreaga Frantá: 25 de milioane de persoane asigurá 
traiul pentru 65 de milioane de locuitori. Disproportia este 
strigátoare. 

Dintre cei care muncesc, nu toti produc un venit con- 
siderabil. Un salariat din cinci este functionar, iar unul din 
patru este angajat ín sectorul public. Nimeni nu va contesta, 
decát cu riscul de a nega responsabilitatea statului fatá de 
interesul general, faptul cá functionarul public sau sectorul 
public joacá un rol indispensabil. Tárile care cunóse cele mai 
mari performance economice posedá totusi un serviciu public 
mult mai rarefiat: o persoaná din sase sau sapte. Potrivit 
calculelor asociatiilor contribuabililor, francezii dedicá 196 

j 7 
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de zile din 365 — sau páná la dara de 16 iulie a fiecárui an — 
pentru finantarea sectorului public, lucránd o zi din douá 
pentru stat. 

Este vorba de zeci de mii de functionari care muncesc 

y 

din greu, si cáteodatá pentru salarii putin atractive, com¬ 
pensad inegal prin avantajele sociale ce decurg din statutul 
lor. Cu tóate acestea, cum sá contesti faptul cá lumea lui 
Courteline n-a dispárut? Potrivit cifrelor oficiale, absentele ín 
cazul functionarilor publici de stat sunt ín medie de 13 zile 
pe an si de 20 de zile ín cazul functionarilor publici teritoriali. 
In ce íntreprindere privatá este permis sá absentezi ín fiecare 
an echivalentul unei luni de zile lucrátoare? Pentru a reduce 
absenteismul, primaria din Bordeaux sau Asociada comu- 
nelor din tinutul Douarnenez atribuie prime anuale de sár- 
guintá 1 ! A primi bani pe lángá salariu doar fiindcá vii la 
muncá ínseamná sá fii plátit de douá ori: fericiti functionari. 

Cui nu i s-a íntámplat sá íncerce ín zadar sá dea de un 
functionar vineri dupá-amiaza? Weekenduri prelungite, femei 
absente miercurea, zile libere primávara, paralizie ín luna 
august: societatea pare ritmatá de concedii. De la ínceputul 
secolului XX, tendinta se índreaptá fará índoialá spre scáderea 
perioadei de muncá. Prelungirea duratei de viatá va duce la 
sporirea acestui fenomen: un francez de astázi ísi va petrece 
45% din viata sa la muncá, fatá de 65% ín 1970. 

Introducerea sáptámánii de 35 de ore ín 2000 a accelerat 
totusi lucrurile. In primul ránd pe plan economic, creánd 
impresia cá aceastá cantitate de muncá este un íntreg pe care 
este suficient sá-1 impartí ca sá rámáná pentru toatá lumea, 
ca pe o prájiturá pe care o tai dupá numárul celor asezati la 
masá. Apoi pe plan psihologic, pentru cá trecerea de la 39 


1. Le Fígaro, 29 august 2006. 
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la 35 de ore de muncá, ínsemna sá acorzi un supliment de 
o jumátate de zi pe sáptámáná sau de o luna pe an pentru 
plácerile timpului liber. Rezultatul este cá francezii muncesc 
cu patru sáptámáni mai putin decát media vecinilor europeni 
si cu zece sáptámáni mai putin decát americanii. 

)r Activitatea economicá este cea care produce bunástarea 
si locurile de muncá, aminteste Michel Godet: trebuie sá 
muncim mai mult ca sá avem de muncá cu totii.“* Cu cát 

9 

trece timpul, cu atát mai mult reducerea la cele 35 de ore, 
desi íi afecteazá ín primul ránd pe micii salarian, cástigá sta- 
tutul unui drept social intangibil. Majoritatea aleasá ín 2002 
nu a avut curajul sá repuná ín discutie aceastá lege. Cine va 
índrázni s-o facá? 

Nu numai cá prea putini francezi muncesc, dar cei care 
lucreazá sunt sanctionati. Márturia unui patrón a cárui íntre- 
prindere a dat faliment: „Nu salariile sunt cele care ne-au 
íngropat. Salariile muncitorilor nostri erau de altfel putin 
mai mari decát cele ale concurentilor nostri europeni. Ceea 
ce ne-a falimentat au fost taxele, si numai ele, care faceau 
ca ora de muncá sá fie prea scumpá pentru noi.“ 1 2 Taxele: 
cosmarul íntreprinzátorilor francezi. Adáugánd impozitul pe 
societáti, taxa profesionalá, taxa pe salarii si alte prelevári, 
fiscalitatea íntreprinderilor atinge 30%, spre deosebire de 
18% ín Europa. 

Intrucát impozitul pe venit nu este plátit decát de o jumá¬ 
tate dintre francezi, cei care fac acest lucru au impresia cá 
plátesc pentru ceilalti. Functionarii superiori acceptá acest 

1. Le Monde, 7 februarie 2006. 

2. Thierry Desjardins, La Décomposition frangaise, Albin Michel, 
2002. 
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lucru cu atar mai greu, cu cát taxele au crescut fará ca sala- 
riile lor sá profite de pe urma acestei cresteri, ín timp ce 
imaginea lor a fost afectatá de acele afaceri ín care marii pa- 
troni si-au atribuit actiuni sau prime de instalare echivalente 
cu patruzeci de secóle de salariu minim pe economie. Socante 
prin excesul lor, aceste cazuri nu privesc decát o maná de 
indivizi. Dar ele contribuie, prin reactia provocatá, la hránirea 
unui egalitarism ínscris ín mentalitáti de la Revolutie: ín 
Franta, bunástarea trezeste gelozia, iar reusita creeazá necazuri. 

Ceea ce explica faptul cá impozitul, ín aceastá tara, nu 
este o chestiune neutra: el are o dimensiune ideológica. De 
altfel, contribuabilii cu venituri foarte mari, din ce ín ce 
mai multi, ísi transiera domiciliul fiscal ín stráinátate, ca sá 
scape de taxele ridicate. Ultimul exemplu de actualitate este 
Johnny Hallyday. La fel de ridicat se dovedeste si Impozi- 
tul de Solidaritate pe Avere, de vreme ce pensionarii sunt 
constránsi sá renunte la rezidenta lor principalá, pentru a 
achita un impozit care-i face norocosi pe proprietarii unei 
case de pescari pe Ínsula Ré. In ciuda unei usoare modificári 
aduse in 2005, dreapta nu índrázneste sá abroge legea, de 
fricá sá nu pará cómplice marelui capital: mereu, ideología. 
Sá ai o avere nu este corect din punct de vedere moral: aceastá 
nedreptate trebuie sá fie índreptatá facándu-i pe bogan sá 
pláteascá. 


Constrángerile modelului social francez 

De ce ar fi „modelul social francez“ un tabú? Acest model 

a fost pus ín aplicare dupá Eliberarea Frantei, íntr-un context 

politic ín care comunistii reprezentau o treime din electo- 

rat si íntr-un context social ín care ei controlau lumea 
> 
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muncitoreascá, al doilea motor economic al Frantei. Prin 
originea sa, acest model este situat si datat. Or, el este pre- 
zentat de unii ca un ideal, ca un idol cáruia trebuie sá-i sacri- 
ficám totul, ale cárui principii trebuie mentinute cu orice 
pret, ca si cum lumea nu s-ar fi schimbat. 

Acest model ridica statutul de functionar la rangul de 
model al conditiei de salariat: slujbá garantatá pe viatá, pro- 
movare in functie de vechime, reevaluare periódica a sala- 
riilor. El punea ín aplicare, ímpotriva riscurilor principale ale 
existentei, un sistem de protectie generalizat, la a cárui gesti- 
une sindícatele erau asociate, asa cum erau si la negocierile colec- 
tive. Dupa saizeci de ani, aceleasi cinci organizatii sindicale 1 
beneficiazá de o reprezentativitate bazatá pe niste criterii printre 
care apare si „atitudinea patriótica ín timpul Ocupatiei“. 

Pe cine reprezintá sindícatele „reprezentative“? Punánd 
tóate organizatiile la un loe, procentul de sindicalizare nu 
depáseste 7% din salariad. Raportat la o populatie de 24 
de milioane de persoane active, efectivul celor trei céntrale 
sindicale principale reuneste mai putin de 1,2 de milioane 
de persoane. In plus, realitatea sindícala este o oglindá ínse- 
látoare: in timp ce patru persoane active din cinci lucreazá 
pentru o íntreprindere privatá, cele douá treimi de sindi- 
calisti provin din sectorul public. Márturia unui sindicalist: 
„Noi reprezentám salariatii care au cel mai putin nevoie sá 
fie protejati.“ 

Expresie a unei minoritáti, centralele sindicale, asa-zis 
reprezentative, sunt totusi actori indispensabili ai jocului 
social, a cáror voce se poate impune tuturor. Greva continua 
astfel sá facá parte din instruméntele preferate ale culturii 
sindicale franceze. In Spania, se ínregistreazá 20 000 de zile 


1. CGT, CFDT, FO, CFTC si CFE-CGC. 
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de grevá pe an, 30 000 ín Marea Britanie si mai mult de 
100 000 ín Italia, unde procentul de sindicalisti este mult 
mai mare. In Franta, media ajunge la 800 000 pe an! Cum 
sá limitezi dreptul la grevá ín serviciile publice, de vreme ce 
aparatul sindical, stabilit ín centrul sistemului, este acolo 
pentru a-si apara privilegiile? 

In duda eforturilor depuse, Securitatea socialá, toatá lumea 
stie acest lucru, este ín déficit. In septembrie 2006, raportul 
anual al Curtii de Conturi avertizeazá cá situatia va necesita 

» 5 

„íntr-un termen foarte scurt noi si temeinice reforme". Dar 

sá íncerci sá schimbi Securitatea socialá ínseamná sá schimbi 

„modelul social francez". Oare cum vor reactiona sindícatele? 

Pragul várstei de pensionare a fost coborát ín 1983, íntr-un 

moment ín care prelungirea duratei de viatá si declinul 

demografic bloca deja mecanismul de finantare a pensiilor. 

Tot Curtea de Conturi este cea care previne tara: reforma 

partialá adoptatá cu greu ín 2003 nu este de ajuns: „Sá te 

pensionezi mai devreme, pentru a beneficia de pensie mai 

mult timp, sá ai o pensie mai mare fará sá cotizezi mai mult, 

tóate acestea au un cost, un cost care va creste." Cánd va 

> 

fi necesará adoptarea unor decizii drastice, cum vor reacti¬ 
ona sindícatele? 

Franta este generoasá cu somerii sái: 23 de luni de indem¬ 
nizare, spre deosebire de 12 luni ín Germania. Potrivit Uniu- 
nii nationale interprofesionale pentru locuri de muncá ín 
industrie si comert, cele aproape 800 000 de oferte de locuri 
de muncá nu sunt acoperite. Cáti someri profesionisti existá? 
Sute de mii de beneficiari de alocatii sociale nu au nici un 

9 

interes sá-si caute un loe de muncá, pentru cá salariile lor 
n-ar compensa reducerea ajutoarelor sociale de care bene- 
ficiazá. Nici un control n-a fost efectuat asupra lor, nici o 
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pedeapsá nu-i amenintá. Ce fac sindícatele? Vegheazá la mo- 
delul francez, unde alocada pe viatá tiñe de drepturile omului. 

Societatea pláteste, pláteste mereu. De unde vin banii? 
De douázeci de ani, guvernele, de stánga sau de dreapta, au 
propus spre votare bugete ale cáror incasári erau sistematic 
inferioare cheltuielilor, diferenta fiind acoperitá prin ímpru- 
muturi de stat. Dacá contribuabilii francezi au asigurat jumá- 
tate din acestea, cealaltá parte provenea din marile fonduri 
stráine. Americanii sunt cei care finanteazá sistemul nostru 
de sánátate si asigurárile de somaj. Revenim aici asupra stri- 
gátului de alarma lansat de Thierry Bretón: „Franta tráieste 
peste mijloacele sale.“ 2 000 de miliarde de euro datorie 
publica, sau 1100 de miliarde contractate ín ímprumuturi 
si 900 de miliarde angajate pentru pensiile functionarilor. 
In 2006, pentru prima oará, impozitul pe venit plátit de 
familii nu a ajuns decát pentru returnarea dobánzii datoriei. 
Un comunicat de la Bercy, publicat ín 2005, a dovedit reper- 
cusiunea financiará, adicá índatorarea tárii, pe care au avut-o 
pensionarea la 60 de ani, cele 35 de ore de muncá si angajarea 
de noi functionari: din nou, modelul social francez. Argen¬ 
tina, ín 2001, a dat faliment. Oare aceasta este soarta pe care 
ne-o rezervá viitorul? 

Potrivit sondajelor, 76% dintre tinerii francezi si-ar dori 
sá deviná functionari si 82% dintre párinti i-ar íncuraja pe 
copiii lor sá intre ín sectorul public. Toti functionari? Res- 
pingánd aceastá societate paralizatá de risc, contestánd tu¬ 
tela acestui stat care se íngrijeste de toti („statul dádacá“ l , 
potrivit lui Mathieu Laine), 300 000 de francezi pleacá sá 

1. Mathieu Laine, La Grande Nurserie, Lattés, 2006. 
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se stabileascá ín stráinátate ín fiecare an, iar jumátate dintre 
ei au mai putin de 35 de ani. Punánd la socotealá chiar si 
íntoarcerile acasá, numárul de expatriati creste cu aproape 
50 000 pe an. „Din ce ín ce mai multi francezi vor sá se sta¬ 
bileascá ín Statele Unite, explica Patrick Baudry, nu pentru 
a realiza un plan bine determinat, ci doar pentru a nu mai 
rámáne ín Franta, care li se pare ín declin. Este o adeváratá 
fuga.” 1 Un francez din doi stabiliti ín stráinátate n-are inten- 
tia sá se íntoarcá decát la vársta pensionárii sau deloc. In timp 
ce stráinii necalificati intrá cu zecile de mii pe teritoriul natio- 
nal, materia cenusie pleacá ín alte párti. Tot atáta fortá de 
muncá pierdutá pentru tará. 


Ce ii sperie pe tineri 

ín 2003, succesul lui Tanguy, un film de Etienne Chatiliez, 
exprimá un fenomen social: multi se recunosc ín lamentatiile 
acestui tánár de treizeci de ani care rámáne cu párintii sái. 
Un adolescent íntárziat, putin apatic, prizonier íntr-un ori- 
zont inchis pentru cei din generada sa. Acum douázeci de 
ani, tinerii páráseau cát mai curánd posibil domiciliul fami- 
lial. Astázi, din cauza lipsei locurilor de muncá si a unor locu- 
inte accesibile, ei ísi íntárzie plecarea. 

Somajul tinerilor? Drama atinge tóate mediile. íntr-o 
perioadá din viatá cánd totul ar trebui sá meargá bine, totul 
devine o problemá, accesul la un loe de muncá devenind 
din ce ín ce mai dificil. Din 500 000 de noi titulari de baca- 
laureat, 200 000 nu-si continuá studiile. Acestia se gásesc la 

1. Patrick Baudry, Franjáis et Américains, l'autre rive, Village 
Mondial, 2004. 
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egalitate cu cei 60 000 de tineri care, ín flecare an, renuntá 
la facúltate fará sá fi obtinut o diploma. Adicá un total de 
260 000 de tineri slab calificad care ajung ín flecare an pe 
piata locurilor de muncá. Patru ani mai tárziu, patru din 
zece sunt ín continuare someri. Ceilalti 300 000 de titulari 

> j 

de bacalaureat ísi termina studiile superioare. La un an dupa 
ce ies din facúltate, mai mult de jumátate dintre ei nu au 
un loe de muncá. Le vor mai trebui multi ani de stagii si con¬ 
tráete pe duratá scurtá, ínainte sá obtiná o angajare stabilá, 
si, íntr-un caz din trei, pentru o situatie care nu corespunde 
nivelului lor de studiu... 

In anii 1950 si 1960, tara a ales scolarizarea pe termen 
lung si masificarea studiilor superioare. Dar la ce bun sá dai 
un numár mare de diplome dacá acestea nu sérvese la nimic? 
Si de ce íntreprinderile franceze au dificultáti cu recrutarea? 

In primávara lui 2006, guvernul creeazá un contract de 
primá angajare, menit sá usureze accesul tinerilor la locu- 
rile de muncá. Introducánd putiná flexibilitate ín dreptul 
muncii, acest contract nu se adreseazá studentilor. Totusi, 

7 y y 9 

ei vor fi cei care — sustinuti de liceeni, care nu erau nici ei 
vizati de aceastá másurá, si ajutati de sindícatele din sectorul 
public, cu atát mai putin interésate de aceastá problemá — 
íl vor constránge pe prim-ministru sá retragá acest proiect 
votat de Parlament. 

„Contractul de primá angajare, catalizator de temeri colec- 
tive ul , seria atunci pe buná dreptate Yves de Kerdrel. De ce 
aceste temeri? Dacá manipularea ideologicá sare in ochi, 
manifestatiile ímpotriva acestui proiect sunt expresia unei 
nemultumiri profunde a tinerilor. Generada baby-boom a 


1. Le Fígaro, 14 martie 2006. 
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gásit usor de lucru, pentru salarii mai degrabá multumitoare, 
ajungánd la un nivel de viatá superior generatiei precedente. 
Copiii lor ínsá, la sfársitul anilor lungi de studiu, gásesc cu 
greu o slujbá si o locuintá, si se pregátesc sá pláteascá propriile 
lor cheltuieli sociale, achitánd ínsá si datoria publica acu- 
mulatá de cei de dinainte. Tinerii anilor 2000 vor trái mai 
prost decát párintii lor, iar ei stiu lucrul acesta. 

Prin urmare, tinerilor le este teamá pentru cá se simt vic¬ 
time ale crizei economice, íntr-o época ín care economia con- 
troleazá totul. Totusi, ei nu-si dau seama cát de mult le sunt 
dictate sloganele de spiritul timpului. Cultura antipatroni. 
Spiritul egalitar. Refrenele despre refuzul „excluderii“. Cererea 
de protectie sistemática. Dreptul „la“ si dreptul „de“. Auto- 
matisme incúlcate zi de zi de catre profesori sau media. Cu 
ocazia unei mese rotunde cu patronii, Elsa, eleva de 17 ani, 
lanseazá aceastá frazá: „Tinerii au drepturi pentru care gene- 
ratiile precedente s-au luptat. In secolul XXI, noi vrem sá 
pástrám aceste drepturi. Este o datorie!‘ q 

Dreptul la muncá? Dar si mersul pe luná este, dacá vreti, 

tot un drept: oare ne ajutá el sá zburám? Locul de muncá 

nu este dat ín mod absolut. Exceptánd cazul tárilor colec- 

tiviste, slujba este un lucru incert, care apare din dinamismul 

economiei, din capacitatea íntreprinderilor de a angaja si din 

capacitatea fiecáruia de a se adapta la realitate. „Zeci de mii 

de tineri, se plánge Jean-Robert Pitte, presedintele Sorbonei, 

se ínfundá ín ani de studiu care nu au nici o deschidere si 

> 

pretind apoi, ca pe un drept, o slujbá care sá corespundá 
diplomei lor.“ 1 2 


1. Le Fígaro Magazine , 25 martie 2006. 

2. Le Point, 23 martie 2006. 
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Oare vina apartine acestor tineri? Ei nu fac decát sá urmeze 
directia care le-a fost indicatá: 80% dintr-un grup de várstá 
ajung la bacalaureat, apoi cotí la facúltate, refuzul selectárü, 
egalitatea sanselor. Din 1970, in numele democratizárii scolii, 
guvernele succesive au inventat o muidme de bacalaureate, 
si in numele democradzárii universitátii, zeci de filiere in 
ínvátámántul superior. Dar cáror posturi le corespund ele? 
Oare piata de muncá a fost cát de cát consultatá? Dacá soma- 
jul tinerilor este atát de ridicat in Franta, faptul se datoreazá 
in primul ránd sistemului scolar si celui universitar, care nu 
sunt adaptate nevoilor intreprinderilor, iar acestea din urmá 
aleargá cu o ghiulea prinsá de picior: modelul social francez. 


Revalorizarea muncii 

Mii de adolescenti sunt mentinuti in ínvátámántul gene- 

y y y y O 

ral desi n-au inclinatie pentru studii abstráete. Germania, 
unde somajul tinerilor este mult mai scázut, are de cinci ori 
mai multi ucenici decát Franta. A fost nevoie de explozia 
suburbiilor din 2005 ca sá reíncepem sá invocám meritele 
uceniciei. Este cunoscut faptul cá la trei luni dupá terminarea 
formatiei lor, 75% din ucenici au o slujbá stabilá. Dar lucrul 
manual a fost devalorizat. Sá fie oare intelectul singura cale 
de manifestare a talentului? In momentul in care mii de someri 

y 

isi iau alocatiile, meseriile manuale duc lipsá de solicitanti. 
Sectoarele unde conditiile de muncá sunt intr-adevár dificile 

y 

nu atrag deloe o generatie care nu a cunoscut restristea. 

In tinuturile meridionale, in perioada culegerii fructelor 
si legumelor, producátorii isi inmultesc cererile de sezonieri. 
Pentru aceste munci sunt angajati marocani, tunisieni sau 
polonezi. In patru ani, numárul lor s-a dublat. Un producátor 
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povesteste: „La forumul de locuri de muncá de la Beaucaire, 
ANPE (Agenda Nationalá de Recrutare) reusise sá aducá 330 
de someri. Numai doi dintre ei au venit sá se angajeze. Este 
o muncá durá. Deseori se munceste páná la zece ore pe zi. 
Acest lucru nu-i atrage pe tineri. Ei vor sá cástige bine fará 
sá se oboseascá.“ Producátorul angajeazá 32 de lucrátori sezo- 
nieri: marocani. „Cel putin, ei sunt aici ín tóate zilele, si 
sámbáta dacá trebuie. Nu li se íntámplá sá nu se trezeascá.” 1 

Sase francezi din zece considerá cá ar fi bine ca „munca 
sá ocupe un loe mai important ín viatá“. 2 E ceva surprin- 
zátor ín asta? Pe fundalul civilizatiei plácerilor, orice discurs 
oficial, de douázeci de ani íncoace, a ridicat ín slávi sfársitul 
muncii, redistribuirea muncii sau reducerea ei. Másura celor 
33 de ore a creat apoi ideea cá este posibil sá cástigi la fel, 
muncind mai putin. Rezultatul este cá valoarea muncii a fost 
relativizatá. „Lenea este mama tuturor viciilor“, ne ínváta 
morala de altádatá; „prima noastrá datorie este munca“, sub- 
liniau manualele de educatie civicá. Aceste principii au fost 
lásate ín urmá: munca a íncetat sá mai fie o datorie fatá de 
sine ínsusi, fatá de societate. 

Din ziua ín care scoala a renuntat la note, la recompense 
sau repetentie, ea a ucis cultura efortului. Tehnologia mo- 
derná scoate ín evidentá aceastá tendintá: pe internet, un 
copy-paste ascuns cu grijá dá impresia de lucru facut. Totul 
este usor, spune spotul publicitar: Just do it. Dacá munca 
rámáne indispensabilá din motive financiare (cu tóate cá sunt 
si exceptii), ea se legitimeazá ín primul ránd prin satisfactia 
pe care o aduce. Incá o datá, lógica fericirii individúale are 

1. Le Monde, 1 septembrie 2005. 

2. Les valeurs des Franjáis, ed. cit. 
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íntáietate asupra necesitátilor colective. Lucru rezumat, in 
timpul crizei provócate de contractul de prima angajare, de 
Julien, 25 de ani, masterand in economie la Facultatea de 
Stiinte Politice, Paris: „Astept ca o slujbá sá-mi deschidá ori- 
zonturi, sá-mi permita sá má realizez, fará sá-mi neglijez totusi 
viata personal!" 1 De acum ínainte, muncim pentru noi ínsine. 
Si cánd se poate, nu muncim deloc. 

Francezii tráiesc din capitalul lor, fará sá vadá cá se prá- 
buseste zi dupá zi. In acelasi timp, in Orient, in Asia sau in 
Europa de Est, natiuni care apar pe scena mondialá rástoarná 
previziunile. La ora actualá, 85% din produsele de consum 
curent sunt impórtate din China. Chiar si cele mai neastep- 
tate: o frumoasá lampá provensalá, o ghirlandá de Cráciun? 
Ele poartá eticheta made in China. Nici un articol vándut 
la Galeriile Lafayette nu este fabricat in Franta 2 . Nu foloseste 
la nimic sá-1 condamnám pe instalatorul polonez: mácar el 
munceste. Nu vom rezista asaltului tárilor unde salariile sunt 
mai mici si unde nu existá greve sau sindicate care sá blocheze 
orice transformare, dacá nu schimbám structura noastrá eco- 
nomicá si socialá. 

„Ceea ce trebuie schimbat sunt obiceiurile colective", con- 
chide raportul Pébereau. Toatá lumea trebuie sá puná umárul 
la reducerea cheltuielii publice: oamenii politici care sacri- 
ficá totul pe termen scurt din interes electoral, corporatiile 
care nu vád decát de profiturile lor, si toti francezii agátati 
de avantajele lor dobándite. Pentru a produce mai mult, tre¬ 
buie slábite fránele din calea initiativei. Pentru a angaja mai 
multi oameni, dreptul muncii trebuie sá fie mai maleabil. 

1. Le Fígaro Magazine, 25 martie 2006. 

2. Laurence Benhamou, Le GrandBazar mondial, Bourin, 2005. 
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Pentru a restabili cresterea económica, trebuie scázutá pre- 
siunea fiscalá. 

Nimic n-ar trebui sá fie tabú, de la statutul functiei publice 
la vársta de pensionare, de la monopolul Securitátii sociale 
la venitul minim de instalare (RMI). Intre rigiditatea oarbá 
francezá si flexibilitatea sálbaticá americana, apreciazá Michel 
Godet, ne rámáne sá creám o „flexibilitate cu chip uman, 
cu o piatá a muncii care functioneazá ca o adeváratá piatá, 
si cu indivizi plátiti in functie de competenta lor‘ q . Pentru 
a apropia universitatea de lumea muncii, afirma Jean-Robert 
Pitte, „trebuie schimbat sistemul de la un capát la altul“ 1 2 . 

Cu tóate acestea, nimic nu se va realiza, dacá nu restabilim 
legátura cu íntelepciunea inaintasilor: „Munciti, faced efor- 
turi, banii sunt cei care vá lipsesc cel mai putin.“ Pentru a 
invinge somajul, ar trebui poate recitit La Fontaine. 


1. Michel Godet, Le Choc de 2006, Odile Jacob, 2003. 

2. Jean-Robert Pitte, Jeunes, on vous ment !, Fayard, 2006. 



6. E vina societátii 


Urmátoarea scená se petrece laTarbes ín 2005. ín cinci 
ani, un báiat de 14 ani a cumulat 102 de delicte, de la furt 
cu violenta la incendiere voluntará. Potrivit politiei, el singur 
provoca, ín anumite luni, 10% din delincventa din spatiul 
public al orasului. Cu tóate astea, acest campion al recidivei 
múltiple nu se opreste aici. Acest traseu a ínceput la vársta 
de 9 ani: familie de tigani, tatál absent, mama ín somaj. La 
10 ani, abandoneazá scoala. Primele delicte, care duc la áltele 
mai grave. Inainte de vársta de 13 ani, nu poate fi tinut ín 
internat. Plasat ín familii de adoptie sau ín camine, fuge, apoi 
evadeazá dintr-un centru educativ ínchis. Urmeazá apoi ínchi- 
soarea, pentru perioade de la douá sáptámáni la patru luni. 
Párintii lui sunt insolvabilir^imposibil sá pui ín joc respon- 
sabilitatea lor. Potrivit primarului, sá conditionezi primirea 
de ajutoare sociale de strunirea copilului ar stárni „protestele 
asociatiilor“. Acest pusti másoará un metru patruzeci, dar 
el terorizeazá nepedepsit o asezare íntreagá. In starea actualá 
a legislatiei, nu se poate face nimic ímpotriva lui. 1 


1. Le Fígaro , 2-3 iulie 2005. 
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Omorát pentru o tigará 

Cáti francezi nu si-au facut niciodatá griji pentru propria 
lor securitate? Doar unul din zece. Din nou o cifra terifiantá. 
Acest fenomen a explodat la ínceputul anilor ’80. Furtul prin 
efractie sau furtul de masini era deja ceva obisnuit. Sá renunti 
sub amenintare la portofel sau la telefon este pe cale sá deviná 
la fel. Dar iatá pasul urmátor: oricine poate fi atacat fará motiv, 
doar pentru cá din íntámplare s-a íntálnit pe stradá cu cineva 
cáruia trebuie sá-i spunem pe nume: un sálbatic. Delincventii 
anilor ’70 furau, cei de astázi agreseazá persoanele. In flecare zi, 
sunt ínregistrate 500 de agresiuni asupra persoanelor. O violenta 
gratuita: pentru o privire care a displácut, pentru un cuvánt 
ín plus, pentru o tigará refuzatá, poti fi lovit sau chiar ucis. 

„Loviturile si ránirile voluntare, explicá un responsabil 
politist, nu sunt o problemá de securitate, ci de societate. Noi 
nu putem schimba comportamentul indivizilor. Trecerea la 
actul de violentá se face mult mai repede, pentru un lucru 
de nimic, deseori sub influenta oboselii, canabisului si in special 
a alcoolului.“ Rezultatul este cá siguranta nu e nicáieri asiguratá. 

Aproape un francez din trei se teme ín mijloacele de trans- 
port ín común. Pe 1 ianuarie 2006, dimineata, 600 de cálátori 
sunt prinsi íntr-o ambuscadá íntr-un tren íntre Marsilia si 
Nisa: fatá de aceastá íntámplare care a provocat scandal, cáte 
agresiuni zilnice nu primesc nici un fel de atenúe? Nici chiar 
domiciliul nu mai reprezintá o protectie. Pot avea loe drame 
autentice care sunt expediate ín zece ránduri ín ziare. Pe 8 apri- 
lie 2006, la Torcy (Seine-et-Marne), la o seratá privatá de 
aniversare, sunt adunad cincizeci de tineri. O bandá vrea sá 

y 

se infiltreze. Respinsá, ea se íntoarce ínarmatá cu bate de 
baseball, cu sticle si cutite. Injunghiat ín spate, un tañar moaré 
ín urma ránilor primite. 
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Situada este si mai grava decát vedem, pentru cá statisticile 
subestimeazá realitatea: mai mult de jumátate din furturi si 
douá treimi din agresiunile fizice nu sunt reclámate. Autorii 
acestor delicíe sunt tineri, din ce in ce mai tineri. Un gardian 
civil de 28 de ani, repartizat pentru supravegherea bacala- 
ureatului in departamentul Seine-Saint-Denis, márturiseste: 
„Inainte, aveam rareori de-a face cu adolescenti de mai putin 
de 16 ani. Acum, má bat cu pusti de 12-13 ani.“ Un inalt 
functionar din Ministerul de Interne confirma acest lucru: 
„In suburbiile franceze íntálnesti peste tot pusti care nu mai 
cunóse nici o limita.‘ q 

Inclusiv fete. Cele mai violente sunt dependente de acelasi 

cocteil ca si báietii: alcool, canabis, psihotrope. In octom- 

brie 2003, la Toulouse, o adolescentá de 13 ani si jumátate 

bate un record: este cea mai tañará detinutá din Franta. A fost 

> > 

pusá in detentie provizorie íntr-o inchisoare pentru adulti, pro- 
cedurá nemaiíntálnitá, dar motivatá de fapte: dupá ce s-a 
certat cu o veciná de vársta ei, i-a aplicat niste lovituri de cutit. 

In 1997, la Villepinte, Lionel Jospin prezintá restabilirea 
securitátii ca pe o prioritate a guvernului sáu, iar Jean-Pierre 
Chevénement, ministrul de interne, íi blameazá pe „sálbatici“. 
Delincventa ísi va continua ínsá ascensiunea. In 2002, dreapta 
cástigá majoritatea in Adunarea Nationalá, dupá o dublá cam- 
panie prezidentialá si legislativá in care lipsa securitátii s-a aflat 
in mijlocul dezbaterilor. Nicolás Sarkozy, ministru de interne, 
afirmá cá primul sáu obiectiv este restabilirea securitátii. De 
fapt, íntárirea dispozitivului judiciar si politienesc face sá 
coboare cifrele delineventei. Totusi, din 2003, viólentele cresc 
din nou. De dreapta sau de stánga, puterile publice par depásite. 


1. Le Nouvel Observateur, 17 noiembrie 2005. 
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Dificultatea acestei sarcini poate fi estimatá atunci cánd 
aflám ce cred delincventii despre propriile lor acte. Pentru 
17% din tinerii urmáriti in justitie, agresarea fizicá a cuiva 
sau amenintarea lui cu un cutit nu este un delict. 40% cred 

i > 

acelasi lucru despre jefuire. Cát despre furtul din rafturi, pen¬ 
tru 99% dintre ei nu este un delict si nici macar un delict 
minor. 1 Concluzia secretarului general al sindicatului comi- 
sarilor: „Acest lucru priveste intreaga societate, pentru ca fíltrele 
educatiei si scolii nu mai functioneazá.“ Socioloeul Sebastian 

) > > > O 

Roché, care nu este un adept al securitátii totale, da o expli¬ 
care mai brutalá: „De ce creste delincventa tinerilor? Ráspunsul 
este mai simplu decát ne imaginám: pentru cá n-am facut 
nimic ca s-o oprim.“ 2 


O cultura a violentei 

» 

Cum sá nu ajungá la violenta, dacá atát de multi tineri 
se confruntá cu ea tot timpul? Initierea incepe la scoalá, de 
la cea mai cruda várstá. In ciclul primar, pot fi vázuti elevi 
care se aruncá cate cinci sau sase asupra unuia si il iau la bátaie. 
La deschiderea anului scolar 2006, sáptámánalul Le Point 
publica clasamentul celor 450 de institutii scolare gimnaziale 
unde se inregistreazá cele mai multe acte de violenta, clasament 
stabilit dupa o baza de date a Ministerului Educatiei Natio- 
nale: o situatie de neconceput acum treizeci de ani. 

Jaf, furt, vandalism, amenintári, agresiuni impotriva elevilor 
sau profesorilor, incendieri voluntare, infruntári armate intre 
bande, expeditii punitive in timpul orelor, violuri: delictele 

1. Le Fígaro, 11 iulie 2005. 

2. Sebastian Roché, La Violence des jeunes, ed. cit. 
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de drept común au trecut in mare másurá de portile incintei 
scolare. Unde se va opri aceastá escaladare? In 2006, un raport 
al Serviciilor de Informatii Generale furnizeazá aceastá con- 
statare: „Cresterea prezentei si folosirii armelor de foc in 
proximitatea sau in interiorul institutiilor scolare este ingri- 
jorátoare, evidentiind o bresá intre viata strázii si scoalá.“ 

In zonele de educatie prioritará, insúltele si amenintárile 
sunt zilnice. Barbara, 29 de ani, profesoará de francezá intr-un 
liceu din Ulis (Essonne), povesteste. Un elev poartá o sapea 
in timpul orei. „Obositá sá-i tot repet cá nu are voie, i-am 
luat sapea.“ Báiatul incearcá sá i-o smulgá din máini si o ame- 
nintá cu pumnul urlánd: „Eu o sparg pe asta, o sparg.‘ q Con- 
fruntarea are loe intr-o sala de clasa a opta... 

In materie de agresare a profesorilor, liceele profesionale 
detin recordul. La liceul din Marignane, Héléne nu mai serie 
la tabla, de frica sá stea cu spatele la elevi, nu se mai plimbá 
printre bánci, de teamá sá nu fie lovitá, si nu mai tiñe órele 
decát cu usa deschisá: „Pustii imi spun cátea afurisitá. Nu 
mai detin nici un control.“ Denise, treizeci de ani vechime, 
isi lasá geanta acasá: „Foarte multi profesori vin la liceu cu 
frica in suflet. Dacá n-am fost agresati, ne intrebám cánd o 
sá ni se intámple.“ 1 2 

In 2005, la liceul profesional din Etampes, un báiat de 
18 ani o injunghie pe diriginta sa, Karen Montet-Toutain. 
Elevul le-a spus prietenilor sái: „0 sá-i fac profesoarei ceva 
ce n-a mai vázut.“ In clasá, refuzá sá-si dea jos geaca. Fiind 
dojenit, el se ridicá si-i aplicá tinerei femei trei lovituri de cutit. 
Un amic al agresorului ii explicá gestul: „A facut asta pentru 
a iesi in evidentá. Toti suntem obligad sá ne facem cunoscuti, 

9 9 9 O 9 9 J 


1. Le Fígaro , 20 decembrie 2005. 

2. L’Express, 19 ianuarie 2006. 
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pentru a nu fi injositi. Pentru a fi respectat in cartier, trebuie 
sá-ti faci un nume pe stradá.“ Karen Montet-Toutain a scápat 
cu viatá, dar a ramas traumatizará. Dacá trebuie cu orice pret 
sá fii „cunoscut“ in cartier, pe cánd un profesor asasinat? 

Vara lui 2006. Adolescentii fredoneazá La Danse du coup 
de boule , refrenul estival: „Zidane a lovit.“ Cartonas rosu 
pentru idolul balonului rotund, in timpul finalei Cupei 
Mondiale de fotbal. „Nu-l scuzám, insá il intelegem“, a afir- 
mat antrenorul echipei Frantei. „Sunteti un om géneros, 
implicat si cu convingeri, iar pentru acest lucru Franta vá 
admirá si vá iubeste“, a declarat Jacques Chirac, adresándu-se 
cápitanului nationalei. Este oare normal sá-1 lovesti pe cel 
care te-a insultat? In orice caz, aceasta este lectia pe care o 
vor retine cei care-1 adorá pe Zizou. Pe stadioane, violenta 
a devenit ceva obisnuit. De ce sá fim socati, de vreme ce 
seful statului a iertat un jucátor care a gresit in fata a douá 
miliarde de telespectatori? 

In iunie 2002, Julien, un licean din Saint-Sébastien- 
sur-Loire, isi ucide prietena cu 17 lovituri de cutit. Impátimit 
al filmelor video, el va márturisi cá gestul sáu i-a fost inspirat 
de filmul de groazá Scream. In 1994, un studiu cantitativ al 
Consiliului Superior al Audiovizualului a inregistrat aproape 
zece scene violente pe ora in fílmele de pe canalele nationale. 
Dacá cinematograful a pus mereu in scená violenta, asta se 
intámpla in povestile de rázboi, in westernuri sau filme poli- 
tiste, o violentá controlatá, inscrisá simbolic intr-un cámp 
de confruntare intre cei buni si cei rái. De acum inainte, 
un anumit tip de cinema a iesit din aceastá logicá pentru a 
pune in imagini violenta in sine, efectele speciale inzecind 
valurile de sánge si corpurile care se sfásie in bucáti. Raportul 
Kriegel, amintit deja in aceastá carte, subliniazá faptul cá 
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aceastá intoxicare influenteazá comportamentul: s-a dovedit 

experimental cá scenele intense scad pragurile de perceptie 

a suferintei celuilalt. 

> 

Jocurile video duc acest mecanism la paroxism, trans- 
formánd spectatorul intr-un agent al violentei. ín aceastá 
lume virtualá, cu o simplá apásare de buton íti distrugi adver- 
sarul. Anumite jocuri pun in scená adevárate rázboaie urbane, 
in care jucátorul devine un rebel. Produse vándute in mii 
de exemplare, care sunt doar márcate ca „nerecomandate“ 
minorilor: legea nu interzice sá le fie vándute. 

Potrivit lui Pascal Lardellier, autorul unui eseu despre 
cultura digitalá a adolescentilor, „actiunile lor nu au valoare 
decát dacá sunt fílmate sau fotografíate. Anumiti tineri sunt 
foarte marcad de jocurile video foarte violente si de o culturá 
a imaginii trash: intrucát au crescut cu telefonul mobil in 
maná, il folosesc automat" 1 . Happy slapping (loviturile vesele) 
a apárut in Anglia. Aceastá practicá constá in pálmuirea sau 
lovirea cuiva la intámplare, intr-un loe public sau intr-o institutie 
scolará. ín timp ce agresorul face acest lucru, prietenii sái 
íl filmeazá cu un telefon mobil. Imaginile sunt apoi trimise 
spre alte telefoane sau puse pe Internet. 

ín Franta, acest „joc“ creeazá emulatie. ín 2006, la liceul 
profesional din Porcheville (Yvelines), un elev de 18 ani o 
agreseazá pe profesoara sa de „viatá socialá si profesionalá“. 
ín loe sá interviná, un prieten filmeazá scena cu un telefon 
mobil. Filmul va face turul cartierelor din imprejurimi. La 
sfársitul anului 2005, la Nisa, circulá imagini ale unui viol 
colectiv. Viceprocurorul orasului vede in acest lucru un „nar- 
cisism nemásurat“: „ín mintea celor care fac asta, obiectivul 


1. Pascal Lardellier, Le Pouce et la souris, Fayard, 2006. 
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autovalorizárii domina totul. Inainte, se multumeau sá se 
laude. Acum, ei pot avea dovada a ceea ce au facut.“ 

Violenta in stradá. Violenta la scoalá. Violenta pe sta- 

9 9 9 9 L 

dioane. Violenta la cinema. Violenta in jocurile video. Cum 
sá nu aibá urmári aceastá dezlántuire? Tóate reperele morale 
sunt pe cale sá sará in aer. Manuel Valls, primar socialist din 
Evry, in Essonne, este un om al locului. El pune aceastá 
concluzie: „Nu mai existá tabuuri, nici privind bunurile soci- 
ale, nici privind persoanele, ca si cum viata n-ar mai avea 
ceva absolut. Astázi se loveste cu cutitul sau cu cutterul, asa 
cum se dádea o palmá acum cativa ani. Cutitul a devenit o 
prelungire a bratului. Aceastá violentá fizicá, sexualá, mentalá, 
care, la limitá, tiñe mai mult de medicina psihiatricá decát 
de inchisoare, depáseste de fiecare datá un nou prag.‘ q 


Dezintegrarea socialá a suburbiilor 

Dacá delincventa nu scuteste nici órasele si nici satele, 
ea se concentreazá in suburbii, acolo unde s-a format o cate- 
gorie de populatie care din asta tráieste. Pe fondul regresului 
instantelor traditionale de integrare, al abandonárii autori- 
tátii, al disparitiei simtului civic, destrámárii familiilor, soma- 
jului masiv, cartiere intregi sunt victime ale unei dezintegrári 
sociale tot mai pronuntate. 

In 2005, absenteismul scolar atingea 275 000 de elevi, 
in special in cartiere. Dacá nu studiazá si nici nu muncesc, 
cu ce se ocupá ei? Pentru a supravietui, acesti puturosi, obis- 
nuiti ai comisariatelor de politie sau ai tribunalelor corectionale, 


1. Le Nouvel Observateur , 2 noiembrie 2006. 
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se dedau la tot felul de afaceri ilegale. íncepánd cu drogul, 
pe care il consuma si il vánd. „Canabisul, explica Manuel 
Valls, joacá un rol esential in alterarea mintilor acestor tineri.“ 
Pe zi, un dealer castiga in medie intre 50 si 300 de euro, iar 
o „santinelá“, 80 de euro. La un asemenea cástig, de ce sá-ti 
mai cauti o slujbá? 

In iunie 2006, prefectul departamentului Seine-Saint- 
Denis trimite o notificare ministrului de interne: ii atrage 
atentia asupra cresterii galopante a delictelor si asupra demo- 
ralizárii politistilor. Sudul departamentului, care se inveci- 
neazá cu capitala, este in pliná expansiune económica. ínaltul 
functionar adaugá cá aceastá dezvoltare nu face decát sá creascá 
distanta fatá de o populatie din ce in ce mai sáracá, unde 
„reperele cultúrale sunt departe de cele ale tárii noastre de 
altádatá". Trebuie precizat cá departamentul in cauzá numárá 
peste 1,5 milioane de locuitori, din care douá treimi sunt 
stráini sau francezi provenid din imigranti. 

In flecare an, 20% dintre delincventi sunt stráini. Dar aceastá 
cifrá mascheazá o realitate care, sub obligada corectitudinii 
morale, a fost mult timp ascunsá: ceilalti 80% sunt in mare 
parte copii de imigranti, care au obtinut nationalitatea francezá. 
„Vizitatorul care intrá intr-o inchisoare din regiunea parizianá 
observáacest lucru imediat, márturiseste un jurnalist. El des- 
coperá adevárata fatá a detinutilor: negri si maghrebieni, intr-o 
majoritate covársitoare.‘ q 

De cativa ani, „supradelincventa“ tinerilor provenid din 
imigranti este un fapt recunoscut, si chiar cercetat. „La un 
nivel socio-economic corespunzátor, copiii de imigranti sunt 
mult mai predispusi la delincventá decát ceilalti. Esecul scolar 


1. LExpress , 9 februarie 2006. 
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si o raportare dificilá la autoritate reprezintá factorii determi¬ 
nando 1 Problema nu este deci „etnicá“, ea este cultúrala: 
vom reveni asupra acestui lucru in capitolul urmátor. 

In suburbii, bandele ce formeazá nucleul dur al delin- 
cventei fac ravagii. Aceste grupuri, in care se mai gásesc si 
cátiva „gali“, se formeazá flecare intr-un cartier si, demar- 
cándu-si teritoriul, ísi asigurá o identitate colectiva. Aban- 
donánd scoala, someri, ahtiati dupa Internet si telefon mobil, 
ei se dedau la furturi si la trafic de stupefiante. 

Dacá bandele sunt rareori omogene, tinerii de origine 
africaná prezintá o particularitate, potrivit unui comunicat 
al Serviciului de Informatii Generale din octombrie 2005: 
«violenta extremá a actelor lor“. „Ei reactioneazá intr-un mod 
necontrolat, precizeazá comunicatul, situada putánd sá dera- 
peze in orice moment. Sá omori pe cineva face parte dintr-un 
fel de traseu initiatic, care permite recunoasterea si inaintarea 
in cadrul bandei.“ 2 Infruntárile dintre bande se soldeazá regulat 
cu morti. Politia citeazá cazurile unor bande care, pentru a 
deveni insensibile la durere, prizeazá stupefiante sau acetoná 
inainte sá-si infrunte rivalii. 

y 

In 2006, lian Halimi, un tánár de religie iudaicá, rápit 
la Bagneux de «banda de barbari“ condusá de Youssouf Fofana, 
este torturat si apoi lásat sá moará: o crimá odioasá, pe fond 
de antisemitism. Un avocat numit in apárarea unuia dintre 
ucigasi povesteste: «Cánd má intálnesc cu clientul meu, sunt 
in fata unui om total idiot. Stie cá furtul sau crima sunt impo- 
triva legii. Dar nu vede diferenta dintre cele douá. Nu se simte 
deloe vinovat. Este un Cro-Magnon: dacá nu imi dai bucata 

1. Sebastian Roché, La Violence des jeunes, ed. cit. 

2. Le Monde, 25 februarie 2006. 
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ta de carne, te omor. Cánd astfel de indivizi se dezlántuie, 
sunt niste animale sálbatice. Problema este cá sunt oameni. tq 

y 


O luptá purtatá in constiintá 

Potrivit lui Sebastian Roché, mai putin de 5% din infrac- 
tiunile si delictele comise de minori sunt pedepsite. Numá- 
rul de infractiuni este atát de mare, incát justitia nu poate 
sá le mai faca fatá pe viitor. Majoritatea plángerilor sunt nere- 
zolvate, desi comisariatele le sugereazá victimelor sá faca o 
simplá depozitie. „Colegii nostri, povesteste un politist, dau 
in mod regulat peste minori care, cu treizeci de delicte la 
activ, n-au facut nici o zi de inchisoare. Ca única másurá, 
majoritatea judecátorilor propun o simplá admonestare, care 
ii face sá zámbeascá pe tinerii din ziua de astázi.“ 1 2 

Altá mostenire otrávitá a anilor ’68: pentru o buná parte 
a sferei judiciare, reprezentatá in special de Sindicatul magis- 
tratilor, dar si pentru un numár de figuri intelectuale care 
dau tonul la Paris, delincventa rimeazá cu indulgenta. „Noul 
proletariat al inteligentiei sunt delincventii“ 3 , spune ironic 
Hervé Algalarrondo. In ochii intelectualilor conformisti, 
atitudinea lor n-ar fi decát o ráscumpárare a suferintei pro¬ 
vócate de somaj, urbanism, rasism si excludere. 

Somajul? A crescut in 2004, cánd delincventa a scázut, 
si scade in 2006, cánd violenta creste: statisticile nu dezváluie 

1. Le Nouvel Observateur, 25 mai 2006. 

2. Le Fígaro, 23-24 septembrie 2006. 

3. Hervé Algalarrondo, Sécurité: la gauche contre lepeuple, Robert 
Laffont, 2002. 
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nici un raport de cauzalitate intre ele. Urbanismul? íngrá- 
mádirea de blocuri era deja cenusie si acum treizeci de ani, 
dar ele erau totusi niste locuri linistite. Rasismul? Victimele 

y y y 

tálharilor nu sunt doar francezii: studenta arsá cu bestialitate 
intr-un autobuz, la Marsilia, in octombrie 2006, era o negresá. 
Excluderea? Dar delincventii, in suburbii, ii ataca deseori 
pe cei mai sáraci decát ei. 

Explicarea delincventei cu ajutorul stiintelor umane nu 
mai este eficientá. In acest caz, comportamentele deviante sunt 
analizate in functie de antecedentele familiale ale vinovatului, 
de trásáturile caracterului sáu, de mecanismele inconstientu- 

7 y 

lui sáu. Acest psihologism, constata comisarul Lucienne Bui 
Trong, sfárseste prin a sugera „ideea unei cvasi-iresponsabilitáti 
a persoanelor“ si prin „a goli de sens conceptul de viná‘ q . Nu 
suntem oare flecare dintre noi stápáni ai faptelor si gesturilor 
noastre si personal responsabili pentru actele noastre? 

In septembrie 2006, izbucneste o controversá intre minis- 
trul de interne, Nicolás Sarkozy si magistratura. In centrul 
dezbaterii, parchetul din Bobigny: din sutele de minori inter¬ 
pelad in departamentul Seine-Saint-Denis in timpul revoltelor 
din 2005, doar unul singur a fost arestat provizoriu. Judecá- 
torii explica acest lucru prin motive de procedurá, dar rezulta- 
tul este vizibil: delincventii tráiesc un sentiment de impunitate. 
Legislada, este adevárat, ii incurajeazá. In momentul in care 
vársta medie a primului delict este de 13-14 ani, cei care au 
mai putin de 18 ani, iresponsabili din punct de vedere penal, 
potrivit legii din 1945, nu pot fi judecati decát in caz excep¬ 
cional si isi vád sterse condamnárile, in marea lor parte, din 
cazierul judiciar. Or, modificarea acestui text de lege se loveste 
de opozitia magistratilor suspiciosi din principiu fata de coercitie. 


1. Lucienne Bui Trong, Violence, les racinesdu mal , Le Relié, 2002. 
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In acest mecanism care ii face scápati de orice pedeapsá 
pe miile de delincventi, cát se datoreazá ideologiei antirepresive 
care ii influenteazá pe anumiti judecátori, si cát sufocar ii tribu- 
nalelor? In orice caz, opinia publica apreciazá pomul dupa 
roadele sale: pentru 77% dintre francezi, justitia nu este 
destul de severa. 

Societatea noastrá, care venereazá drepturile omului, este 
in contradictie cu ea insási atunci cánd nu face respectatá 
prima dintre libertan: dreptul la securitate. Combaterea de- 
lincventei trece mai intái prin faza preventiei sau a repre- 
siunii? Aceastá opozitie este o falsa antinomie: sanctiunea 
este prima verigá a prevenirii. Cei din vechime stiau cá frica 
de jandarm este primul pas spre cumintenie. 

Spiritele fine au zámbit, acum cativa ani, cánd unii au 
amintit de principiul „tolerantei zero“. Formulatá in Statele 
Unite, aceastá doctrina se bazeazá pe ideea cá, in cazul in 
care un geam spart de un vandal nu este inlocuit, tóate gea- 
murile vor cunoaste, mai devreme sau mai tárziu, aceeasi soartá. 
Dupá geamuri, autobuzele vor fi cele luate in vizor, apoi 
celelalte bunuri colective, si apoi persoanele. Morala: pentru 
a apára persoanele, trebuie pedepsiti cei care sparg geamuri. 

Intárirea mijloacelor puse la indemána politiei este deci 
ceva legitim. Acelasi lucru este necesar si in cazul justitiei. In 
2000, un raport parlamentar asupra inchisorilor conchidea cá, 
in Franta, conditiile de incarcerare sunt „ceva umilitor pentru 
Republicá“. In contextul in care opt detinuti din zece prezintá 
o dereglare psihicá, suprapopularea din inchisori impinge la 
violentá sexualá si la violentá pur si simplu, o violentá sporitá 
de drogurile care circulá pe ascuns. Pentru a evita ca inchisorile 
sá semene mai mult cu niste uzine care produc recidivisti 
decát cu niste locuri de reintegrare, trebuie sá fie construite 
áltele noi si diversifícate in functie de tipurile de condamnati. 
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In 2005, in departamentul Seine-et-Marne, Nelly Cremel, 
mamá a unei familii, este ucisá pentru cativa euro in timp 
ce facea jogging. Ucigasul, condamnat pe viatá pentru o 
crimá, iesise din inchisoare doi ani mai devreme. Marii per- 
versi nu sunt decát cáteva sute, dar ei nu pot fi nici vindecati, 
nici readaptan. In lipsa pedepsei capitale, pentru a-i impie- 
dica pentru totdeauna sá mai faca ráu, este necesar un regim 
in care prizonierii dovediti periculosi sá fie intemnitati pe 
viatá. Trebuie totusi sá ne obisnuim cu aceastá idee, ceea ce 
presupune sá renuntám la toleranta subiacentá practicii de 
punere in libértate si eliberárilor conditionate: in ciuda lui 
Rousseau si a lui Robert Badinter, oamenii nu sunt buni de 
la naturá, iar unii chiar mai putin decát altii. 

Dar ce se poate spune despre prevenire? Cea mai eficientá 
este cea care intervine foarte devreme: incá din primii ani 
ai copiláriei. Explozia de delincventá este produsul unei socie- 
táti dezmembrate de o mentalitate individualistá, de spiritul 
hedonist, de declinul autoritátii, de respingerea regulilor, des- 
trámarea familiei, eriza scolii, pierderea de repere, relativismul 
moral. Dacá totul ni se cuvine, de ce bunurile vecinului meu 
sá nu fie ale mele? Dacá cel mai important este sá ai bani, 
de ce sá nu te servesti in mod direct? Dacá nimic nu are 

y 

valoare, de ce o viatá umaná ar valora ceva? 

In 2005, Tony Blair propunea tárii sale restabilirea „cul- 
turii respectului“: civism, responsabilitate si datoriile cetá- 
teanului, discipliná, supunere in fata legii comune, securitate. 
Francezii si-ar dori cu sigurantá sá audá un astfel de discurs. 
Lupta impotriva insecuritátii va fi cástigatá mai intái la 
nivelul constiintei. 



7. Fárá acte, eterna problema 


Noiembrie 2005. „Sunt aici de peste douázeci si trei de 

ani, ne spune primarul din Rosny-sous-Bois. Mi-am ínsusit 

foarte bine politica orasului, pe care am aplicat-o intocmai.“ 

Si ínsirá aici angajatii din rándul tinerilor, centrele sociale, 

agentii sociali, scoala din programul „a doua sansá“. Si tóate 

astea fará nici un rezultat, sau aproape: „Niste tineri mi-au 

lovit masina cu niste bare de fier strigánd «Moarte prima- 

rului». Nu cred cá meritam asa ceva.‘ q 

) 

O luna de revoltá: 10 000 de masini incendiate, aproape 
300 de cládiri distruse, 139 de politisti si jandarmi rániti, 
aproape 30 000 de indivizi anchetati de politie, 640 arestati. 
Totul a inceput la Clichy-sous-Bois, pe 27 octombrie, cánd 
doi minori au murit prin electrocutare intr-un transformator 
unde cáutau sá se ascundá. Oare se intrá intr-un loe marcat 
printr-un panou pe care serie „Pericol de moarte“? Este oare 
vina lui Sarkozy? Patru luni mai devreme, cu ocazia unei 
vizite pe care a facut-o in comuna La Courneuve, in urma 
mortii unui copil rápus de un glont rátácit, ministrul de 
interne vorbise despre o curátire a oraselor cu autospeciala. 
O locuitoare a comunei 1-a intrebat atunci: „Cánd o sá ne 
scápati de pleava asta?“ 

In aceeasi zi de 27 octombrie, in comuna Epinay-sur- Seine, 
un om era ucis in bátaie, sub ochii familiei sale, de trei tineri 


1. Le Fígaro, 12-13 noiembrie 2005. 
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care voiau sá-i fure aparatul de fotografiat. Pentru a protesta 
impotriva acestui asasinat, multimea nu a coborát in stradá. 

In fata ráspándirii revoltelor, guvernul, sustinut masiv de 
opinia publica, a reactionat decretánd starea de urgentá. Anun- 
tánd apoi un pachet de másuri sociale: contráete de incurajare 
pentru slujbele rezervate cartierelor cu probleme, noi zone 
urbane deschise, posturi de asistenti pedagogici create in 
scolile din cartierele sensibile, deblocarea a 100 de milioane 
de euro pentru asociatii. Decizii care continuau politica ora- 
sului, conceputá in anii 1980, dupa primele revolte urbane. 
O politica ce postula cá problemele suburbiilor, fiind in pri- 
mul ránd sociale, necesita prin urmare ráspunsuri sociale. 

Este de la sine inteles cá aceastá dimensiune este una im- 

i 

portantá, in cartierele unde rata somajului reprezintá dublul 
mediei nationale si atinge 36% din tinerii sub 23 de ani. 
Dar oare aceasta este singura explicatie, si este ea oare cea 
mai importantá? La urma urmelor, care erau revendicárile 
celor care se revoltau? In timpul incendierilor suburbiilor, 
nici un mascat nu a tinut vreun discurs care sá fi putut sta 
la baza unui dialog, nici un cap al revoltei nu s-a facut vizibil: 
spre deosebire de Mai ’68, Noiembrie 2003 nu a avut parte 
de un Cohn-Bendit. Acest fapt va deranja pana si extrema 
stángá. In timpul sáptámánilor urmátoare, Lupta Munci- 
toreascá va regreta „modul in care acesti tineri si-au mani¬ 
festar o revoltá care nu avea nici un scop politic sau social“, 
iar Olivier Besancenot va deplánge faptul cá „revolutionarii“ 
sunt „dezinteresati de tinerii din suburbii“. 

De ce sá imbunátátesti, cu mari sacrificii, echipamentele 
sociale, dacá beneficiarii lor nu cunóse nici principiul, nici 
intrebuintarea lor? Pentru a da nastere altor incendieri? Tinerii 

9 9 

care vor sá „spargá totul“, dau foc autobuzelor pe care le furá 
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si fac serum masinile vecinilor, vandalizeazá scolile unde ínvatá 
si gimnaziile unde fac sport, acesti tineri, ínversunándu-se 
ímpotriva mediului lor de viatá, se pedepsesc pe ei ínsisi. Dacá 
despre o revoltá este vorba, atunci aceastá revoltá, care nu 
contine nici un mesaj de sperantá, este expresia unui nihilism. 

De unde acest nihilism? Si dacá suferinta suburbiilor nu 

y y 

tiñe neapárat de dimensiunea socialá? „I-am putea acorda, 
observá Chantal Delsol, o slujbá pustiului ínarmat cu un 
cocteil Molotov: dar, mai íntái, trebuie sá meargá la scoalá 
atát timp cát íi mai permite vársta, si cineva sá-1 ínvete sá se 
trezeascá ín mod regulat de dimineatá.“ lar filozoful conchide: 
„Nu de economie, ci de culturá trebuie sá vorbim ín acest cazC 1 

Prápastia care se cascá ín jurul suburbiilor, aceste „teritorii 
pierdute ale Republicii“, este ín primul ránd una culturalá. 
Acum treizeci de ani, íntr-o perioadá de aprins conflict politic, 
strázile din departamentul Seine-Saint-Denis nu erau teatrul 
incursiunilor piromane. Ce s-a íntámplat de atunci? Sosirea 
masivá a unei populatii stráine, incapabilá sá se integreze. 
De-a lungul íntregii durate a revoltelor din toamna lui 2005, 
s-a convenit sá se vorbeascá despre „tineri“. Despre ce tineri 
era vorba? Toatá lumea o stia, ínsá, cum corectitudinea moralá 
ne obligá, nimeni nu sufla o vorbá. 

Cel care a spus adevárul era cát pe ce sá fie pedepsit. Pe 
24 noiembrie 2005, ziarul Le Monde prezenta extrase din- 
tr-un interviú dat de Alain Finkielkraut cotidianului isra- 
elian Haaretz : 5> Am putea reduce revoltele din suburbii la 
dimensiunea lor socialá, sá vedem ín ele o revoltá a tinerilor 

1. Chantal Delsol, „Au moins l’éducation leur défendra de tout 
oser“, ín La République brúle-t-elle? Essai sur les violences urbaines 
frangaises, sub coordonarea lui Raphaél Dra'i si Jean-Fran^ois Mattéi, 
Michalon, 2006. 
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ímpotriva discriminárii si a somajului. Problema este ínsá 
cá majoritatea sunt negri sau arabi, de identitate musulmana, 
ín Franta, exista si alti emigranti aflati íntr-o situatie dificilá. 
Dar ei n-au luat parte la revolte.“ Scandal! Acuzat de rasism, 
amenintat cu o reclamatie ín justitie, filozoful va sustine cá 
ideile sale au fost prezentate trunchiat. Dupa ce si-a cerut 
scuze „celor pe care acest personaj care nu má reprezintá i-a 
ránit“, el ísi va mentine totusi ideile: „Mi s-a reprosat cá am 
vorbit despre originea celor care s-au revoltat. Or, cei care 
má acuzá sunt aceiasi cu cei care preamáresc lupta ímpotriva 
discriminárilor rasiale. Dacá n-am fi avut de-a face decát cu 
o problemá strict socialá, ea ar fi fost abordatá ca atare. cq 


O schimbare de populatie 

In 2005, potrivit Institutului National de Statisticá si 
Studii Economice (INSEE), Franta numára 4,9 milioane de 
imigranti. Termenul de imigrant este ambiguu: statisticile 
luau ín calcul drept imigrant tóate persoanele náscute ín 
stráinátate si care tráiau pe teritoriul national, ínsá nu si pe 
stráinii náscuti ín Franta. Din 1999, statul a abandonat recen- 
sámintele generale, ínlocuindu-le prin sondaje anuale. Potrivit 
specialistilor, marja de eroare a acestora este de aproape un 
milion. ín sfársit, clandestinii nu apar, bineínteles, ín recen- 
sámintele oficíale. Potrivit Ministerului de Interne, acestia 
ar fi íntre 200 000 si 400 000. Cífrele oficíale, ín realitate, 
subestimeazá imigratia ilegalá. Cáti clandestini ar fi, de fapt, 
ín Franta? 600 000, un milion? Nimeni nu stie. ín orice caz, 

y 1 y ' 


1. Le Monde, 27-28 noiembrie 2005. 
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nici un organism al statului nu este ín másurá sá spuná cáti 
imigranti tráiesc cu adevárat pe teritoriul national. 

In ianuarie 2004, Institutul National de Studii Demo- 

grafice (INED) anunta cá Franta „nu mai este o tara a imigra- 

tiei masive“. Cáteva luni mai tárziu, Curtea de Conturi 

descoperá alarmatá cá natiunea este confruntatá, ín fiecare 

an, cu 217 000 de intrári legale (cifra din 2003, care nu inelude 

nici minorii, nici pe cei care cer azil), la care se adaugá intrárile 

ilegale, estimate la cel putin 100 000. Adicá un total de apro- 

ximativ 300 000 de noi imigranti, din care 20% pleacá íntr-o 

alta tara. Scázánd aceastá cifra, ínseamná cá, ín flecare an, 

populada stráiná creste cu aproximativ 240 000 de persoane. 

Echivalentul orasului Bordeaux. 

> 

Dacá numárul stráinilor nu creste atát de mult ín statistici, 
faptul se datoreazá naturalizárilor. ín 2004, 130 000 de per- 
soane au obtinut cetátenia francezá, adicá echivalentul popu- 
latiei orasului Grenoble. Cercetátoarea ín demografie Michéle 
Tribalt, facánd suma imigrantilor, a copiilor si a nepotilor aces- 
tora, a ajuns la concluzia cá Franta numárá 13,3 milioane de 
imigranti: naturalizad sau nu, 23% din populada metropo- 
litaná este de origine stráiná recentá. 1 Pentru ca aceste cifre 
sá cápete íntregul lor sens, ele trebuie totusi sá fie ímpártite 
ín functie de grupele de várstá. Primele generatii de imigranti 
provin din Italia si Spania, in timp ce cele mai tiñere sunt 
originare din Maghreb, din Africa neagrá, din Turcia si chiar 
din China. 

Cine ar putea crede cá o miscare de populatie atát de 
amplá are loe fará urmári profunde? 

1. Michéle Tribalt, „Intégration / assimilation en France: qu’en 
sait-on?“ ín Ces migrants qui changent la face de l ’Europe, sub conducerea 
lui Jacques Dupáquier si Yves-Marie Laulan, L’Harmattan, 2004. 
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Fenomenele demografice sunt lente, dar inevitabile. Dupa 
Yves-Marie Laulan, dacá natalitatea imigrantilor ar rámáne 
neschimbatá, numárul familiilor originare din Maghreb, din 
Africa neagrá si dinTurcia, in 2030, s-ar putea ridica la aproape 
10 milioane de persoane, adicá 13% din populada francezá 
si 30% din numárul nasterilor. 1 „La jumátatea secolului XXI, 
si pentru prima oará ín istoria tárii noastre, sustine Jean-Paul 
Gourévitch, numárul copiilor de origine stráiná rezidenti 
in Franta metropolitaná íl va depási pe cel al copiilor de 
origine francezá.“ 2 

In Ile-de-France, un adolescent din trei are párinti imi- 
granti. In primáriile din departamentul Seine-Saint-Denis, 
prenumele bárbátesc cel mai folosit, ín 2003, a fost Mohamed. 
In acelasi an, numai 8 000 de persoane au vrut sá-si schimbe 
numele si prenumele intr-unul francez, desi naturalizarea 
le dá acest drept. Fárá sá formuleze asupra acestor fapte nici 
cea mai micá judecatá de valoare, un istoric va conchide cá 
suntem martorii unei transformári a populatiei Frantei. 

In 1959, de Gaulle ii spunea lui Alain Peyrefitte: „Má 
bucur cá existá francezi asiatici, negri sau metisi. Asta dove- 

deste cá Franta este deschisá fatá de tóate rásele si cá are o 

> > » » 

vocatie universalá. Dar cu conditia ca ei sá rámáná o mino- 
» » 

ritate. Noi suntem totusi, inainte de tóate, un popor euro- 
pean de rasá albá, de culturá greacá si de religie crestiná.“ 3 
O jumátate de secol mai tárziu, nu numai cá aceastá afirmatie 
nu mai este adeváratá, dar enuntarea ei trezeste suspiciunea. 
Imigratia este pe cale sá schimbe chipul Frantei, dar ceea ce 
va fi socotit cándva ca un punct de cotiturá al istoriei noastre 
este un subiect tabú. 


1. Ibidem. 

2. Jean-Paul Gourévitch, La France africaine, Le Pré-aux-clercs, 2000. 

3. Alain Peyrefitte, C'était de Gaulle , Gallimard, 2002. 
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Nu exista rasa francezá: Franta nu este o etnie, ci o comu- 
nitate istoricá cláditá in timp. Aceastá comunitate se sprijinea 
totusi pe un substrat majoritar de origine foarte veche (din 
secolul al Vi-lea pana in secolul al XlX-lea, fondul popu- 
latiei franceze practic nu s-a schimbat) si pe contributii 
diverse, asimilate incet, dar sigur. Acest echilibru s-a rupt. 
Problema este deci urmátoarea: date fiind amploarea numé¬ 
rica a imigratiei incepánd cu anii ’70 si caracterul ei eterogen 
fatá de populada anterioará, cum poate fi mentinutá coezi- 
unea societátii noastre? Problema, o spunem inca o data, nu 
este una „etnicá“: Antilele erau franceze inainte de Nisa sau 
de regiunea Savoia. Miza este una cultúrala si politicá. Oare 
natiunea va rezista, pe termen lung, vártejului imigratiei? 


Franta nu-si mai integreazá imigrantii 

De ce nu-si mai integreazá Franta imigrantii? Dincolo 
de ideile preconcepute, ráspunsul este pentru cá Franta a 
renuntat la acest obiectiv. Altádatá, modelul republican ii 
propunea nou-venitului o cetátenie abstracta, care considera 
problema originii sale ca tinánd de sfera privatá: integrarea 
se facea prin asimilarea in cadrul natiunii. La inceputul ani- 
lor ’80, in numele dreptului la diferentá, conceptul de asi¬ 
milare a fost abandonat. Dacá tóate culturile au valoare egalá, 
de ce ar trebui ca imigrantii sá fie turnad in acelasi tipar? 
Ei au fost deci invitad sá rámáná, pástrándu-si obiceiurile. 
Discursul oficial, paralizat de ideologia antirasistá, a renun¬ 
tat sá-i mai invete regulile juridice, morale si educative pe 
baza cárora a fost construit pactul social al francezilor. 

Vectorii traditionali ai integrárii, de la scoalá páná la par- 
tide, erau prezenti atunci in spiritul epocii: acum nu mai 
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exista norme obligatorii, nici identitate colectiva, drepturile 
omului le devanseazá pe cele ale patriei, Europa precumpá- 
neste asupra Frantei. Din momentul in care institutiile nu-i 
mai invatá pe francezi sá iubeascá Franta, de ce i-ar inváta 
ele acest lucru pe stráini? 

Rezultatul este vizibil: aculturatia unor cartiere intregi. 
Si nu numai suburbiile sunt atinse: anumite arondismente 

y 

din Paris sau din Marsilia sunt spatii de regrupare étnica. 
„Marea Mediteraná nu-i mai separá“, considera Jean Daniel, 
intr-un articol in care, remarcánd cá „venirea in Franta rá- 
máne un obiectiv pentru o mare parte din tinerimea alge- 
rianá“, observa cá pentru aceasta „nu mai e vorba doar de a 
veni in Franta, ci de a regási societátile algeriene care se gásesc 
deja aici‘ q . Sá recunoastem: nu mai existá o societate francezá 
omogená, ci o suprapunere de societáti pe teritoriul francez. 

Izolarea in ghetou incepe din scoalá. Create in 1982, zonele 
de educatie prioritará urmáreau sá corecteze inegalitátile cul¬ 
túrale prin mijloace pedagogice suplimentare. Dacá siste- 
mul ar fi fost eficient, numárul acestor zone ar fi trebuit, in 
mod logic, sá scadá. Insá nu numai cá numárul lor practic 
s-a dublat, dar Institutul National de Statisticá si Studii Eco- 
nomice (INSEE) a constatat, in 2005, cá nivelul elevilor 
rámánea inferior mediei. De unde cercul vicios. Dupá o echipá 
de sociologi care a efectuat un studiu la Academia din Bor- 
deaux, o parte neinsemnatá din colegiile publice scolarizeazá 
peste 40% dintre elevii imigranti. Urmarea: „In Franta apar 
adevárate ghetouri sedare, in cáteva institutii sedare pe care 
nimeni nu le alege pentru propriii lor copii.“ 1 2 

1. Le Nouvel Observateur , 20 aprilie 2006. 

2. Georges Felouzis, Fran<;oise Liot, Joélle Perroton, L’Apartheid 
scolaire. Enquéte sur la ségrégation ethnique dans les colleges, Seuil, 2005. 
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In orase, somajul poate atinge de la patru la sapte locuitori 
din zece. Acestia tráiesc deci din asistenta socialá, din munca 
la negru sau din mici „afaceri“, de la droguri la táinuirea de 
obiecte furate: economia subteraná infractionalá ar putea 
ajunge la 90 de miliarde de euro anual. Intre agresiuni, furturi 
si violuri, se íntinde regatul violentei si al rázboiului dintre 
bande pentru controlul teritoriului lor. 

Aceleasi orase, construite ín anii ’60 pentru cei care plecau 
de la tara sau pentru cei care abandonau o locuintá mizerá, 
ímplineau un vis popular: a locui íntr-un apartament ce 
dispunea de confort modern. Pentru cei care s-au stabilit 
aici inca de la ínceput, visul s-a transformat íntr-un cosmar. 
„Cánd am venit, era un adevárat castel“, povesteste un copil 
de la Directia Departamentalá a Afacerilor Sanitare si Sociale 
(DDASS), care a tráit ín cartierele de maghernite, ínainte 
sá se mute ín cartierul sau din departamentul Seine-Saint-De- 
nis. La care adaugá: „Astázi, suntem ín mizerie pana la gát.‘ q 
La el acasá, are un cáine de pazá, un pistol cu bile si o arma 
eléctrica de autoapárare. 

In inima oraselor, se prefigureazá o anumitá tendintá de 
la ínceputul anilor 2000: regruparea étnica. ín locuintele 
sociale cele mai mizerabile, africanii íi ínlocuiesc pe maghre- 
bieni, care se índreaptá spre cartiere mai prospere. ínsá fami- 
liile de negri si-au pástrat traditiile, íncepánd cu poligamia. 
Aceastá oránduire traditionalá, care ín principiu este interzisá 
de lege, este toleratá ín practica. ín Franta, ar exista 30 000 de 
familii poligame, ceeace reprezintá 200 000 de persoane. Un 
primar mentioneazá cazul unor frati gemeni. „Cásátoriti fiecare 
cu douá sotii, ei aveau ímpreuná 40 de copii, majoritatea 


1. Le Point, 2 februarie 2006. 
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fiind inscrisi la aceeasi scoalá. Ne-a luat un an ca sá-i convineem 

y y y O 

sá-si trimitá copiii in institutii scolare diferite. Cei doi tati 
voiau sá li se gáseascá un apartament urias in care sá continué 
sá tráiascá impreuná. I-am refuzat categoric: nu numai cá 
nu aveam un apartament de 15 camere, dar pentru sustinerea 
acestei familii, comuna platea deja o suma uriasá." 1 Alesul 
care relata acest caz este Jean-Pierre Brard, primar comunist 
din Montreuil. 

Poligamia conduce la situatii care scapá de sub control. Din 
lipsá de spatiu, copiii dorm facánd cu schimbul. Cánd nu sunt 
in apartament, ei stau pe strázi, de capul lor. „Sub pretextul 
cá in Africa tot satul se ocupa de cresterea copiilor, párintii ii 
lasa farásupraveghere", comenteazá un politist din Saint-Denis. 
Tinerii delincventi care pun cele mai mari probleme sunt 
deseori „cei care provin din familii poligame“, sustine Pierre 
Cardo, primar la Chanteloup-les-Vignes (Yvelines). 

In 1991, Lucienne Bui Trong, pe atunci comisar la Ser- 
viciul de Informatii Generale, observa cá viólentele urbane 
urmeazá o gradatie invariabilá, de la vandalizarea cutiilor 
póstale páná la confruntarea cu fortele de politie. Ea constata 
atunci 3 000 de incidente; in 2000, peste 28 000 de inci¬ 
dente. Intrucát aducea informatii stánjenitoare, acest serviciu 
a fost desfiintat. In 2001, Ministerul de Interne pune in 
practicá un alt sistem de contabilitate, ajungánd la cifra de 
30 000 de acte de violentá urbaná. Experimentul este sus¬ 
pendan In 2004, este creat un nou sistem de contabilitate, 
a cárui metodá se inspirá din scala lui Bui Trong, care nu 
retine ínsá decát „faptele importante". La sfársitul lui 2005, 
el inregistreazá 100 000 de acte de violentá urbaná, din care 


1. L’Express, 13 ianuarie 2004. 
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70 000 au avut loe ínainte de revoltele din noiembrie! Pentru 
prima „aniversare“ a acestor revolte, ín 2006, autobuzele sunt 
atacate, deseori cu arme, si incendiate, lásánd o locuitoare 
din Marsilia íntre viatá si moarte. Scene de western ín centrul 

i i 

oraselor noastre: lucrul devine atát de obisnuit, íncát emotia 
dispare índatá ce televiziunea trece la un alt subiect. 

Toatá cultura cartierelor elogiazá violenta. Violenta limba- 
jului: corciturá, máscárici, rasa má-tii, te fut, tot atátea cuvinte 
care ímpodobesc conversatiile obisnuite. Violenta vestimen- 
tará: adidasi Nike ín picioare, sapea pusá invers, gluga pe 
cap (chiar dacá afará sunt 30 de grade), tot atátea semne iden- 
titare menite sá intimideze. Pe tricouri se vede imaginea lui 
Tony Montana, personajul din Scarface, filmul cult al subur- 
biilor: povestea unui refugiat cubanez care, ajuns la Miami, 
íncepe prin a munci cinstit, ca sá deviná mai apoi o cápetenie 
a drogurilor. Crezul lui Montana: „Cánd ai bani, ai putere; 
cánd ai putere, ai femei.“ 

Violenta ín muzicá. In octombrie 2006, Ministerul Cul- 
> * 

turii deschide Grand Palais din Paris, pentru trei zile de rap, 
hip-hop, graffiti si break-dance. Obiectivul este, potrivit lui 
Renaud Donnedieu de Vabres, „o recunoastere a culturii 
urbane“. Numai cá, deseori, muzica rap cládeste o mitologie 
a ghetoului, exageránd istoriile despre confruntarea cu politia, 
despre zilele ín ínchisoare, instigánd la violentá, la urá, dacá 
nu chiar la moarte. Din 2002, urmárirea judiciará ímpotriva 
rapperilor esueazá ín mod regulat. ín numele libertátii de 
expresie, tribunalele íi pun ín libértate, apárándu-le dreptul 
la o „violentá simbolicá“. 

Este oare simbolicá violenta? ín 2003, un studiu al Ser- 
viciului de Informatii Generale estima cá, ín anumite suburbii, 
rasismul ímpotriva albilor este o „realitate de zi cu zi“. Pe 
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8 martie 2005, o manifestare a liceenilor ímpotriva legii 

Fillon este atacatá de o mié de tineri veniti din Seine-Saint- 

> 

Denis. Unul dintre ei i-a márturisit cu mándrie unui jurnalist 
cá a venit „pentru a lovi niste máscárici, niste francezi mai 
mici cu fete de victime“. Un profesor de istorie-geografie, 
militant antirasist si membru al sindicatului de extrema stángá 
SUD-Education, márturisea „cá nu a mai dormit multe zile“ 
dupa spectacolul la care a asistat: „Liceeni táráti de par, altii 
nimiciti cu lovituri de picioare si de pumni.“ „Era un joc, 
remarca el. Un joc al urii si al distractiei. Era vorba de o agre- 
siune de tip rasial: n-am vázut decát negri care ii agresau pe 
albi.‘ q Scene identice, pe 23 martie 2006, cánd o manifes¬ 
tatie anti-CPE a fost dispersatá pe esplanada Invalizilor: douá 
mii de tineri din suburbiile pariziene se descarcá asupra liceeni¬ 
lor si studentilor. Le Monde nu poate decát sá constate „vio- 
lenta nemaivázutá“ 1 2 . 

i 

Santajul cu rasismul 

Abdel are 23 de ani. De douá ori i-au furat, ín cartierul 
sáu, scuterul cu care mergea la muncá. Acum, cánd se duce 
acasá, isi urca scuterul in ascensor si-1 pune in holul apar- 
tamentului sáu. „Avem o reputatie proastá, se plánge el, din 
cauza unora care vánd droguri si furá. Ar trebui sá facá o 
cálátorie in Algeria si sá simtá oroarea masacrelor. Dupá 
aceea, poate ar respecta ceva mai mult Franta. La noi in tará, 
politistii fac legea. Aid, ín timpul revoltelor, am vázut cum 
trei pusti fugáreau niste jandarmi!“ 3 


1. Le Monde, 16 martie 2005. 

2. Le Monde, 25 martie 2006. 

3. Le Point, 2 februarie 2006. 
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Nu e nevoie sá fii francez pentru a íntelege ce anume nu 
merge ín suburbii. Derbedeii imigranti fac ín primul ránd 
ravagii prin cartierele unde locuiesc imigrantii: victímele lor 
le seamáná. Pentru cá marea majoritate a copiilor de stráini 
nu pun probleme de delincventá, nu trebuie incriminat un 
determinism „etnic“, ci comportamentul unei minoritáti. 

Totusi, este evident cá sporirea imigratiei nu face, pro¬ 
porcional, decát sá ducá la cresterea acestei minoritáti. Si chiar 
dacá lásám deoparte problema delincventei, este inevitabil 
ca francezii, confruntati zilnic cu mase de populatii de origine 
stráiná, provenid dintr-o culturá foarte diferitá de a lor, sá 
aibá un sentiment de deposedare: „Noi nu mai suntem la 
noi acasá“, gándesc ei. Sondaj dupá sondaj, aceastá tendintá 
se adevereste. 56% dintre francezi considerá cá numárul strá- 
inilor este prea mare (noiembrie 2005); 56% sunt favorabili 
unei definiri mai restrictive a regulilor de reintregire a familiei 
(noiembrie 2005); 60% considerá cá legile stabilite pentru 
limitarea imigratiei sunt nesatisfacátoare (mai 2006); 73% 
considerá legitimá conditia ca párintii imigrantilor care sosesc 
ín cadrul reíntregirii familiei sá dovedeascá cá au conditii 
materiale si de locuit adecvate (mai 2006); 76% gásesc nor¬ 
mal faptul de a nu acorda vizá de sedere unui stráin, decát 
dacá acesta acceptá sá urmeze o formare civicá si lectii de 
francezá (mai 2006). 

Acestui sentiment i se reproseazá cá este „rasist“. Oare 

este rasistá o tará care, timp de douá generatii, a primit mai 

multe milioane de indivizi pe teritoriul sáu? In ceea ce pri- 

veste rasismul, acuzatia are íntotdeauna un sens unic. Sá 
> * > 

presupunem cá sute de mii de francezi ar pleca sá locuiascá 
íntr-o tará africaná, cá ar avea urmasi si cá acestia, pástrán- 
du-si cultura, ar obtine nationalitatea acelei tári. Nimeni nu 
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s-ar gándi sá-i trateze drept africani, exact ca toti ceilalti. 
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Situada inversa nu este adeváratá: francezii sunt somati 
> > 

de corectitudinea moralá sá considere cá nou-venitii in tara 

> > 

lor — fie ei, potrivit unei expresii la moda, de origine subsahari- 
aná — sunt concetáteni obisnuiti, cu tóate cá obiceiurile lor 

> j > 

dovedesc contrariul. 

Pe 17 mai 2006, la Cannes, se tiñe ceremonia de deschi- 

dere al celui de-al 59-lea Festival de Film. Douá mii de invitad 

> 

in haine de gala intrá in marea sala a Palatului Festivaluri- 
lor. In aceeasi zi, la Paris, Adunarea Nationalá analizeazá pro- 
iectul de lege al lui Sarkozy de a ináspri conditiile de intrare 
si de rezidentá ale stráinilor in Franta. Vincent Cassel, amfitri- 
onul ceremoniei de la Cannes, declara cá existá „peste 177 de 
comunitáti in anumite cartiere ale Parisului si in suburbii, care 
tráiesc in aceastá tará laicá si latiná, cu mai multe sau mai putine 
altercatii, de foarte mult timp“. Si actorul salutá succesiv gazdele 
festivalului in englezá, arabá, chinezá si bambara, terminán- 
du-si discursul printr-un „fii binevenit, tu si toti ai tái“. 

Antirasismul monden o duce bine. Ce poate fi mai usor 
decát sá vorbesti bambara cánd porti smoking, cánd locuiesti 
in cartiere frumoase, cánd copiii tái merg la scoli selecciónate 
cu atenúe si cánd nu cálátoresti niciodatá cu mijloacele de trans- 
port in común? De douázeci si cinci de ani, vedetele cántá ace- 
lasi refren: imigratia este un beneficiu in principiu, iar tot 
ceea ce urmáreste s-o controleze este ráu din principiu. „Imi- 
grationismul, observá Pierre-André Taguieíf, este ultima utopie 
a conformistilor: dreptul de a imigra intr-o tará la alegere, 
fará restrictie, se inscrie pe lista lárgitá a drepturilor omului.‘ q 

Noutatea o reprezintá insá faptul cá diferentialismul, care 
era, páná nu demult, o pozitie a extremei stángi, este pe cale 


1. Le Fígaro , 9 mai 2006. 
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sá deviná gándirea oficiala. Pe 14 noiembrie 2005, in timpul 
crizei suburbiilor, seful de stat se adreseazá tárii, explicánd 
cá, de acum inainte, ar trebui facute eforturi uriase pentru 
a accepta si „a asuma diversitatea francezá“. „In termeni mai 
clari, comenteazá Pierre Bédier, deputat si admirator al lui 
Chirac, el a spus francezilor cá ar trebui sá nu mai confunde 
integrarea cu asimilarea, si cá vor trebui sá tráiascá laolaltá 
cu populatii care au un mod de viatá si o culturá diferite.“ 

Fodé Sylla, politician de stánga, afirmá cá „s-a terminat 
cu República albá‘ q . Valérie Pécresse, purtátor de cuvánt al 
UMP, confirmá acest lucru: „Viitorul nostru? O societate 
metisatá.“ 1 2 O societate metisatá? Dacá prin asta vrem sá spu- 
nem cá nationalitatea francezá nu este datá de culoarea pielii, 
acest lucru este evident, iar el este chiar rezultatul istoriei 
coloniale a tárii - care nu beneficiazá de o imagine prea buná 
in zilele noastre. Dar in cazul de fatá, nu este vorba de asa 
ceva. Metisajul cáruia i se aduc aici elogii este un drept recu- 
noscut identitátilor comunitare de a-si revendica particu- 
laritatea, refuzánd ipso facto conceptul de creuzet national. 
Se vorbeste despre asigurarea promovárii „minoritátilor 
vizibile“, in special la televiziune. Cánd un canal de televi- 
ziune angajeazá un prezentator negru, ceea ce conteazá este 
oare faptul cá e negru sau cá e talentat in meseria lui? Folo- 
sirea unui criteriu etnic atunci cánd rasismul este stigmatizat 
fará incetare, este o stranie contradictie. 

Fondul problemei il reprezintá faptul cá aceastá comu- 

nitate nationalá dispare, fiind inlocuitá printr-o suprapunere 

de comunitáti, fiecare inzestratá cu o culturá proprie. „Pentru 

multi locuitori ai acestei tári, exclamá Max Gallo, nu mai 
> > 7 7 


1. Le Monde, 10 decembrie 2005. 

2. Le Monde, 23 august 2006. 
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exista o istorie a Frantei, adicá o memorie comuna, asumatá 
ca o mostenire de toti cei care au devenit, íntr-o buná zi, 
cetáteni francezi. Ceea ce vor ei sá impuná tuturor nu este 
istoria Frantei, ci propria lor istorie in Franta.‘ cl Trecutul este 
astfel instrumentalizat: de exemplu, istoria sclavagismului 
sau a colonizárii nu mai reprezintá o istorie comuna pentru 
toti francezii, ín mod necesar prezentatá ca atare, ci se trans¬ 
forma íntr-un pretext de afirmare a memoriei íntoarse ím- 
potriva Frantei. 

Dacá vinovátia este ereditará, acelasi lucru se poate spune 
si despre statutul de victima, iar el da dreptul la reparatii 
pe care statul ar trebui sá le índeplineascá ín mod necesar, 
íncepánd printr-o deschidere a frontierelor, pentru a-i fi iertate 
„crimele“ din trecut. Miscarea „Indigenii Republicii“, in 2005, 
declara fará ocolisuri: „Noi nu credem cá República, primin- 
du-i pe fostii colonizad, le face o mare onoare. Ei sunt aici 
acasá, ele sunt aici acasá. Noi suntem aici acasá, fie cá avem 
sau nu cetátenie francezá, íntr-o tará unde fiecare trebuie sá 
se bucure de aceleasi drepturi, fará a fi obligat sá dispará íntr-o 
anume identitate majoritará.“ 1 2 

Dacá nu mai existá o comunitate nationalá, usa trebuie 
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sá fie deschisá fará restrictii tuturor celor care vor sá se 

> 

stabileascá. Franta nu mai este o natiune, ci o simplá expresie 
geograficá. A te opune acestei idei, ar ínsemna sá ajungi la 
xenofobie. Sá combad imigratia ilegalá ar ínsemna sá devii 
victima „fricii de celálalt“. Termenul de „fará acte“, care s-a 
impus ín dezbaterile publice, este unul amenintátor: el dá 
de ínteles cá un clandestin este privat de dreptul sáu si cá 


1. Max Gallo, Fier d’étre Franjáis, Fayard, 2006. 

2. Le Monde, 17 martie 2005. 
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prin reglementarea situatiei sale este corectatá o nedreptate 
comisa la adresa sa. 

De douá decenii, tóate dispozitivele care urmáreau sá limi- 
teze sau sá controleze afluxul de stráini au fost supuse acestui 
santaj cu rasismul. Specialitate a unei retele ín care se intál- 
nesc marxisti si crestini de stánea. 

> J 9 O 

In aprilie 2006, niste „organizatii crestine“ lanseazá un 
apel impotriva proiectului Sarkozy: „Fárá compromisuri legate 
de dreptul stráinilor.“ „Mesajul Evangheliei este universal, 
antirasist si xenofil“, declara directorul organizatiei „Ajutorul 
Catolic“. „Existenta celor fará acte este o realitate care nu poate 
fi ocolitá, afirma Consiliul Bisericilor Catolice din Franta. Oare 
putem doar sá le propunem sá se intoarcá in tara lor de 
bastiná, de bunávoie sau cu forta? Acest lucru ni se pare pe 
cát de irealizabil, pe atát de problematic la nivel uman.“ Aceste 
douá manifesté - care nu-i angajeazá decát pe semnatarii lor, 
nu si pe crestini in ansamblul lor — sunt exagerat mediatízate. 
Un an mai devreme, cu ocazia centenarului separárii Bisericii 
de stat, se repeta pe tóate vocile cá laicitatea interzice refe- 
rintele religioase ín dezbaterea politicá: dintr-odatá, cánd e 
vorba de a se opune reglementárii imigratiei, faptul de a fi 
crestin devine o virtute. 

t 

In timpul verii lui 2006, circulara Sarkozy, care soma pre- 
fectii sá regularizeze in anumite conditii situada párintilor 
copiilor scolarizati in Franta, provoacá o avalansá de cereri. 
Teoretic, dosarele respinse conduc la trimiterea acasá a celor 
care au depus cerere. Mobilizarea impotriva expulzárilor se 
face sub egida organizatiei „Educatie fará frontiere“, al cárei 
coordonator este un fost militant trotkist. „Actiunea noas- 
trá, pretinde el, se inscrie intr-o filozofie politicá care este 
cea a liberei circulatii a oamenilor. Avem o datorie fatá de 
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tárile secátuite de unde vin; putinul pe care il putem face 
este de a le apara copiii.“ Marie B., o avocatá de 34 de ani, 
s-a implicat in aceastá cauzá: „Miza nu este una politicá, pre- 
tinde ea. Eu nu denunt problema imigratiei in Franta, ci mai 
degrabá soarta unui copil, a unei mame, cárora nu le putem 
ridica dreptul de a trái pana la urmá intr-un loe anume.‘ q 

In octombrie 2006, afacerea Cachan se termina cu vic¬ 
toria ocupantilor ilegali: dupa evacuarea africanilor din fostele 
localuri universitare, apoi dintr-un gimnaziu, situada lor a ajuns 
sá fie studiatá pe fiecare caz in parte, iar toti expulzatii au fost 
recazati in hoteluri sau camine din regiunea parizianá, in astep- 
tarea unui loe mai bun. In acelasi timp, sute de familii cu actele 
in regula asteaptá un apartament in locuintele sociale. 

De la ocuparea bisericii Saint-Bernard in 1996 la ocu- 
parea ilegalá de la Cachan, procesul este acelasi: un loe ocupat, 
grevisti ai foamei, camerele de televiziune índreptate spre 
mame innebunite si copii in lacrimi, vedete care vin sá-si 
exprime solidaritatea, voluntari care fac cu schimbul pen- 
tru a-i ajuta pe nefericiti sá reziste impotriva unei legislatii 
inumane. Timpul trece, iar situada se inráutáteste: statul 
negociazá. La sfársit, cedeazá in fata presiunii politico-me- 
diatice si a puterii imaginii de a trezi compasiunea. De zece 
ani, scenariul nu s-a schimbat. 


Controlul imigratiei 

De la Turnul Babel incoace, stim cá omenirea este im- 
pártitá in civilizatii, in culturi, in State si natiuni. Aceste 
categorii stabilesc apartenente si cetátenii. Orice organizatie 


1. Libération, 22 august 2006. 
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politicá exercitá un drept natural primind persoane care provin 
dintr-o alta comunitate. Dar, la fel de bine, aceeasi organizatie 
politicá exercitá un drept natural si atunci cánd decide pe 
cine vrea sau pe cine poate accepta ín sánul sáu. A oferi ín 
mod neconditionat posibilitatea de a te stabili in Franta 
ínseamná a postula cá orice individ are dreptul de a deveni 
francez: or, nu este posibil ca cinci sau sase miliarde de oa- 
meni sá deviná francezi. „Libera circulatie a oamenilor“, pe 
care o vánturá organizatiile de sprijinire a clandestinilor, se 
loveste de principiul realitátii: conceptul de limitá intervine, 
mai devreme sau mai tárziu, ín miscarea populatiei. 

Intr-un teritoriu dat, stráinii dispun de drepturi naturale: 

respectul persoanei, al bunurilor lor, al rezultatului muncii 

lor. Dar aceste garantii individúale nu presupun ín nici un 

caz datoria de a le aproba stabilirea lor pe viatá si nici pe 

cea de a le acorda ín mod automat cetátenia tárii. 

) > 

Cei care se laudá cu credinta lor crestiná, pretinzánd cá 
pámántul apartine tuturor pentru cá oamenii sunt cu totii 
frati, ar putea (re)citi Catehismul Bisericii Catolice. „Natiu- 
nile mai bine ínzestrate, se spune ín paragraful 2241, trebuie 
sá primeascá, atát cát se poate, pe stráinul aflat ín cáutarea 
sigurantei si a bunurilor vitale pe care nu le poate gási ín 
tara sa de origine." lar ín text mai este precizat in continuare: 
„In vederea binelui común la care trebuie sá vegheze, auto- 
ritátile politice pot sá subordoneze exercitiul dreptului de 
imigratie anumitor conditii juridice, ín special respectului 
índatoririlor pe care imigrantii le au fatá de tara de adoptie. 
Imigrantul este obligat sá respecte cu recunostintá patri- 
moniul material si spiritual al tárii de adoptie, sá se supuná 
legilor sale si sá contribuie la taxe." 1 


1. Catéchisme de l'Eglise catholique, Mame/Plon, 1992. 
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Oare Franta mai este capabilá sá primeascá alte valuri de 
stráini? In 2005, luí Richard Castera, inspector general al 
administratiei, i se incredinteazá de catre ministrul de interne 
o misiune de evaluare a „capacitátilor de gázduire a Frantei 
si a nevoilor sale“. In 2006, el preda un raport preliminar 
in care considera cá Franta trebuie sá ínteleagá cá posibilitadle 
sale de primire nu-i permit sá integreze in bune conditii 
fluxul migrator pe care íl acceptá in fiecare an. Concluzia: 
„ín starea actualá a economiei, Franta nu mai are mijloacele 
de a primi imigranti” 1 . 

Aceastá constatare se limiteazá la aspectul economic al 
problemei, care nu este poate cel mai important. Luat ca 
atare, el ar justifica totusi faptul cá statul, in numele binelui 
común, declanseazá o politicá de reducere a imigratiei. íntr-o 
perioadá in care mase umane traverseazá continentele si strábat 
márile in cáutarea paradisului, imigratia zero este o utopie. 
Totusi, din punct de vedere tehnic, incadrarea, regularizarea 
si limitarea fluxului migrator sunt posibile. Dar este nevoie 
in acest caz de mai multá vointá politicá. 

Sapte imigranti din zece vin pentru a se alátura familiilor 
lor. De ce ar fi insá dreptul la reintregirea familiei intangibil? 
Oare tárile europene care au reguli de primire mai restrictive 
decát cele ale Frantei violeazá drepturile omului? Cum se 
poate sá intri in aceastá tará cu o vizá de turist si apoi sá nu 
mai pleci? De ce dispozitivele de ajutor social deschise tuturor 
nu ar putea fi schimbate, de pildá ajutorul medical de stat, 
care iti permite sá fii íngrijit gratuit, pe banii contribuabililor 
francezi? Potrivit lui Yves-Marie Laulan, fondator al Insti- 
tutului de Geopoliticá a Populatiilor, imigrantii acoperá o 


1. Le Monde, 18 marde 2006. 
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treime din costurile lor sociale. De ce ar trebui celelalte douá 

treimi sá cada in sarcina colectivitátii franceze? 

> 

De ce atátea lipsuri administrative si legislative fac impo- 
sibilá expulzarea stráinilor aflati intr-o situatie ilegalá? Pentru 
imigratia clandestina, departamentele si teritoriile franceze 
de peste mári constituie o cale de acces privilegiatá. Femeile 
care provin din tárile vecine vin sá nascá in Guyana sau in 
Mayotte, doar pentru ca odraslele lor sá obtiná cetátenia 
francezá. In 2005, Fran^ois Baroin, ministru al teritoriilor 
franceze de peste mári, declara cá „dreptul la cetátenie prin 
nasterea pe un teritoriu anume nu mai trebuie sá fie intan- 
gibil“. Dacá nu mai trebuie sá fie intangibil in aceste teritorii 
(Dom-Tom), de ce ar mai fi el in metropolá? Socialistul Malek 
Boutih, fost presedinte al organizatiei SOS-Racisme, deplánge 
faptul cá accesul la cetátenia francezá este „inteles din ce in 
ce mai mult ca o modalitate de a avea o garande de a trái 
in tara noastrá, si nu ca o alegere profundá de apartenentá 
la comunitatea nationalá“. De ce ar fi revoltátor sá prevedem 
niste conditii mai stricte pentru a deveni cetátean francez? 


Strámosii nostri, galii 

In 2030, 300 de milioane de oameni vor trái in sudul 
Mediteranei, in tinuturi sárace, iar 170 de milioane pe tármul 
de nord, in sánul natiunilor bógate: imigratia provine din 
acest decalaj. Renuntánd sá mai aibá copii, europenii culeg ce 
nu au semánat, pentru cá natura are oroare de vid. Pe termen 
lung, redresarea demograficá a Vechiului Continent face parte 
din modalitátile de reglare a imigratiei. Si in acest caz ar trebui 
o vointá politicá pentru a relansa natalitatea, dar si o schim- 
bare de mentalitáti: ceea ce nu se poate face intr-o zi. 
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Toatá lumea a vázut imaginile cu nefericitii urcati in bárci 
improvizate, pentru a ajunge in Spania sau in Italia. Ca sá 
te arunci in astfel de expeditii, trebuie sá nu ai nimic de pier- 
dut. In Mali, emigrada catre Europa constituie principala 
sursá de venituri: prin urmare, de ce ar inceta tinerii sá plece? 
Pe termen lung, deci, imigratia nu va putea fi controlatá fará 
o relansare a economiei Maghrebului si a Africii negre: o 
problemá uriasá, care nu va fi rezolvatá printr-un miracol. 

Pe termen scurt, dacá vrem ca societatea noastrá sá nu 
explodeze, integrarea sutelor de mii de indivizi care sunt aici 
si nu se vor mai intoarce reprezintá un imperativ major. 
Bineinteles, au nevoie de o slujbá. Totusi, inainte ca problema 
sá fie una de naturá economicá, ea este una culturalá. Copiii 
imigrantilor sunt niste dezrádácinati. Originari din tári sárace, 
ei se confruntá cu un exces de bogátie. Proveniti din societáti 
unde influenta familialá este puternicá, ei sunt aruncati intr-un 
univers unde familia se destramá. Venind din lumi unde colec- 
tivitatea isi exercitá autoritatea asupra individului, ei au aici 
libertatea sá facá orice. Propriii lor párinti sunt depásiti, vá- 
zánd cá nu-si mai pot controla fiii si fiicele. Acesti copii, 
pierduti íntre douá culturi, nu sunt educad. 

Nu este nici un secret: cei care se integreazá si reusesc 
datoreazá acest fapt educatiei primite. De origine algerianá, 
Abdelkrim Benamar, de 35 de ani, este director general al 
Ericsson France. Tatál sáu, care de abia stia sá serie un cec, 
íl íntreba, atunci cánd se intorcea de la scoalá cu nota nouá 
in loe de zece, de ce gresise. «Familia mea, se destáinuie el, 
m-a invátat rostul muncii si respectul pentru scoalá. Sébas- 
tien, copilul unui imigrant care locuieste in Clichy-sous-Bois, 


1. Le Fígaro , 24 noiembrie 2005. 
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a inceput prin a fi ospátar, la 15 ani, apoi pompier in Paris. 
Astázi, lucreazá in domeniul asigurárii ímpotriva incendiilor. 
„Cánd eram un pusti, isi aminteste el, mama má lovea cu 
o lingurá de lemn dacá nu eram ascultátor." 1 Malamine Koné, 
fondator si director general al Airness, o marca de imbrá- 
cáminte sportiva, se aflá la conducerea unei íntreprinderi care 
ajunge la o cifra de afaceri de 80 de milioane de euro. „Da- 
torez acest succes in primul ránd párintilor mei, ne poves- 
teste el. Am ajuns in Saint-Denis la zece ani. Veneam din 
Mali, unde pázisem oile. Tatál meu si-a gásit repede o muncá 
de mecanic, iar mama a ramas acasá pentru a se ocupa de 
zece copii. Am invátat franceza la scoalá. Dupa jurnalul de 
la televizor, tatál meu imi spunea sá má duc sá lucrez.“ 2 

„Armata este un mecanism remarcabil pentru integrarea 
tinerilor, chiar si a celor necalificati. Si mai ales a tinerilor 
maghrebieni“ 3 era concluzia unei ánchete conduse de ziarul 
Le Monde. De ce? Pentru cá institutia militará, una dintre 
cele mai putin rasiste din cáte existá, impune o discipliná, 
transmite regulile vietii colective, dá un scop común mem- 
brilor sái si asigurá o invátare a codurilor societátii franceze. 

„Strámosii nostri, galii“: anii ’70 au anatemizat aceastá 
formulá din manualele de altádatá. Ea nu era totusi decát 

i 

o imagine. Ea voia sá spuná cá orice membru al comunitátii 
franceze se recunostea intr-o istorie comuná. O filiatie care 

i > 

nu era biologicá, ci culturalá: un cetátean francez, oricare 
i-ar fi genealogía individualá si culoarea pielii, este in mod 
spiritual un urmas al galilor. A fi francez nu inseamná sá te 

1. Valeurs actuelles, 18 noiembrie 2005. 

2. Le Point, 10 noiembrie 2005. 

3. „Beurs pour la France“, Le Monde, 13 decembrie 2003. 
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fi náscut in Franta, sá ai o carte de identitate sau sá bene- 
ficiezi de protectie socialá, ci inseamná sá fii partas la un 
patrimoniu. Or, pentru a inváta despre acest patrimoniu trebuie 
sá treci prin scoalá, sau sá afli de el din familie. 

In acest sens, asimilarea rámáne singura cale de integrare: 
o asimilare care nu neagá diferentele si originile, dar le depá- 
seste prin inscrierea fiecáruia in apartenenta la o culturá co- 
lectivá. Imigrantii italieni, polonezi, spanioli sau portughezi 
s-au francizat. Pentru cá diferenta religioasá si culturalá este 
mai mare la inceput, acest lucru este evident mai difícil cu 
maghrebienii sau cu africanii. Este oare imposibil? „De ce 
m-as identifica cu suferinta, serie Gastón Kelman, scriitor de 
origine camerunezá. Páná cánd sá fim urmasii sclavilor? Nu 
sunt tentat sá-mi fac griji mai mult pentru negrii, decát pentru 
ceilalti. Dacá apartin unei comunitáti, aceasta este Franta. wl 

Ce face societatea noastrá pentru ca nou-venitii sá-si do- 
reascá sá o iubeascá? Cánd época ne sopteste cá Franta este 
o tará demná de dispret, cu un trecut alcátuit dintr-un sir 
de crime, oare ce model propunem pentru a fi admirat? 
„Integrarea imigrantilor este obligada noastrá, observá Alain 
Finkielkraut. Dar nu vom integra niciodatá oameni care nu 
iubesc Franta, intr-o Frantá care nu se iubeste pe sine.“ 1 2 Pentru 
a franciza imigrantii, ar trebui deci refrancizati francezii. 


1. Gastón Kelman, Je suis noir, etje riaimepas le manioc, MaxMilo, 
2004. 

2. Le Monde, 27-28 noiembrie 2005. 
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„ínvátarea acestui text pe de rost tiñe de dresaj“, se pre¬ 
cipita un invátátor, vorbind despre Marseieza. In 2005, legea 
Fillon prevedea ca imnul national sá fie predat inca din cíasele 
primare. Temándu-se ca termenii rázboinici din cántecul repu¬ 
blican sá nu-i socheze pe elevi, profesorii sunt reticenti. „La 
scoalá, ne explica un invátátor, avem deja pregátit un pro- 
gram muzical ín jurul cántecelor de solidaritate, civice, cu 
piese muzicale ca Lili de Pierre Perret. Sunt aproape sigur cá 
Marseieza n-o sá facá parte din el.“ 

Printre cei care au peste 50 de ani, opt francezi din zece 
deciará cá iubesc cu ardoare Marseieza , spre deosebire de 
jumátate din cei care au mai putin de 30 de ani. lar copiii? 
Ráspunsul lui Marius, elev ín ciclul secundar: „Poate sá folo- 
seascá la ceva. De exemplu, dacá vreau sá má fac fotbalist/ 11 
In timp ce patriotismul nu este de actualitate, substitutul 
sáu este prezent pe stadioane: drapele tricolore, fete pictate 
in culorile nationale. In 2005, esecul candidaturii orasului 
Paris pentru gázduirea Jocurilor Olimpice din 2012 este 
resimtit ca un traumatism colectiv. In 1998, echipa Frantei 
cástigá Cupa Mondialá la fotbal: moralul francezilor este in 
al nouálea cer. In 2006, pierd, iar moralul lor este la pámánt. 
Oare mandria francezá s-a redus la balonul rotund? 


1. Libération, 12 septembrie 2005. 
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Patriotismul, o valoare uitatá 

In tóate ánchetele, patriotismul se numárá, la mare dis- 

tantá de drepturile omului si simtul dreptátii, printre valorile 

fundaméntale. In special la tineri. «Patriotismul apare ca o 

valoare a maturitátii" 1 , constata doi sociologi. Portretul fran- 

cezului patriot este acela al unui bárbat de cel putin 65 de 

ani, fará studii superioare, locuitor al regiunii pariziene sau 

al sudului Frantei, simpatizant de dreapta si cu serviciul militar 

satisfacut. La polul opus, patriotismul este valoarea cea mai 

putin importantá pentru o femeie intre 18 si 34 de ani, cadru 

superior, cu o diploma universitará, maritata, locuind in 

vestul Frantei si simpatizantá a stángii. 

In acelasi timp, o majoritate pretinde totusi cá este gata 

de luptá in cazul unei invadári a teritoriului. Ceea ce este 

doar o poza: intrucát apárarea a devenit o problema de spe- 

cialisti, nimeni nu-si imagineazá cá va fi chemat la arme. 

De la sfársitul conflictului algerian, rázboiul a iesit din uni- 

versul imediat al cetáteanului francez: nu mai exista dusmani. 

» » 

Sau sunt invizibili. Dacá lupta impotriva terorismului bene- 

ficiazá de o sustinere unanimá, nu acelasi lucru se poate 

spune si despre mijloacele folosite impotriva acestuia. In 

2005, un proiect de lege prevede sporirea puterii politiei, 

facilitándu-i accesul la anumite dosare.,Atenúe, avertizeazá 

presedintele Uniunii Sindicale a Magistratilor, sá nu se ajungá 

la másuri excesive de felul celor engleze sau americane. Tre- 

buie sá rámánem in cadrul unei societáti democratice." 2 

> 

1. Vincent Porteret si Emmanuelle Prévot, Le Patriotisme en France 

9 

aujourd’hui, Centre d’études en Sciences sociales de la défense, ianuarie 
2005. 

2. Le Monde, 25 octombrie 2005. 
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Inca din 1961, o directiva ministerialá preciza cá educada 
civicá scolará ar trebui sá pregáteascá cetátenii in vederea 
„sacrificiului suprem pentru patrie“. Schimbarea a avut loe, 
inca o data, la intersectia anilor ’60 si ’70: in contextul aban- 

7 y y 

donului valorilor traditionale, dragostea de patrie a fost pusá 
in raftul arhaismelor si ínlocuitá cu referinta universalá la 

y y 

drepturile omului. In 2004, Ministerul Educatiei Nationale 
publica o carte intitulatá Ce se invatá in ciclulprimar'\ Intr-o 
carte care are 351 de pagini si 87 000 de cuvinte, termenul 
de natiune, eventual in forma sa adjectivalá, nu apare decát 
de zece ori. La scoala primará, programul de educatie civicá 
cuprinde subiectele urmátoare: „Participarea activá la viata scolii; 
a fi cetátean in orasul sáu; integrarea in Europa, descoperirea 
francofoniei, deschiderea spre lume, a fi cetátean in FrantaC 1 

In 1996, serviciul militar a fost desfiintat. Muid scápau 

de el, insá cei care treceau prin aceastá experientá invátau 

cáteva fránturi de patriotism. Nu mai este cazul. Tinerilor 

de ambele sexe, convocad pentru Ziua Apárárii, li se spune 

cá armata are ca tel sá apere pacea si drepturile omului si sá 

desfasoare misiuni umanitare. 

) 

Epoca noastrá nu ne mai invatá patriotismul, ci cetátenia. 
O cetátenie abstractá, ca si cum Franta n-ar fi decát un loe 

y y y 

oarecare, si nu pámántul fatá de care suntem legad pentru 
cá ne-am náscut aici sau pámántul care ne-a gázduit. Eti- 
mologic, patrie inseamná tara tatálui; natiunea, un grup con¬ 
stituir pe criteriul nasterii. Cuvinte si concepte care au dispárut 
din vocabularul politic. Termenului de patrie sau natiune 
íl preferám pe cel de societate sau tará, cuvinte mai neutre. 

1. Citat de Gérard-Fran^ois Dumont, „L’enseignement de la 
nation dans l’éducation en France“, Outre-Terre, revue frangaise de 
géopolitique , nr. 12, iunie 2005. 
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Iubirea pentru Franta — pentru Franta ca atare - devine ceva 
suspect, ca si cum ar predispune la xenofobie. De fapt, este 
vorba de a forma cetáteni care tráiesc in Franta, dar care ar 
putea locui in alta parte: cetáteni ai lumii, uniti prin con- 
tractul moral al drepturilor omului. 


Planeta, un sat global 

Intrucát tráim intr-o lume globalizatá, época patriilor este 
depásitá. Totul, in discursul dominant, ilustreazá aceastá 
prejudecatá. „Tara noastrá este planeta“, declara Fran^ois 
Mitterrand, pe 3 aprilie 1989, cu ocazia semnárii unei decla- 
ratii in care optzeci de sefi de stat si de guvern afirmau, cu 
scopul de a proteja mediul inconjurátor, vointa de a „delega 
o parte din suveranitatea lor nationalá in vederea binelui 
común al íntregii umanitáti“. Faptul cá industrializarea pla- 
netei provoacá dezastre ecologice este pe deplin adevárat. 
Depásind frontierele, aceastá problemá reclamá decizii care 
nu pot fi adóptate decát la scará internationalá. Aceastá consta¬ 
tare hráneste ideea potrivit cáreia patria este un cadru pe care 
viata moderná 1-a facut inútil. Cu tóate acestea, másurile 

i 

necesare pentru protejarea mediului inconjurátor nu vor fi 
dictate decát de State, care reprezintá patria. 

Nu se stie prin ce miracol a fost adoptatá legea Toubon 
in 1994. Aceastá lege, care urmáreste sá protejeze limba 
francezá, a fost tinta ironiilor mediilor economice si cultúrale, 
iar autoritátile publice nu dau dovadá de zel in asigurarea 
respectárii ei. Intr-adevár, de ce sá protejezi limba francezá, 
dacá ne gándim cá engleza este prin excelentá mijlocul de 
comunicare al satului global, limba cetátenilor lumii? 
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Administrada francezá redacteazá rapoarte in englezá; 
marile intreprinderi isi desfasoará intrunirile interne in limba 
englezá; scolile de comert tin cursuri in englezá; Centrul 
National pentru Cercetare Stiintificá (CNRS) publicá teze 
de doctorat in englezá; oamenii de stiintá organizeazá colocvii 
in englezá. Dacá ar fi vorba de pregátirea cadrelor acestei 
tári pentru stápánirea acestei limbi in stráinátate, lucrul ar 
fi de inteles. Dar, atunci cánd are loe intre interlocutori a 
cáror limbá materná este franceza, acest fenomen este rezul- 
tatul unei logici nocive: ca si cum ar fi inevitabil ca franceza 
sá nu mai fie, pe scena internationalá, decát un idiom minor. 
Francofobie? Cu ocazia extinderii, ar fi fost posibil ca franceza 
sá deviná limba de referintá a acordurilor europene. „A lipsit 
vointa politicá la cel mai ínalt nivel" 1 , sublinia academicianul 
Pierre Nora. 

De la Lofi Story la Star Academy , in mass-media se vorbeste 
englezá. Potrivit Consiliului Superior al Audiovizualului 
(CSA), aceastá modá „tine de o presupusá superioritate a 
limbii engleze si isi are originea intr-un sentiment difuz de 
inferioritate sau de carácter desuet al culturii francofone" 2 . 
Cántecele sunt in englezá, publicitatea se face in englezá, 
iar comertul de asemenea. O englezá care nu este cea a lui 
Shakespeare, ci globish , acea anglo-americaná de aeroport 
folositá din Singapore páná in Mexic si amestecatá cu ter- 
meni pseudoexotici. Firma Renault construia odinioará masini 
care se numeau Dauphine, Ondine sau Caravelle. Cele de as- 
tázi se cheamá Kangoo, Twingo sau Laguna: sigle pentru 
cetátenii lumii. 

i 

1. Le Monde, 4 iunie 2005. 

2. Le Fígaro, 29 ianuarie 2005. 
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Acum patruzeci de ani, intr-o natiune inca ruralá, multi 
francezi. tráiau intr-un cadru neschimbat, locuind acolo unde 
locuiserá párintii lor, practicánd aceeasi meserie ca a lor. De 
atunci insá, extinderea oraselor si transformárile economice 
au facut ca mobilitatea socialá sá deviná sistemática. Avántul 
civilizatiei timpului liber si ínlesnirea transporturilor au facut 
posibilá depásirea granitelor pentru destinatii din ce in ce 
mai indepártate: clasa de mijloc isi permite o croazierá pe 
Nil sau o cálátorie ín Thailanda, pana nu demult un lux al 
burgheziei. In anii ’60, numai ministril se duceau in China 
sau ín India: astázi, toatá lumea are un prieten care, dumi- 
nicá, ia avionul pentru Shanghai sau pentru New Delhi. Acasá, 
televizorul prezintá imagini de peste tot, in timp real: pe 
11 septembrie 2001, telespectatorul din Laroche-Migennes 
sau din Romorantin era in direct cu New Yorkul. lar prin 
Internet, printr-un simplu clic, vedem Rio de Janeiro, Mel- 
bourne sau Tokyo. 

Toti acesti factori au contribuit, pe plan psihologic, la 
crearea impresiei de ingustare a lumii. O lume rotunda ca 
o bilá de biliard: oameni sau capitaluri, totul se invárteste, 
totul se petrece la suprafata planetei. 

Totusi, aceastá conceptie isi atribuie rolul de ideologie. O 
ideologie a „miscárii“, dupa expresia lui Pierre-André Taguieff: 
„Noile elite transnationale cer tuturor oamenilor sá se «miste», 
sá urmáreascá miscarea globalizatoare, sá-si accelereze propria 
miscare, sá tráiascá de acum ínainte la «ora mondializárii», 
dupá ce au prins trenul «modernizárii».” 1 Nimic nu mai tre- 
buie sá fie stabil, nimic nu mai are importantá in fata miscárii. 
Intre omenire si individ nu mai existá medieri: tóate barierele 


1. Pierre-André Taguieff, Résister au bougisme, Mille et une nuits, 
2001 . 
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si tóate frontierele trebuie ridicate. Lumea este una singurá, con¬ 
sidera gándirea dominantá, rupánd oamenii de rádácinile lor 
si acordándu-le o cetátenie fará teritoriu, o cetátenie fará natiune. 

Prin urmare, deosebirea dintre nationali si stráini, íntre 
cetáteni si imigranti nu mai are sens. Acordarea dreptului 
de vot unor stráini ísi are originea in aceastá viziune a unei 
umanitáti care nu este legatá de vreun loe anume. lar ideea 
prinde aripi. Stánga, in mod tradicional internationalistá, 
pretinde acest lucru de mult timp. In 2005, Nicolás Sarkozy 
s-a pronuntat, in nume personal, in favoarea acestei másuri. 
Dreptul la vot local a fost deja acordat membrilor Uniunii 
Europene. In ce calitate ar fi el acordat non-europenilor? De 
ce un imigrant sá-si vadá recunoscut acest drept, dacá el 
refuzá naturalizarea francezá? Dreptul de vot nu este legat 
de cetátenie? Ba da. Dar toemai o nouá conceptie despre 
cetátenie isi face loe putin cáte putin: o cetátenie a lumii. 

Inalta autoritate de luptá impotriva discriminárilor si pen- 
tru egalitate vegheazá asupra acestui lucru. Sub presiunea soma- 
tiilor sale, guvernul hotáráste, in 2006, ca abonamentul pentru 
familii numeroase de care beneficiau francezii, familiile originare 
din fostele colonii si cetátenii europeni sá fie de acum íncolo 
acordate si stráinilor. „Nu putem rezerva un avantaj social cona- 
tionalilor“, declarase Louis Schweitzer, presedintele acestui orga- 
nism. Dar la ce mai serveste nationalitatea, dacá nu este insotitá 
de nici un avantaj? La nimic. In ultimá analizá, acesta este 
scopul cáutat: abolirea oricárei diferente bazate pe nationalitate. 


O Europa fárá granite 

Dar Europa, ni se va replica, aceastá Europá purtátoare 
a unei istorii, prevázutá cu institutii si delimitatá de o frontierá, 
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nu este oare o comunitate naturalá cáreia ii este asociatá o 
suveranitate si, de putin timp, o cvasi-cetátenie? Din pácate, 
nu mai este nici macar adevárat. In anii ’50, proiectul euro- 
pean aparea din vointa de a remedia dezastrele celor douá 
rázboaie mondiale, depásind antagonismele nationale. Europa 
celor Sase, íntemeiatá la Roma in 1957, nu era decát o piatá 
económica comuna, cáreia de Gaulle ii controla extinderea. 
Europa celor Nouá, formatá in 1973 ímpreuná cu Londra, 
era fránatá de britanici. Abia prin „Actul unic“, semnat in 
1986 de Europa celor Doisprezece, situada a cunoscut o 
schimbare. Acest act avea ca obiectiv constituirea unei veri- 
tabile píete interne inainte de 1992, data la care va fi semnat 
tratatul de la Maastricht, din care vor decurge acordurile de 
la Amsterdam (1997) si de la Nisa (2000) si proiectul Consti- 
tutiei Europene adoptat in 2004. De aici inainte, Uniunea 
Europeaná avea menirea de a forma un sistem economic, 
dar si politic, fará ca granitele sale sá fie definitive. Cinci- 
sprezece membri in 1995, douázeci si cinci in 2004, douázeci 
si sapte in 2007, iar cu Turcia negocierile au fost deschise... 

In Franta, proiectul european, purtat in cristelnitá de 
liberali si democrat-crestini, va sfársi prin a cástiga adeziunea 
socialistilor si a urmasilor politicii gaulliste. Chiar extrema 
stángá (prin lozinca „Europa muncitorilor“) sau extrema 
dreaptá (cu „Europa natiunilor“) vor trebui sá-si ínsuseascá 
temática europeaná. Cu anumite nuante poate, de la dreapta 
la stánga, conducátorii au imbrátisat ideea cá Franta, pentru 
a se conforma lumii, nu putea face altceva decát sá se conto- 
peascá cu Europa. 

Opiniei publice nu i s-a prezentat vreodatá in mod ciar 
faptul cá acest proces avea un pret, care era acela al limitárii 
suveranitátii nationale in multe domenii, páná la disparitia 



CETÁTENII LUMII 151 


ei uneori. Dar procesul nu avea sá se opreascá aici. Mult timp, 
natiunile si Europa s-au dezvoltat ímpreuná. S-a spus cá, 
íncepánd cu tratatul de la Maastricht, initiativa europeaná 
a cunoscut o modificare. Or, aceastá modificare a pus ín joc 
o lógica ce depáseste tóate tárile care alcátuiesc Europa. „Instru- 
mentul, analizeazá filozoful Pierre Manent, s-a desprins de 
corpurile politice nationale. Constructia artificialá a cápátat 
o viatá proprie. «Europa» s-a cristalizat intr-o Idee ínzestratá 
cu o legitimitate superioará tuturor celorlalte. Europenii s-au 
vázut prinsi íntr-o «finalitate fará scop» care nu mai avea sens 
politic si al cárei singur viitor era o extindere nedefinitá, 
despre care nimeni nu mai stia nici unde si nici cum ar putea 
fi opritá. ul 

Europa se íntinde pe un teritoriu delimitat istoric si geo- 
grafic. Or, drepturile omului, pentru cá sunt universale, nu 
tin seama de frontiere. De asemenea, piata libera conduce 
la rásturnarea barierelor. Pentru cá nici drepturile omului 
si nici economia nu trebuie íngrádite, Europa-idee tinde sá se 
desprindá de Europa realá: ea devine o abstractiune. Fran<;ois 
Ewald, filozof apropiat de UMP, ísi asumá ín mod deschis 
aceastá perspectivá. „Ideea de Europá, serie el, reprezintá 
marea idee politicá a secolului XXI, pentru cá oferá posi- 
bilitatea de a construi un ansamblu politic eliberat de tóate 
fórmele de identitate rasialá, etnicá, religioasá sau de civilizatie, 
menit sá se extindá constant. Europa nu are identitate.“ 1 2 

O Europá fará identitate? Alegoria ei se gáseste pe ban- 
cnotele euro: monumentele care apar aici, ín ciuda ínfatisárii 
lor reale, sunt tóate imaginare. Ele reprezintá o Europá fictivá 


1. Pierre Manent, La Raison des nations, Gallimard, 2006. 

2. Valeurs actueiles, 25 februarie 2005. 
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si eteroclitá, un sistem anonim si tehnocratic, aplicat astázi 
asupra realitátii natiunilor europene si susceptibil de a fi apli¬ 
cat in viitor, in numele cerintelor comerciale, asupra natiu¬ 
nilor non-europene. Dacá Europa inseamná piatá libera si 
drepturi ale omului, iar Turcia va indeplini aceste criterii, 
Turcia va fi europeaná. lar máine, va fi rándul Rusiei, Ucrainei 
sau republicilor din Caucaz si asa mai departe. Pana unde? 

Istoricul Elie Barnavi, cetátean israelian si fost ambasador 
in Franta, observa acest fenomen atát din exterior, cát si din 
interior. „Una din dramele Europei, regretá el, este tocmai 
faptul cá nu stie sá-si impuná niste granite fizice, pentru cá 
este incapabilá sá-si dea niste frontiere mentale. Ea nu poate 
sá delimiteze un «ei» si un «noi». Aceastá frontierá intre ei 
si noi nu este neapárat ostilá, si nici impenetrabilá; dar pentru 
a fi binevoitoare si deschisá, trebuie ca ea sá existe." 1 

Un francez din doi, potrivit sondajelor, se simte legat de 
ideea de constructie europeaná. Pe 29 mai 2005, mai mult 
de un alegátor din doi va vota totusi impotriva ratificárii 
Constitutiei. De unde urmeazá imediat si intrebarea: oare 

i y 

francezii s-au pronuntat impotriva Europei reale sau impo¬ 
triva unei Europe abstráete, ruptá de realitate, in care nu se 
pot recunoaste? 


Dorinta de apartenentá 

O omenire desprinsá de un mediu spatial este o omenire 
abstractá. Or, in ciuda ideologiei dominante, in duda indi- 
vidualismului triumfator si a regresului patriotismului, fran¬ 
cezii continuá sá se identifice cu grupuri sau colectivitáti. 


1. Le Point, 5 ianuarie 2006. 
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Chiar acesti dezrádácinati total care sunt tinerii imigranti 
din suburbii considera, dupa cum am vázut, cá teritoriul lor 
este format de cartierul lor: o dovadá cá orice om are nevoie 
de o bucatá de pámánt pentru a se simti acasá. 

La íntrebarea despre ce anume le da francezilor sentimen- 
tul de apartenentá, 43% mentioneazá, ca prima alegere, orasul 
sau satul lor, 28% Franta, 12% regiunea sau departamentul 
lor, 11% lumea si 4% Europa. 1 Chiar dacá la a doua alegere 
ordinea e diferitá, este surprinzátor sá constatám fragilitatea 
Europei ca referintá imediatá si, la polul opus, forta identitátii 
lócale. Exceptánd capitala, e adevárat, unde trei parizieni din 
zece se considerá mai íntái locuitori ai lumii: boemii ínstáriti, 
asemenea proletarilor de odinioará, nu au patrie. 

Primari, consilieri municipali, generali sau regionali — 
Franta are o jumátate de milion de alesi locali. Intr-o perioadá 
cánd clasa politicá este discreditatá, acestia beneficiazá de o 
imagine mai buná decát parlamentarii. Chiar dacá descen- 
tralizarea din 1982, prin stabilirea de noi cercuri de putere, 
a creat o birocratie suplimentará si aplicá strategii care nu 
scapá nici clientelismelor, nici jocurilor de interese, legitimi- 
tatea localá se impune. Aceasta se datoreazá proximitátii 
alesilor, cei condusi avánd astfel impresia cá pot exercita un 
control real asupra lor. Faptul are si o cauzá mai profundá, vizi- 
bilá ín caracterul predominant al sentimentului de apartenentá 
localá: íntr-o lume ín miscare unde totul se schimbá, locul 

9 

unde tráim, cu retelele sale de sociabilitate usor accesibile, 
asigurá un reper, o ínrádácinare, o identitate. 

In jur de opt francezi din zece tráiesc ín prezent ín mij- 
locul a ceea ce Institutul National de Statisticá si Studii 


1. Les valeurs des Frangais, ed. cit. 
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Economice (INSEE) numeste „zone urbane“. Spre deosebire 

de anii ’60, cánd Parisul ínghitea forta de muncá a tárii, 

numeroase regiuni sunt repopulate, ín beneficiul unor centre 

urbane, precum cele de la Nantes, Toulouse sau Montpellier. 

Spatiul rural propriu-zis, cu mai putin de 10 milioane de 

locuitori, continua sá se goleascá. La sate, unde agricultorii 

nu reprezintá decát o minoritate, economia lócala, serviciile 

sau slujbele ín industrie sunt ocúpate de populada activa. 

In mod paradoxal, sau cu atát mai semnificativ, acesta este 

momentul ín care civilizada sáteascá capátá o valoare afectiva: 

ín fiecare an, Salonul de Agricultura este una din marile sár- 

bátori populare franceze. Oamenii politici stiu lucrul acesta, 

prin urmare nu rateazá ocazia de a se lasa fotografiad ín timp 

ce admira o vaca si íl felicita pe proprietar. 

íntre 1999 si 2004, 500 000 de persoane au plecat de la 

oras. O treime din oráseni vor sá se stabileascá la tara. Nu 
> > > 

numai pentru a se retrage aici la pensie: unii ar dori sá-si con¬ 
tinué activitatea profesionalá. Dacá dorinta lor ar fi reali- 
zabilá, populada ruralá s-ar dubla páná ín 2020. 

Isi dau ei ínsá seama de riscurile la care se expun? „Franta, 
ín dimensiunea ei ruralá, este mereu vie ín imaginarul nos- 
tru“, observá sociologul Jean Viard, dar „nu ne íntoarcem la 
tará, ci tráim la tará íntr-o Frantá a TGV-ului, a autostrázilor, 
a internetului si a telefoanelor mobile ul . Noii locuitori rurali, 
ín majoritatea lor, se stabilesc ín jurul centrelor urbane — 
de unde si apelativul de „rurbani“. Dar ceea ce acum douázeci 
de ani reprezenta o alegere pozitivá, acum se dovedeste din 
ce ín ce mai mult o alegere negativá: ín comunele din ímpre- 
jurimi se stabilesc oamenii care nu si-au gásit locul la oras. 
Incercánd sá scape de locuintele sociale ocúpate de imigranti, 


1. Jean Viard, Dialogue sur nos origines, Editions de l’Aube, 2005. 
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ei gásesc aici o casa si o gradina, dar cei doi membri ai cuplu- 
lui nu gásesc usor de lucru, transportul le diminueazá bugetul 
si se confruntá din nou cu probleme legate de securitate. Una 
peste alta, ei observa deseori cá nivelul lor de viatá a scázut. 

De altfel, cei care cauta sá páráseascá orasul se confruntá, 
cánd sunt ín cáutarea unei case de vacantá ideale, cu o con- 
curentá neasteptatá: aceea a stráinilor. In prezent, 100 000 
de englezi locuiesc ín Franta si alti 500 000 petrec aici mai 
mult de 6 sáptámáni pe an. Reprezentánd 41% din cumpá- 
rátorii stráini, britanicii detin, potrivit agentiei Safer, aproape 
3% din spatiul rural francez. Englezii ín vest si ín sud-vest, 
italienii pe Coasta de Azur, germanii ín Lorraine, elvetienii 
ín Haute-Savoie, olandezii si belgienii ín interiorul tárii au pro- 
vocat cresterea bruscá a preturilor pe piata imobiliará ruralá, 
íngreunánd accesul clasei de mijloc franceze la aceste proprietáti. 

Cu tóate astea, viata la tará ne face sá visám. Mitterrand 

7 9 9 

íntelesese bine acest lucru, ín 1981, prin afisul sáu celebru 
(„Forta serenitátii“), unde portretul sáu avea ca imagine de 
fundal un sat si turla semeatá a unei biserici. ínrádácinarea, 

9 9 7 

a arátat filozoafa Simone Weil, este parte componentá a 
conditiei umane. ín pofida unui discurs care de treizeci de 
ani sustine apásat contrariul, o majoritate a francezilor tráieste 
acest sentiment. Mereu dispretuit, el se poate manifesta ín 
mod violent. 


29 mai 2005, intoarcerea 
refulatului national 

9 

Pe 25 mai 2005, 55% dintre alegátorii francezi au spus 
„nu“ Constitutiei Europene. Cu trei milioane mai multi 
decát pentru „da“: o catastrofa. Respingerea este cu atát mai 
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impresionantá, cu cát seful statului, prim-ministrul si aproape 
tóate partidele de guvernámánt, organizatiile economice, 
media si personajele principale ale vietii cultúrale au índemnat 
sá se voteze „da“. Ca si ín primul tur al prezidentialelor din 
2002, liderii de opinie sunt contestad: 29 mai este un 21 apri- 
lie senzational. 

y 

Este un „nu“ de stánga sau de dreapta? Dacá sfera din 
care provine refuzul este politic eterogená, motivada lui, la 
urne, amestecá teme nationaliste (pástrarea independentei 
Frantei, opozitia fatá de intrarea Turciei ín Uniunea Euro- 
peana, contestarea construirii Europei), teme sociale (respin- 
gerea unei Europe libérale, exprimarea unei nemultumiri fatá 
de situada economicá si socialá) si teme protestatare (nemul- 
tumirea generalá, respingerea guvernului). 

Cercetánd mecanismele scrutinului, ziarul Le Monde des- 
coperá cá victoria lui „nu“ si-ar gási explicada ín faptul cá 
„nu i s-a acordat importanta cuvenitá relatiei francezilor cu 
natiunea“. Cotidianul dá cuvántul istoricului Pierre Nora, 
care el ínsusi a votat „da“. „Noi plátim, subliniazá el, pentru 
ridiculizarea sistematicá a oricárei expresii de atasament fatá 
de natiune. In mod constient sau nu, n-am íncetat, timp 
de ani buni, sá ridiculizám sau sá ignorám un inconstient 
colectiv foarte puternic, sacrificándu-1 iluziilor unei con- 
structii europene. O Europá cáreia íi lipseau conceptul si 
granitele, dar care nu era mai putin ridicatá la rangul de ori- 
zont insurmontabil. Voturile negative, atát de diferite, nu 
sunt total incompatibile: multi oameni s-au simtit loviti ín 
«francitatea» lor.‘ q 

ín pliná campanie electoralá, s-a aflat cá nouá lucrátori 
dati afará dintr-o íntreprindere mijlocie alsacianá s-au vázut 


1. Le Monde, 4 iunie 2005. 
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trimisi, pentru reangajare, intr-o intreprindere din Románia, 
pentru un salariu de 110 euro pe luna. Cazul putea soca atát 
din punct de vedere social (110 euro pe luna este o suma 
derizorie), cát si national (ce ar face, de azi pe máine, niste 
alsacieni in Románia?). Cu tóate astea, nu era nevoie sá fii 
de stánga pentru a vedea cá 110 euro este un salariu ínjositor, 
sau sá fii de dreapta pentru a considera cá oamenii nu pot 
fi mutati asemeni pionilor. Prin urmare, este un „nu“ de stánga 
sau de dreapta? 

Adevárul este cá atunci cánd urmárile globalizárii sunt 
inacceptabile din punct de vedere uman, recursul la stat este 
unul legitim. Ceea ce ridicá problema sferei sale de actiune, 
cu alte cuvinte a suveranitátii nationale. Victoria lui „nu“, 
pe 29 mai 2005, a surprins o confuzie in cámpul politic. 
„Or, observá politologul Dominique Reynié, aceastá regru- 
pare a avut loe in jurul raportului dintre stat si natiune. Mai 
precis, problema socialá s-a intersectat cu cea nationalá. In 
urne, bineinteles, dar si in mintea oamenilor." 1 2 

Cu tóate acestea, rezultatul referendumului a dat el oare 
glas unei convingeri antieuropene? Nici mácar: 57% dintre cei 
care au votat „nu“ doreau continuitatea Uniunii. Ei n-au respins 
ideea europeaná: au spus „nu“ directiei actúale a Europei. 

Potrivit unui sondaj realizat in primávara lui 2006, mai 
mult de un francez din doi are impresia cá tara este in declin. 
Frantain declin? Dezbaterea a fost deschisá, in 2003, printr-un 
eseu al lui Nicolás Baverez, Franta care seprábuseste 1 . Dacá 
bilantul economic prezentat in carte conduce la convingerea 
cá tara isi sacrificá viitorul, renuntánd, din cauza lipsei unei 

1. Le Fígaro Magazine, 4 iunie 2005. 

2. Nicolás Baverez, La France qui tombe , Perrin, 2003. 
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vointe politice, la reformarea modelului sáu social, conceptul 
de declin, neputánd fi surprins in cifre, este difícil de manevrat: 
istoricii stiu cá tóate epocile au avut impresia cá trec printr-o 
stare de decádere. „Totul merge prost? Dar totul mergea prost 
inca din timpul lui Ludovic al XIV-lea“, replica, íntre cele 
douá rázboaie, Jacques Bainville. 

Sursa sentimentului de declin trebuie cáutatá nu neapá- 
rat ín procentajul somajului sau ín statisticile produsului 
national brut, ci ín eriza de identitate profunda pe care o 
cunoaste tara. Pentru a o intelege, trebuie sá ne íntoarcem 
cu un secol ín urmá. 

In 1918, Franta iese victorioasá din Marele Rázboi, dar 

epuizatá. Vindecándu-si ránile, speránd la pace, ea nu presimte 

apropierea urmátoarei íncercári. In 1940, suferá cel mai mare 

dezastru din istoria ei. In 1945, ea se asazá la masa ínvin- 

gátorilor, dar pe scena internationalá importanta sa este pe 

viitor diminuatá. In anii ’50, imperiul colonial, vestigiul 

unei glorii trecute, ia sfársit: inca o restrángere a puterii de 

influentá a tárii. In deceniul sapte, la sfársitul unei relansári 

economice spectaculoase, de Gaulle ínzestreazá tara cu mij- 

loace de putere, dar elitele, ridiculizánd visele sale de márire, 

acordá íntáietate proiectului european, care domina ín anii 

70 si ’80. 

> 

In 1989, dupa patruzeci de ani de confruntare Est-Vest, 
URSS se prábuseste. „Vá vom face cel mai mare deserviciu, 
atentiona un diplomat sovietic, va vom lipsi de un inamic." 
Odatá dispárutá amenintarea rázboiului total, democratia deve- 
nind astfel referinta universalá, francezii sunt invitati, ín anii 
’90, sá participe la miscarea „mondializárii prospere": ceea 
ce a facut loe provocárii economice, legilor pietei, globalizárii. 
In anuí 2000, mondializarea se dezvoltá si Europa se extinde, 
íntr-un moment ín care fluxurile migratoare explodeazá si 
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ín care tara, cuceritá de multiculturalism si prinsá íntr-o 
frenezie a remuscárii, nu ínceteazá sá-si ispáseascá trecutul. 
De ce sá iubim Franta? Unde e renumele ei? Care e rolul 

y 

ei ín lumea de azi? La ce mai serveste statul, dacá hotárárile 

luate la Paris conteazá mai putin decát cele luate la Washington, 

la Bruxelles sau la Frankfurt? La aceste íntrebári importante, 

opinia publica nu primeste ráspunsuri: de unde si discon- 

fortul sau. „Nu este atát o problema económica, analizeazá 

Marcel Gauchet, cát o eriza de leadership politic, íntr-o tara 

care a crezut mereu ín política. tq Aid ísi are originea senti- 

mentul declinului: francezii au impresia cá apartin unei na- 

tiuni condamnate de Istorie. Un sentiment care accentueazá 
> 

eriza, pentru cá multi dintre ei, índoindu-se de orice solutie 
colectivá, bat íntr-o retragere individualistá, multumindu-se 
sá-si apere doar interésele personale: dacá nu mai existá lege 
ín Franta, rámáne legea junglei. 


Si dacá am vorbi despre Franta ? 

Francezii nu sunt patrioti, pentru cá acest cuvánt, pe care 
nu-1 mai ínvatá, nu le mai spune nimic. Cu tóate acestea, 
multi sunt cei care ísi iubesc tara: 84% dintre ei se deciará 

y y y 

mándri cá sunt francezi. 1 2 De exemplu, entuziasmul mani- 
festat cu ocazia unei victorii sportive, chiar dacá reprezintá 
forma cea mai rudimentará, exprimá acest amor propriu. Dar 
nu numai ín sport: o performantá economicá sau stiintificá 
francezá trezeste ceva ín stráfundul sufletelor. Elitele media- 

y 

tice sau cultúrale ar putea considera cá emotia trezitá de numele 

1. Le Monde, 25 februarie 2006. 

2. Les valeurs des Frangais, ed. cit. 
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Frantei nu este decát un reflex paseist, timorat sau reactionar, 
ele nefacánd altceva decát sá grábeascá intoarcerea refulatului. 

Pe 29 mai 2005, o majoritate de alegátori a refuzat Europa 
asa cum este ea acum. Oare voiau sá opuná Franta Europei? 
Pentru cá se simt ín primul ránd francezi, ei si-au manifestat 
mai degrabá convingerea cá Europa nu ínlocuieste Franta. 
In rationamentul lor, aceste douá realitáti trebuie sáse com- 
pleteze, una neanulánd-o pe cealaltá. Cu tóate acestea, ade- 
várul este cá votul din 29 mai este un vot negativ. Or, viitorul 
nu se construieste pe respingeri, ci pe proiecte. Punerea de 
acord a binelui común al Frantei cu cel al Europei — Europa 
realá, si nu Europa Turnului Babel — aceasta este provocarea 
viitorului. 

In vara lui 2005, in urma unui zvon despre o ofertá 
publicá agresivá de cumpárare a grupului Danone, prim-mi- 
nistrul, Dominique de Villepin, sustine cá doreste „sá reu- 
neascá tóate energiile in jurul unui patriotism economic 
autenticé In mediile de afaceri, aceastá declaratie trezeste 
scepticismul. Statele Unite ale Americii, templul liberalismului, 
sau Japonia, un gigant industrial, nu se sfiesc totusi sá puná 
in aplicare, ín spatele paravanului de piatá liberá, strategii 
care urmáresc protejarea intereselor nationale. 

In economie, ca si ín alte domenii, cea mai buná apárare 
este atacul. Conducerea ofensivei le revine fará índoialá intre- 
prinderilor, iar statului, favorizarea ei. Luándu-1 pe Colbert 
ca exemplu, Olivier Pastré, profesor de economie, aminteste 
cá ministrul lui Ludovic al XlV-lea n-a fost „interventionistul 
pe care economistii neoliberali íl folosesc ca sperietoare“. Mai 
limpede spus: „Colbert a ínteles cá o politicá industrialá nu 
putea exista fará un stat puternic. El a inteles cá rolul statului 
in acest domeniu nu era acela de a interveni in functie de 

y 

circumstante, ci de a crea regulile si procedurile favorabile 
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exprimárii initiativei individúale." 1 Cum sá articulám acest 
model, ín zilele noastre, cu exígemele europene? E datoria 
specialistilor sá ne spuná. Un lucru este sigur - dacá nu vom 
reusi sá facem acest lucru, neincrederea fatá de Europa nu 
va face decát sá creascá. 

„Dacá natiunea noastrá ar dispárea brusc, remarcá Pierre 
Manent, si s-ar risipi ceea ce o tiñe laolaltá, flecare dintre noi 
ar deveni dintr-odatá un monstru pentru sine ínsusi. Cei care 
se cred cei mai detasati de natiunea lor se hránesc incá in buná 

) i > 

másurá din bogátia ei.“ 2 Impotriva viziunii ideologice a unei 

umanitáti fará frontiere, este important sá redescoperim prin- 

cipiul natiunii, construit pe ideea de limite. Nu de limite care 

inchid, ci de granite care traseazá repere. Nu limite care exclud, 

ci jaloane care demarcheazá. Natiunea nu este un obstacol 

in calea diversitátii lumii: dimpotrivá, diferenta presupune 

linii de demarcatie intre ceea ce este si ceea ce este diferit. 

) > 

Pentru ca nou-venitul sá se poatá integra, este totusi necesar 

sá nu tráiascá intr-un teritoriu nediferentiat, ci íntr-o societate 

> 

inzestratá cu o identitate: nu ne putem identifica cu neantul. 

In ianuarie 2006, dupá douázeci si patru de ani de fugá 
prin stráinátate, Héléne Castel apárea ín fata Curtii cu juri 
din Paris. Pentru un atac armat comis in 1980, aceastá femeie 
a fost condamnatá ín contumacie la ínchisoare pe viatá. O 
pedeapsá niciodatá executatá. In 2004, politia a dat de urma 
ei in Mexic si a arestat-o. La 20 de ani, militantá de stánga, 
ea locuia ilegal intr-un imobil parizian. In ziua in care, ím- 
preuná cu cinci prieteni, a luat parte la atacul unei bánci, 
povestea s-a terminat ráu pentru ei: un cómplice a fost ucis, 

1. Olivier Pastré, La Méthode Colbert, Perrin, 2006. 

2. Pierre Manent, La Raison des nations , ed. cit. 
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iar ceilalti arestati. Doar fata a reusit sá fuga si sá-si refacá 
viata sub o identitate falsa. In timpul noului sáu proces, 
Héléne Castel povesteste ce s-a intámplat cánd politistii mexi- 
cani au dus-o la comisariat. ,>Am vázut o fotografié de-a mea 
de cánd eram tañará, cu numele meu pe spate. Dintr-odatá, 
am simtit cá aveam nevoie de acest lucru, de a fi ín sfársit 
intreagá, de a renaste in Franta. Eu má simteam mai mult 
exilatá decát fugará. lar cu timpul, exilul devine din ce in 
ce mai dureros.” 1 

Dupá un sfert de secol, o fostá militantá de stánga in exil 
poate resimti nevoia de „a renaste in Franta”. Patria seamáná 
cu un izvor subteran: mai devreme sau mai tárziu, apa urcá 
la suprafatá. 


1. Le Monde, 6 ianuarie 2006. 



9. Statul nu tiñe cont de mine 


„Francezii nu mai cred ín nimic.“ Prefectii sunt cei care 
transmit acest avertisment ín decembrie 2004. „Francezii 
socotesc, continua raportul, cá nici nu mai meritá osteneala 
sá-si ímpártáseascá punctul de vedere sau sá íncerce sá se faca 
íntelesi.“ Sase luni mai tárziu, majoritatea alegátorilor res- 
ping tratatul constitucional european. Ansamblul clasei poli¬ 
tice, economice, intelectuale si mediatice, dupa cum am vázut, 
íi índemnase totusi sá voteze „da“. Trei ani mai ínainte, pe 
21 aprilie 2001, primul tur al scrutinului prezidential con- 
dusese la o surprizá asemánátoare, eliminánd candidatul 
socialist si acordánd 10% din voturi pentru cei trei candidati 
ai extremei stángi, permitándu-i astfel lui Jean-Marie Le Pen 
sá ajungá ín al doilea tur. Cu cáteva zile ínainte de alegeri, 
un sondaj realizat de Scoala Nationalá de Administrare (ENA) 
dáduse 36% din voturi pentru Jospin si 1% pentru Le Pen. 
Un rezultat asemánátor apárea si íntr-un sondaj efectuat ín 
rándul jurnalistilor, ín 2001, despre intentiile personale de 
vot ín vederea alegerilor prezidentiale: 32% pentru Jospin, 
0% pentru Le Pen. 

In fata urnelor, poporul francez nu-si mai urmeazá liderii 
de opinie. Oare el este cei care greseste, sau cei care refuzá sá 
asculte ce are de spus? Am tinde sá-i dám dreptate, ascultánd 
o glumá amará, scápatá ín ziua urmátoare referendumului 
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din 2005, íntr-o sala de redactie consternatá: ,>Ar trebui rein- 
trodus votul cenzitar...“ 


Discreditarea politicii 

Prin termenul de „disidentá electoralá“, Dominique Reynié 
numeste grupul celor care se abtin de la vot, al celor care 
dau un vot alb sau nul, si al celor care voteazá cu extrema 
stángá sau extrema dreaptá. Aplicánd acest indicator la pri- 
mul tur al alegerilor prezidentiale, nivelul disidentei elec- 
torale, intre 1974 si 2002, a trecut de la 19% la 51% din 
cei inscrisi pe listele electorale. 1 In ziua de astázi, un alegátor 
din doi nu voteazá cu partidele care conduc Franta. Alte cifre 
confirma acest blam: 69% dintre francezi nu au incredere 
nici in dreapta, nici in stánga pentru guvernarea tárii 2 ; 76% 
nu au incredere in oamenii politici, acuzati cá „se preocupa 
in primul ránd de cariera lor“ si cá „nu cunóse adevárata 
viatá a francezilor“ 3 ; 60% considerá cá alesii lor sunt corupti 4 . 

Discreditarea care loveste clasa politicá este in másurá sá 
rástoarne tóate categoriile traditionale, reducánd jocul elec¬ 
toral si expresia sa mediaticá la un teatru de marionete. Jéróme 
Jaffré imparte alegátorii in trei categorii: cei „integrati“, care 
recunosc cá sunt de dreapta sau de stánga si care au incredere 
in partidele traditionale (28% din cei inscrisi pe liste); cei 
care ezitá si se pozitioneazá la dreapta sau la stánga, dar nu 
se incred in nici una din aceste douá tabere (37% din inscrisi); 

1. Le Fígaro Magazine, 4 iunie 2005. 

2. Le Monde, 18 mai 2006. 

3. Le Parisién , 10 octombrie 2005. 

4. Le Monde, 19 octombrie 2006. 
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cei „antisistem“ care, nepozitionándu-se de nici o parte si 
neavánd incredere ín nici una din aceste douá tabere, sunt 
orientad spre extrema stángá, extrema dreaptá sau se abtin 
(35% din ínscrisi). 1 

Cu alte cuvinte, doi francezi din trei continua sá se con¬ 
sidere de stánga sau de dreapta, dar nu acesta este criteriul 
care hotáráste alegerea lor ín momentul votului. Din acest 
moment, la fiecare scrutin, poate aparea imprevizibilul: oa- 
meni de stánga votánd cu dreapta, oameni de dreapta votánd 
cu stánga. 

Orice scrutin este imprevizibil, íncepánd cu nivelul absen- 
teismului. In cel de-al doilea tur al prezidentialelor din 2002, 
numárul de votanti a fost salutat ca o victorie, uitándu-se 
astfel cá ín primul tur, ín jur de un ínscris din trei nu a venit 
la vot. O participare de 80% pentru duelul Chirac—Le Pen, 
dupa ce timp de cincisprezece zile s-a declarat cá República 
e ín pericol, nu este ceva surprinzátor. O luna mai tárziu, 
pentru alegerile legislative, absenteismul urca la 36%. De 
fapt, ceea ce capátá amploare de treizeci de ani íncoace este 
absenteismul neregulat: francezii nu voteazá din principiu 
sau din datorie, ci ín functie de mize. „Sensul votului se 
schimbá, comenteazá sociologul Pierre Bréchon: ín época indi- 
vidualizárii, cetáteanul tinde sá nu voteze decát dacá sesizeazá 
utilitatea actului sáu.“ 2 

Francezii trec deci cu rapiditate de la un scrutin la altul. 
De unde si o instabilitate cronicá. Din 1981 íncoace, nici 
o majoritate ínvingátoare din scrutinul anterior nu a mai ajuns 
ín Parlament cu ocazia noilor alegeri: cetátenii au obiceiul 


1. Le Monde, 18 mai 2006. 

2. Les valeurs des Franjáis, ed. cit. 
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sá-i sanctioneze pe cei care i-au guvernat. Cu cát au mai des 
aceastá ocazie, cu atát consultárile electorale se succedá intr-un 
ritm precipitat, un ritm crescut de cánd mandatul pentru 
presedintele tárii a fost redus la cinci ani. Municipale, can¬ 
tónale, regionale, prezidentiale, europene: Franta este intr-o 
campanie permanentá. 

In aceste conditii, trebuie sá ne mai mirám cá aproape 
sase francezi din zece nu sunt interesad de politicá 1 ? In ciuda 
(sau din cauza) ritmului dezlántuit al calendarului electoral 
si in ciuda aparentelor, traversám o fazá acutá de depolitizare. 
Ea contrasteazá, in special in cazul tinerilor, cu angajamentul 
febril din anii 1960 si 1970. Dacá extrema stángá obtine 
rezultate electorale importante, ea regretá cá si-a pierdut 
militantii. Dar acest lucru este valabil si pentru stánga, si pen¬ 
tru dreapta, unde marile formatiuni se mentin datoritá locului 
pe care-1 ocupá in institutii si datoritá finantárii publice de 
care beneficiazá. Chiar Frontul National, in ciuda succesului 
liderului sáu, reuseste cu greu sá recruteze adepti. Punánd 
tóate directiile laolaltá, numárul de francezi care aderá la un 
partid echivaleazá cu 1% din corpul electoral. Pe cine repre- 
zintá partidele? Pe ele insele. 


Unde este puterea? 

De ce aceastá detasare fatá de politicá, íntr-o tará cu o 
traditie politicá foarte puternicá? Ca orice fenomen com- 
plex, faptul nu are o singurá cauzá, si nu are doar circum- 
stante. Apar si alte motive temeinice. 


1. Le Monde , 18 mai 2006. 
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ín primul ránd, marile confruntári ideologice au dispárut. 
Cu exceptia grupurilor fará speranta de a accede la putere, 
modelul democratic este acceptat de marea majoritate. Acelasi 
lucru este valabil si la nivel socio-economic. Socialistii, aderánd 
la economia de piatá, sunt departe de a profesa, ín duda dog- 
matismului lor, ideile lor de dinainte de 1981. Liberalii in- 
crimineazá constrángerea modelului social francez, dar nu 
urmáresc sá desfiinteze mecanismele de protectie socialá, ci 
sá le adapteze contextului actual. Intre socialismul liberal si 
liberalismul social nu mai exista un soc frontal, ci numai 
deosebiri de nuantá. Nimic care sá poatá dezlántui pasiunile. 

Ce deosebeste dreapta de stánga? Una face deseori politica 
celeilalte, iar marile dezbateri sociale — Europa, laicitatea, 
securitatea, scoala, moravurile — traseazá linii de demarcatie 
ín interiorul celor douá tabere, provocánd apropieri neobis- 
nuite. „0 mare parte din criteriile care au deosebit stánga de 
dreapta si-au pierdut din pertinentá" 1 , constata René Rémond. 
In asa másurá, íncát majoritatea cetátenilor nu mai fac dife- 
renta íntre cele douá: nu este deci un paradox dacá ín jur 
de opt francezi din zece se deciará favorabili formárii unui 
guvern de uniune nationalá care sá alieze dreapta si stánga. 2 

Jocul institutiilor participá la aceastá confuzie. In mintea 
unei bune párti din opinia publicá, cele trei expedente de 
coabitare íntre un presedinte de stánga si o Adunare Nationalá 
de dreapta, sau invers, au amestecat cele douá tabere. Puterea 
sefului de stat a avut de suferit, din momentul ín care do- 
meniul sáu si respectiv cel al prim-ministrului nu au fost 
ciar delimítate. Cincinalul, care aliniazá durata mandatului 

1. LExpress , 13 octombrie 2005. 

2. Sondaj CSA France-Europe Express/France Info, septembrie 
2006. 
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prezidential cu cea a deputatilor, a íncheiat erodarea func- 
tiei supreme. 

De la Consiliul Constitutional la Consiliul de Stat, ins- 
tantele sunt abilitate sá blocheze deciziile venite din partea 
executivului sau reprezentárii nationale. De unde, si in acest 
caz, provine impresia cá puterile publice sunt divizate si cá 
statul nu mai are unitate. 

Ce deosebeste dreapta de stánga? Cine conduce statul? 

Cine detine prerogativele puterii? Totul este neclar. Tendinta 

se accentueazá din cauza faptului cá puterea politicá este 

afectatá de alte puteri. Acestea, subliniazá Michel Guénaire, 

„constituie ín acelasi timp o nouá forma de conducere a 

societátiC 1 . 

> 

Prima dintre aceste puteri: mass-media. Autoritatea lor 
moralá, autoritate autoproclamatá, este lipsitá de orice legi- 
timitate electoralá. Cu tóate astea, aceastá a patra putere a 
devenit prima. Grija constantá a unui ales, la ora actúala, 
este aceea de a verifica dacá „dá“ bine la televizor sau de a 
pándi ce va serie Le Monde despre el. Dar a comunica ínseamná 
oare a guverna? 

A doua putere dictatorialá — sondajele. Orice reuniune 
de cabinet ministerial sau adunare generalá a unui partid 
íncepe prin distribuirea ultimului sondaj. Dar a urmári opinia 
publicá ínseamná oare a conduce? 

Aceastá obsesie pentru aparentá ímpinge oamenii politici 
spre o cáutare furibundá a imaginii. A propriei lor imagini, 
care trebuie sá-i prezinte din unghiul cel mai favorabil 
si, ín acelasi timp, sá-1 facá familiar oricárui om. Un fost 

1. Michel Guénaire, Déclin et renaissance du pouvoir, Gallimard, 
2002. 
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prim-ministru (Laurent Fabius) povesteste la televizor cá 
íi plac morcovii rasi, emisiunea Star Academy si motocicleta. 
Un prim-ministru ín functie (Dominique de Villepin) este 
íncántat sá fie fotografiat ín timp ce face jogging pe plajá. 
Un candidat la Palatul Elysée (Nicolás Sarkozy) ia tara ca 
martor la problemele din cuplul sáu. Un alt candidat 
(Ségoléne Royal) protesteazá cánd o revista publica fotografii 
cu ea ín costum de baie, stiind totusi cát de bine va face 
popularitátii sale sá-i admirám corpul inca tañar. Intrucát 
tuturor francezilor le plac Star Academy, joggingul si femeile 
frumoase, si cum toti au probleme de cuplu, ceea ce retín 
de aici este faptul cá oamenii politici sunt oameni ca si ei. 
Dar rezultatul este cá alesii coboará de pe piedestalul lor: 
desacralizánd politica, aceastá derivá ín cotidian reduce cu 
atát mai mult capacitatea sa de actiune. 

A treia putere care scurtcircuiteazá de acum ínainte auto- 

ritátile traditionale: Internetul. Observatorii au seos ín evi- 

> > 

dentá rolul jucat de internauti ín campania referendumului 
din mai 2005. O armá cu douá táisuri. Liberation, care se 
doreste ziarul tuturor modernismelor, constatá cu amáráciune 
cá „orice cetátean devine un potential Voltaire, chiar dacá, 
din pácate, nu toti au talentul sau inteligenta sa‘ q . Extin- 
derea fulgerátoare a blogurilor, ín special, oferá fiecáruia 
posibilitatea de a spune ce-i trece prin cap (cu conditia sá 
nu cadá sub incidenta legii), ceea ce nu reprezintá o garande 
a credibilitátii. Aceastá multiplicare la infinit a discursului 
democratic, sub acoperirea libertátii de expresie, nu con- 
tribuie la clarificarea dezbaterilor de idei. 

In sfársit, puterea clasei politice este covársitá din exterior. 
In primul ránd, de Europa. La Paris, Parlamentul voteazá 


1. Libération, 21 iunie 2005. 
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legi, dar legislada europeaná este cea care are íntáietate; gu- 
vernul adopta niste directive, dar comisia de la Bruxelles le 
poate respinge. Ce se mai alege din legitimitatea alesilor 
francezi? Iau ei parte la procesul decizional din sánul Uniunii 
Europene, acest monstru cu voci si trátate care se incalecá 
únele pe áltele? Si ín acest caz ráspunsul este neclar. Dacá, 
ín plus, se va descoperi cá marja de control a tárii scade pe 
scena extra-europeaná, pentru cá posibilitátile ei financiare 
sau militare sunt limita te, conducátorii francezi dau impresia 
cá nu mai detin controlul asupra lumii. 

Doi eseisti care au studiat problema acestui divort íntre 
francezi si elitele lor au ajuns la urmátoarea concluzie: „Func- 
tia supremá a politicului este aceea de a da colectivitátii sen- 
timentul cá-i stápáneste destinul. Or, noi constatám neputinta 
statutului si a guvernelor. Invocánd cánd dictatul pietei, cánd 
pe cel al regularizárii europene sau mondiale, conducátorii 
au acreditat ideea cá ei nu hotárásc nimic. Neputinta publicá 
nu se ascunde, ci se afiseazáC 1 

7 9 

Unde se aflá puterea? Numerosi cetáteni care nu mai cred 
cá ea este reprezentatá de stat tráiesc cu aceastá íntrebare, 
fará sá stie dacá puterea este exercitatá ín altá parte sau dacá 
nu mai existá. „Popoarele nu mai cred cá puterea poate conta 
pentru cursul Istoriei si nici cá oamenii politici mai sunt íncá 
de vreun folos“ 2 , remarca brutal Michel Guénaire. Un sen- 
timent al ineficacitátii care cascá si mai mult prápastia dintre 
francezi si reprezentantii lor. 

Criza autoritátii, patologie ale cárei semne se vádesc ín 
tóate domeniile, reprezintá un factor agravant: puterii, ín 


1. Nathalie Brion, Jean Brousse, La Bulle , La Table Ronde, 2006. 

2. Michel Guénaire, op. cit. 
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foarte multe cazuri, íi este rusine sá fie ea ínsási. índoindu-se 

de propria sa legitimitate, timorata, ea inventeazá subterfugii 

pentru a-si justifica existenta, precum mitul „guvernantei“, 

un concept vag format de o época care voia sá creada ín 

consens, transparentó si reguli liber acceptate. Mostenire din 

perioada monarhicá, puterea politicá s-a identificat mult timp 

cu imaginea tatálui: de Gaulle a fost una din aceste ultime 

figuri. Din anii ’70, stilul patriarhal este resimtit ca o atin- 

gere la demnitatea persoanei. Sociologul Michel Schneider 

subliniazá faptul cá figura contemporaná a autoritátii ar fi 

mai degrabá cea a mamei, Big Mother, a cárei functie nu este 

de a reaminti interdictiile care íntemeiazá societatea, ci de 

a se consacra satisfacerii dorintelor. 1 

> 

Prin urmare, puterea nu vrea sá tulbure nimic. Páná 
íntr-acolo íncat se dovedeste incapabilá de a actiona. „Atunci, 
guvernantul vorbeste, comenteazá Chantal Delsol. Guver- 
nantul lipsit de curaj ísi imagineazá cá este de ajuns sá vorbesti 
pentru a guverna.“ 2 Cu tóate acestea, magia verbului si pos¬ 
tura incantatorie nu pot íntretine prea mult iluzia: cánd 
opinia publicá constatá cá aceste cuvinte nu schimbá lucrurile, 
prápastia dintre popor si conducátorii lui se lárgeste din nou. 

Dacá statul, prin slábiciunea lui, nu mai reuseste sá impuná 
interesul general, este deschisá poarta corporatismelor, cárora 
nu le este teamá sá se afirme. De aici urmeazá dificultatea 
de a pune ín aplicare refórmele, cu tóate cá francezii reven- 
dicá acest lucru, si cáteodatá ín moduri surprinzátoare. De 
exemplu, sase functionari din zece considerá cá reformarea 

1. Michel Schneider, Big Mother, psychopathologie de la viepoli- 
tique , Odile Jacob, 2002. 

2. Valeurs actué lies, 11 noiembrie 2005. 
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functionárii statului si a sectorului public este o urgentá. Ce 
asteptám? Ca un guvern sá índrázneascá sá se confrunte cu 
rezistentele sindícale, ceea ce nu cere decát curaj politic. 
Doamna Thatcher a dovedit acest curaj in Anglia. De ce ar 
fi el imposibil ín Franta? 

De mai bine de douázeci de ani, nu mai tinem seama de 
capitulárile puterii ín fatastrázii. In 2005, guvernul renuntá 
sá mai considere lunea de Rusalii ca zi de sárbátoare, másurá 
foarte contestabilá ín ceea ce priveste ziua aleasá, dar o másurá 
anuntatá si hotárátá. A urmat o miscare de nesupunere fatá 
de o lege care tocmai fusese votatá, ín fata cáreia statul este 
neputincios sá-si impuná vointa. Acelasi simptom, in 2006, 
in afacerea CPE: o lege adoptatá de Parlament este retrasá 
sub presiunea manifestantilor. Este discutabil dacá problema 
respectivá merita un ráspuns ín fortá, dar trebuie sá obser- 
vám incapacitatea puterii de a rezista in fata unei minoritáti. 
Ce íncredere pot avea pe viitor francezii ín autoritatea unei 
legi votate? 


Nevoia de autoritate 

Paradox: puterea ezitá sá fie ea ínsási ín momentul ín care, 
de pretutindeni, creste cererea de autoritate. O exigentá mo- 
deratá, fará índoialá, de cultura individualistá, dar deter¬ 
minará de totalitatea dereglárilor sociale ce apar de la scoalá 
la familie, din suburbii ín domeniul (ne)muncii. 

Dacá doi francezi din trei dórese sá-1 vadá pe presedintele 
tárii comportándu-se mai degrabá „ca un sef de guvern, foarte 
prezent si activ ín política interná“, decát ca un „arbitru 
deasupra multimii“ este pentru cá ei asteaptá de la el niste 
decizii. Dacá cetátenii preferá un presedinte apropiat lor unui 
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sef de stat preocupat de pozitia sa internationalá este pentru 
cá ei considera (ín mod gresit) cá politica externa are o influ- 
entá mai mica asupra vietii lor, si mai ales pentru cá-si dórese 
ca statul sá se intereseze de problemele lor cotidiene. „Pre- 
sedintele trebuie sá fie aproape de francezi, el nu trebuie sá 
fie asemenea lor” 1 , analizeazá directorul Institutului de Studii 
de Marketing si Opinie Internationalá (SOFRES). Joggingul, 
morcovii rasi si Star Academy nu au deci nici o importantá: 
pe termen lung, demagogia nu este profitabilá. 

Valorile traditionale nu sunt suficient protéjate ín Franta, 
considerá 70% dintre cetáteni. 2 Un procentaj care depáseste 
clivajele politice. „Ce ínseamná sá fii de stánga?”, chestiona 
Le Nouvel Obseruateurm ziua urmátoare revoltelor din toamna 
lui 2005. Ráspunsul exprimá íntr-un mod surprinzátor schim- 
barea mentalitátilor: 74% dintre simpatizantii de stánga se 
opun legalizárii drogurilor, 56% cred cá scoala ar trebui sá 
inculce ín primul ránd sensul disciplinei si al efortului, 53% 
considerá cá judecátorii sunt prea indulgenti. 3 

Ségoléne Royal evalúa ce are de facut propunánd, „ímpo- 
triva dezordinii si dereglárii comportamentelor”, restabilirea 
unei „ordini juste”, „repunerea familiilor la locul lor cuvenit”, 
„restabilirea scolii de performantá” sau instaurarea unei „repre- 
siuni corecte”. Nicolás Sarkozy, care tinea un discurs aproape 
similar, si outsiderii Le Pen si Bayrou care au avut de la ínceput 
acest discurs — favoritii sondajelor la apropierea alegerilor 
prezidentiale din 2007— exprimau asteptárile francezilor. „In 
2007, putem asista, diagnostica un sociolog, la o formá de 

1. Le Figuro, 30 ianuarie 2006. 

2. Le Monde, 15 decembrie 2006. 

3. Le Nouvel Observateur, 8 decembrie 2005. 
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revoltá conservatoare, la o cerere de reintoarecere la ordine 
pe fond si la o reinnoire in ceea ce priveste forma. 

Oare acest lucru va fi suficient? Ce valoare vor avea promi- 
siunile electorale? 

Dincolo de regimurile care s-au perindat de-a lungul isto- 
riei Frantei, traditia noastrá política a facut din stat garantul 
arhitecturii sociale. Dacá dreapta insista asupra lucrurilor care 
conferá autoritate statului, stánga favorizeazá caracterul sáu 
protector: ín cele douá cazuri, el ocupa o pozitie céntrala. 
In Franta, mai mult ca oriunde, raportarea la stat structureazá 
comunitatea nationalá. Prin urmare, eriza politicului este o 
eriza a statului. Nelinistea francezilor provine din índoiala 
ce i-a cuprins, índoiala legatá de capacitatea si vointa clasei 
politice de a reprezenta statul. Pentru cá política este ín eriza, 
moralul francezilor este cel mai scázut din Europa si ei „nu 
mai cred in nimic“, dupa cum remarca raportul prefectilor 
citat mai sus. 

Francezii asteaptá de la guvernantii lor sá determine inte- 
resul general si sá le arate calea spre viitor. Doar cu aceastá 
conditie, puterea isi va recápáta legitimitatea. Oare vom revedea 
vreodatá statul mánat de dorinta de a sluji Frantei, si nu de 
ambitii trecátoare? Sá sperám... 


1. Le Monde , 20 februarie 2006. 
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Olivier C. preda literatura la o universitate parizianá. „Am 

patruzeci de ani, ne povesteste el, dar vársta mea relativ tañará 

nu má ajutá deloe sá-mi inteleg studentii: am senzatia cá 

am depásit o mutatie cultúrala. Cea mai mare parte nu indrá- 

geste defel cártile. La sfársitul anului, ísi vánd manualele. 

Chiar dacá lectura Divinei comedii e recomandatá in pro- 

gramá, ei vánd si aceastá carte." 1 Máhnirea acestui profesor 

confirmá concluziile anchetelor: dacá nucleul devoratorilor 

de cárti rámáne acelasi, imensa majoritate a studentilor citeste 

mult mai putin decát in anii 1970. „Licenta se poate obtine 

foarte usor fará sá fi citit o carte“, ne asigurá Séverine L., 

asistent universitar de istorie dintr-un mare oras. 

> 

In ciuda a ceea ce s-ar putea crede, cauza acestui lucru 
nu este diversificarea socialá: printre cititorii pasionati se numárá 
studentii provenid dintr-un mediu modest, iar printre cei 
care nu citesc sunt nenumárati copii de oameni instáriti. Si 
nu este nici vina televiziunii sau a Internetului: tinerii cititori 
sunt si telespectatori (poate nu ai tuturor programelor, e 
adevárat) si petrec ore bune, ca si ceilalti, in fata calcula- 
torului (poate nu cu aceleasi scop, si asta e adevárat). „La 
un nivel mult mai profund, conchide un analist, statutul social 
al cártii a cunoscut o transformare: aceasta, devenitá simplu 


1. „Les étudiants lisent-ils encore?“, L’Histoire, septembrie 2006. 
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obiect de consum, a pierdut aura de legitimitate cu care era 
inconjuratá din secolul al XlX-lea." 1 

Oare ce s-a schimbat cu adevárat este statutul obiectului 
numit carte sau societatea noastrá se desprinde de o cultura 
bimilenará care a fost dintotdeauna transmisá prin scris? 


Victoria relativismului 

O sáptámáná obisnuitá din ianuarie 2006. In aceastá 
sáptámáná, sunt publicate 950 de cárti noi, 18 filme noi ies 
pe ecrane, 32 de noi DVD-uri si 600 de CD-uri noi se gásesc 
in comert; la care se adaugá jocurile video, Internetul si peste 
o sutá de canale de televiziune. Potrivit lui Denis Olivennes, 
director la FNAC, asistám la „o mutatie la fel de importantá 
ca trecerea de la limba latina la limba románica: aceea prin 
care bunurile cultúrale devin bunuri de consum in masa". 

Totusi, o treime din filme nu sunt proiectate mai mult 
de sapte zile in sáli de cinematograf, ceea ce se poate spune 
si despre majoritatea cártilor care nu sunt expuse mai mult 
de trei luni in librárie. „Consumatorul simte nevoia, continua 
Denis Olivennes, unei reinnoiri permanente a plácerii. Socie¬ 
tatea de hiperconsum vede regulile unei economii a modei 
aplicándu-se la totalitatea bunurilor cultúrale: multiplicare 
a produselor, excesul de márci, scurtarea ciclurilor de viatá 
ale produsului. Ceea ce nu este hiperactual dispare." 2 

Intrucát „ceea ce nu este hiperactual dispare", se intelege 
de ce studentii ísi revánd exemplarul din Divina comedie. 
Dante nu este hiperactual. Intreaga problema este de a sti 


1. Ibidem. 

2. Le Monde , 17 februarie 2006. 
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cum s-a ajuns aici. In trei sau patru decenii, societatea noastrá 
a cunoscut democratizarea ínvátámántului, a timpului liber 
si a tehnologiei. Oare mutatia cultúrala la care asistám este 
consecinta acestei perturbári sociologice sau are alte cauze? 
Contextul ideologic nu a jucat oare nici un rol? 

Nu demult, cultura de referintá ísi trágea seva din gándirea 
greco-romana si din patrimoniul filozofic, literar, artistic, 
estetic, moral si spiritual a 1 500 de ani de civilizatie euro- 
peana. Acest model era purtátorul unei viziuni despre om 
ca fiintá imuabilá, ínzestratá cu inteligentá si avánd ca menire 
gásirea unui echilibru íntre simturi si ratiune. Din anii ’60, 
acest ideal a íncetat sá mai reprezinte regula: o época ce pre- 
tindea cá face tabula rasa cu trecutul, care preamárea plácerea 
fará íngrádiri, care promitea extazul imediat si care invita 
individul sá fie el ínsusi nu se putea ímpáca cu un model 
care avea drept criterii obiective frumosul, binele si adevárul. 

De fapt, fenomenul ísi are obársia undeva mai devreme. 
La nivel simbolic, prodromul acestuia poate fi vázut ín gestul 
pictorului Duchamp, din 1917, care, expunánd un pisoar, 
íl numeste fántáná. Din momentul ín care un obiect común 

i 

ajungea la rangul de obiect de arta, se deschidea poarta relati- 
vismului: era considerat frumos tot ceea ce fiecare om — artist 
sau nu — socotea ca atare. lar ceea ce a fost la ínceput apanajul 
cercurilor avangardiste a devenit regula comuna. Dorinta de 
a crea noul cu orice pret a devalorizat imitada ínaintasilor, 
individualismul a legitimat pe oricine sá se prezinte drept 
creator, hedonismul a descurajat efortul, iar egalitarismul a 
minimalizat exigenta calitátii. 

De la scoalá la cinematograf, de la artá la literaturá, a avut 
loe un mare troc de valori. Cazul televiziunii este suficient 
pentru a ilustra acest fapt. Primii oameni de televiziune visau 
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ca ea sá deviná un instrument de educatie, ceea ce a si fost 
mult timp si mai este inca uneori. Dar lógica superficial itáti i 
a avut cástig de cauzá, ajungándu-se la o suitá de programe 
de televiziune unde prostia se intrece cu vulgaritatea. A des- 
chide televizorul la ore de mare audientá inseamná, in nouá 
cazuri din zece, sá nu ai ce vedea, sá ai de-a face cu obsce- 
nitatea, cu impostura. 

Din tóate púnetele de vedere, reality-show-uri ca Lofi 
Story, Koh Lauta sau Insula ispitelor ar fi fost de neconceput 
acum treizeci de ani. Un producátor de televiziune se tráda 
de curánd, afirmánd cá a face televiziune inseamná sá creezi 
un continut suficient de atrágátor pentru ca publicitatea sá 
aibá audientá. Concluzie intáritá de Patrick Le Lay, 
director la TF1: „Ceea ce noi vindem companiei Coca-Cola 
este timpul disponibil al mintii umane." 1 In dorinta de a se 
distanta de cultura traditionalá, modernitatea libertará nu 
a facut decát sá intáreascá puterea banilor. 

Nu punem aici la indoialá gusturile celor multi: nimeni 
nu este obligat sá idealizeze instinctele primitive umane. 
Dimpotrivá, succesul popular al initiativelor sau realizárilor 
cultúrale de calitate dovedesc posibilitatea de a atrage publicul 
spre valori mai inalte: 12 milioane de vizitatori in zilele usilor 
deschise, 100 000 de amatori de muzicá clasicá la zilele ora- 
sului Nantes, 7 milioane de spectatori de la crearea spectaco- 
lului cinematografíe din Puy-du-Fou, 8 milioane de bilete 
vándute pentru filmul Les Choristes. Cánd vrem, se poate. 

Relativismul cultural nu este lipsit de consecinte: efectele 
sale se resimt in profunzime. O societate care isi dispretuieste 

1. Citat de Damien Le Guay, L’Empire de la télé-réalité, Presses 
de la Rennaissance, 2005. 
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sau care ísi renegá mostenirea, care si-a pierdut púnetele de 
reper rátáceste la íntámplare. Incapabilá sá-si recunoascá 
valorile proprii, ea nu se mai pretuieste pe sine. ín abandonul 
progresiv al disciplinelor umaniste clasice si ín adoptarea de 
noi forme de predare a istoriei si a filologiei, Pierre Nora vede 
un „suicid identitar" 1 . 

Acelasi diagnostic poate fi pus si in ceea ce priveste impe- 
rativul multiculturalist care persista ín acest moment ín 
discursul oficial. In 2005, Muzeul National de Arta si Traditii 
Populare si-a ínchis portile. Conceput ín 1936 laTrocadéro, 
asezat ín pádurea Boulogne ín 1972, el avea peste un milion 
de articole ín colectiile sale: mobilier táránesc, costume re- 
gionale, obiecte de cult. Frecventa vizitárii scázuse drastic: 
125 000 de vizitatori ín 1978, 22 000 ín 2003. Oare acesta 
este adeváratul motiv al ínchiderii sale? In timp ce pentru 
Centrul Pompidou, de treizeci de ani, subventiile n-au lipsit 
niciodatá, ce s-a facut pentru asigurarea promovárii acestui 
memorial al Frantei de altádatá? 

y 

Adevárul este cá acest muzeu nu mai corespundea spiri- 
tului timpului prezent. Urmeazá sá fie redeschis, ín cativa 
ani, dar la Marsilia, si sub un alt nume: Muzeul Civilizatiilor 
Europei si Mediteranei. lata care sunt explicatiile directorului 
acestei institutii, antropologul Michel Colardelle: „Trebuie 
sá trecem de la muzeul de etnologie al Frantei din 1950 la 
un muzeu de etnologie al Frantei de astázi. Pentru a cerceta 
societatea si cultura franceze, trebuie sá le situám ín contextul 
lor european si mediteranean si sá acordám atenúe aportului 
populatiilor si culturilor imigrate.“ 2 

1. Pierre Nora, La Pensée réchauffée , Seuil, 2005. 

2. Le Fígaro, 13 februarie 2006. 
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In 2006, la mai putin de un an de la inchiderea Muzeu- 
lui de Arte si Traditii Populare, are loe inaugurarea muzeului 
din Quai Branly, care reuneste colectiile Muzeului de Arta din 
Africa si din Oceania si Muzeului Omului, restaúrate si com- 
pletate cu diverse achizitii. Jacques Chirac a fost convins sá 
creeze acest stabiliment de catre Jacques Kerchache, specia- 
list in arta primitiva si autor, in 1990, al unui manifest inti- 
tulat Capodoperele de arta din lumea intreaga sd se nascá libere 
si egale. Este cunoscutá pasiunea presedintelui Republicii pen- 
tru „primele“ popoare. „In ceea ce má priveste, afirma el, 
arta indienilor de pe coasta de vest a Statelor Unite este la 
fel de frumoasá ca pictura francezá a secolului al XVIII-lea.“ 
In biroul sáu, la Palatul Elysée, povesteste Franz-Olivier Gies- 
bert, se gásesc „o statuie mumuyé in lemn din Niger repre- 
zentánd o femeie, datánd de la sfársitul secolului al XlX-lea, 
douá securi olmece din Mexic, vechi de aproape trei mii de 
ani. Fárá sá mai vorbim de piese boli, taino, toumai, shang 
si asa mai departe. tq 

In ziua inaugurárii muzeului din Quai Branly, admiránd 
cáteva din cele 4 000 de obiecte expuse (figurine olmece, scaune 
taino, másti haida, statui nkisi nkondi...), seful statului este 
coplesit. Aducánd un omagiu „acestor popoare agresate, exter¬ 
mínate de cuceritori lacomi si violenti”, incriminánd „etno- 
centrismul, aceastá pretende necugeiatá a Occidentului de 
a fi, el singur, purtátorul destinului umanitátii“, el conchide: 
„Cum nu mai exista ierarhie intre arte, asa nu mai exista 
nici ierarhie intre popoare. “ 

Oare statuia unui sfánt bretón este mai frumoasá sau mai 
putin frumoasá decát o statuie nkisi nkondi? S-ar putea discuta 

1. Franz-Olivier Giesbert, La Tragédie du Président, Flammarion, 
2006. 
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la nesfársit. Un lucru este insá indiscutabil: statuia sfántului 
> 

bretón apartine istoriei noastre , civilizatiei noastre. Dar o astfel 

de judecatá nu mai are nici o valoare. Pasiune pentru dife- 

rentá sau urá de sine? 

> 


Cresterea indiferentei religioase 

Páná in anii ’60, pentru marea majoritate a populatiei, 
catolicismul rámánea religia de referintá. Indiferent de várstá, 
nouá francezi din zece erau botezati si unul din patru mergea 
regulat la slujbá; chiar si in suburbiile comuniste, majoritatea 
báietilor si fetelor mergeau la catehism. Mostenire a unei lumi 
in care toatá lumea era crestiná prin nastere, Biserica ii trata 
pe nepracticanti ca pe niste oi rátácite care trebuiau readuse 
la loe in turmá: in afara protestantilor si a evreilor, ea se voia 
responsabilá pentru intreg poporul francez. 

Astázi, de-abia un francez din doi se deciará catolic, si 
mai putin de 5% participá la slujbá in fiecare duminicá. 
Clerul a imbátránit si se ráreste in mod surprinzátor: 42 000 
de preoti in 1960, 13 000 in 2004. Biserica, a cárei influentá 
scade, nu este decát o institutie printre áltele. La scara isto¬ 
riei tárii, are loe din nou o rásturnare teribilá, comparabilá, 
mutatis mutandis , cu faza de decrestinare provocatá de Revo- 

lutia din 1789. 

> 

Cauzele acestei prábusiri sunt múltiple. Scáderea practicii 
religioase incepuse incá din anii ’50, dar transformárile socio- 
culturale din cei treizeci de ani gloriosi (1943-1973) aveau 
sá grábeascá aceastá tendintá: destrámarea lumii rurale, apa- 
ritia societátii de consum, afirmarea individualismului, dis- 
parida normelor, disparitia familiei traditionale, revolutia 
moravurilor. Dacá procesul de secularizare fusese observat 
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in intreaga societate occidentalá, el a fost grábit, in Franta, 
de eriza pe care a cunoscut-o Biserica intre incheierea con- 
ciliului Vadean II (1965) si moartea lui Paul al Vi-lea (1978): 
o intreaga generatie de credinciosi a fost dezorientatá atunci, 
prin directiile impuse de niste cúrente care, sub pretextul 
reformei, páreau cá pun la indoialá principiile catolicismului. 

Aceastá eriza a lásat niste sechele pe care pontificatul papei 
loan Paul al II-lea nu le-a vindecat in intregime. Totusi, in 
sánul Bisericii Frantei, nu mai sunt aceleasi clivaje ca acum 
treizeci de ani. In timp ce un grup imbátránit se agatá de 
o directie galicana marcatá de spiritul anilor ’70, ramurile cele 
mai tiñere si mai dinamice, cele unde apar conversiunile si vo- 
catiile, in acelasi spirit cu Roma, dórese afirmarea principiilor 
credintei crestine. Dar chiar dacá aceastá reintreeire confine 

y > O y 

promisiunea unei renasteri catolice, ea se desfasoará intr-un 
peisaj in care Biserica a devenit minoritará. Pe plan sociologic, 
intrucát, in acest moment, mai putin de cinci copii din zece 
sunt botezati si mai putin de patru din zece sunt catehizati, 
efectul demografic este inevitabil: numárul catolicilor va scádea 
in continuare, fenomen agravat de lipsa de preoti. 

In Franta, Biserica trebuie in plus sá facá fatá unui climat 
mediatic si cultural ostil, intretinut indeosebi in jurul proble- 
melor de moralá sexualá. ímpotriva papei sau catolicilor sunt 
permise orice acuzatii si orice caricaturi, ceea ce nu se íntám- 
plá in cazul nici unei alte confesiuni. 

Chiar dacá importanta Bisericii s-a restráns considerabil, 
ea reprezintá prima religie a francezilor. Totusi, acest loe este 
sistematic minimalizat. In 2005, editura Larousse publicá 
un Dictionar al religiilor. Pe copertá apare fotografía unui 
cálugár; dar acest cálugár este... budist. In „Mica bibliotecá 
de spiritualitate“ a unei alte edituri (Pión), volumul intitulat 
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Rituri si sárbátori ale catolicismului stá aláturi de cele consa- 

y 

crate spiritismului, sufismului si divinatiei. Credintele exotice 
sau arta de a ghici in cárti sunt puse astfel pe acelasi plan 
cu impártásania sau cu cásátoria religioasá, care au fost rituri 
de trecere pentru zeci de milioane de francezi. 

Dintotdeauna, in tóate civilizatiile, s-a pus intrebarea 
asupra originii vietii si asupra menirii oamenilor, intrebare 
care a primit un ráspuns religios. In mod straniu, aceastá 
intrebare lasa indiferenti din ce in ce mai multi oameni de 

> 9 

astázi. In prezent, in jur de un francez din trei se declara 
„fará religie”. In cazul celor de 40 de ani, proportia este de 
o persoaná din douá. Punánd tóate várstele la un loe, 63% 
dintre francezi cred cá religia nu este ceva important. 1 Mult 
mai mult decát decrestinarea, ceea ce frapeazá este cresterea 
indiferentei religioase. 

Aceastá indiferentá poartá semnificatia unei profunde 
rupturi cultúrale. Un francez din doi nu poate explica inte- 
lesul sárbátorii de Paste. Despre Cráciun, se stie foarte bine: 
e vorba de cadouri. Dacá nu stim nimic despre crestinism, 
cum sá mai intelegem o catedralá, un triptic sau un reeviem? 
Cum sá-i mai citim pe Pascal sau Mauriac? Dacá nu stim 
ce sensuri ascund cuvinte precum Patimi sau Inviere, nu 
numai intreg patrimoniul intelectual si artistic occidental pare 
de neinteles, dar si tot ceea ce altádatá dádea un sens existen- 

9 9 9 

tei devine de nepátruns: francezii se simt stráini fatá de propria 
lor istorie. 

Timp de secóle, locuitorii acestei tári sperau sá ajungá in 
paradis sau se temeau sá sfárseascá in infern, aceastá credintá 
modelándu-le comportamentul. In zilele noastre, paradisul 


1. Les valeurs des Franjáis, ed. cit. 
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este pe pámánt, si nimeni nu mai crede ín pácat, nici macar 
majoritatea catolicilor. Angajámentele, cutumele si preceptele 
care au cadentat viata strámosilor si bunicilor nostri — rostirea 

y y y y y 

rugáciunilor, confesiunea, postul, sárbátoarea duminicii — 
rámán de acum ínainte mai necunoscute populatiei decát 
obiceiurile inuitilor: acestora, cel putin, televiziunea le con- 
sacrá reportaje. 

In tara sfántului Vincent de Paul, a preotului d’Ars si a 
sfintei Thérése de Lisieux, crestinismul dispare, iar oamenii trá- 
iesc, potrivit formulei lui loan Paul al Il-lea, ca si cum Dum- 
nezeu n-ar exista. Pe lungá duratá, este o schimbare radicalá. 


Un islam cu o dublá ínfátisare 

y > 

In momentul ín care catolicismul suferá o mare eriza, o 
alta confesiune prinde rádácini: ín tara se aflá íntre patru si 
sase milioane de musulmani, adicá íntre 8 si 10% din popu- 
latie. „A doua religie a Frantei“, cum se repetá ín media, este 
ín centrul atentiei generale: un mare numár de oameni politici 
care s-ar rusina dacá ar participa la slujbá, se afíseazá la sár- 
bátorile de sfársit de Ramadan. Táctica electoralá? Avánd ín 

y 

vedere procentele, musulmanii sunt íntr-adevár mai fideli 
credintei lor decát catolicii: 88% dintre ei tin postul, 17% 
merg la moschee o data pe sáptámáná. 1 

Este oare posibil un islam francizat? Situada neavánd un 
precedent ín afara celui din perioada colonialá, este difícil 
de ráspuns. Fárá índoialá, exista semne de integrare. Potrivit 
unei ánchete comparative desfasurate ín Germania, ín Marea 
Britanie, ín Spania si ín Franta de un institut american — 


1. La Vie, 17 septembrie 2006. 
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Pew Research Center — musulmanii francezi sunt mai des- 
chisi decát vecinii lor: sapte din zece nu vád un conflict natu¬ 
ral íntre faptul de a practica religia islámica si cel de a trái 
intr-o societate moderna, opt din zece dorindu-si sá ímbrá- 
tiseze traditiile franceze (spre deosebire de trei din zece 
ín Anglia). 1 

Cá exista francezi de confesiune islámica, care ísi practica 
credinta respectánd societatea francezá si nórmele ei morale 
pentru cá se simt francezi, faptul este evident. Cá existá musul- 
mani francezi patrioti — fará sá mai vorbim de bárbatii in 
várstá, ínrolati de partea Frantei ín rázboaiele din trecut — 
faptul este ímbucurátor. „In Franta existá, pretinde Dalil 
Boubakeur, un islam national autentic, prin sángele vársat 
de musulmani ín timpul Primului Rázboi Mondial. O iubire 
de patrie la fel de puternicá ca a lui Maurras sau Barres. De 
aceea, trebuie sá íncetám sá mai asociem islamul cu un soi de 
imigratie cu accentele sale negative.“ 2 Problema e cá discursul 
rectorului Marii Moschei din Paris pare destul de izolat: majo- 
ritatea tineretului musulmán, de origine stráiná si deseori 
neasimilatá, este departe de a avea astfel de sentimente. 

Fárá índoialá, remarcám cá o parte din acest tineret, ín 
special fetele dornice de a scápa de constrángerile ce apasá 
asupra femeilor ín lumea arabo-musulmaná, e atrasá de laicis- 
mul societátii de consum. Dar, ín acelasi timp, o altá parte 
cedeazá curentului identitar pe care-1 traverseazá islamul. Oare 
ce tendintá va predomina? 

„Acum cincisprezece ani, observá un profesor de istorie-geo- 
grafie din Marsilia, postul din timpul Ramadanului era ceva 


1. Le Monde, 29 august 2006. 

2. Le Point, 20 aprilie 2006. 
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lipsit de importantá ín colegiul la care predau. Astázi, din 
600 de elevi, doar 25 nu-1 respecta." 1 Dacá legea din 2004 
interzice portul válului la scoalá, ea nu-1 interzice pe stradá 
si nu se opune pátrunderii islamului ín societate. Despre 
aceastá pátrundere, raportul Obin, rezultat al unei ánchete 
facute ín cadrul Educatiei Nationale, ne furnizeazá constant 
informatii. Ceea ce se petrece ín incintele scolare, subliniazá 
acest raport tinut mult timp secret, nu face altceva decát sá 
oglindeascá transformarea petrecutá ín suburbii. „Luna Rama- 
dan ului, citim ín acest raport, este o ocazie pentru un proze- 
litism intens. In anumite licee, elevii nu au cum sá nu tiná 

y 

postul, sub presiunea colegilor lor. Unii elevi care nu sunt 
musulmani postese si ei, pentru a se conforma regulilor. Acesta 
este deseori ínceputul convertirii." 2 

Peste 60 000 de francezi s-ar fi convertit deja la islam. 
Aceste convertiri sunt deseori radicale. ín cartierele unde Bise- 
rica nu are nici o autoritate, ele ráspund unei nevoi de spi- 
ritualitate si de moralá. ín orice caz, íi determiná pe noii fideli 
sá se rupá de cultura lor de origine. „Musulmanii, accentu- 
eazá un specialist, convertid sau nu, ísi asorteazá foarte adesea 
practicile si identitatea dupá modelul islamic din tárile 
arabe." 3 Dacá dám crezare raportului Obin, muid liceeni 
provenid din rándurile imigratiei, chestionati despre 
nationalitatea lor, ráspund cá este „musulmaná“. Dupá 
sondajul Pew Research Center citat mai sus, 46% dintre 
musulmanii francezi se simt ín primul ránd musulmani... 

1. LExpress , 26 octombrie 2006. 

2. „Les signes et manifestations d’appartenance religieuse dans les 
établissements scolaires“, raport prezentat de Jean-Pierre Obin, ín 
L’Ecole face a l’obscurantisme religieux , Max Milo, 2006. 

3. L’Express, 26 ianuarie 2006. 
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Unde sfárseste granita dintre islam si islamism? Dacá majo- 
ritatea musulmanilor condamná fundamentalismul radical, 
rámán totusi 16% care, potrivit sondajului Pew Research 
Center, sunt de acord cu atentatele sinucigase. Retinánd cifra 
medie de 5 milioane de musulmani stabiliti in Franta, teri- 
toriul national ar adáposti astfel 80 000 de persoane care au 
aclamat prábusirea blocurilor turn din New York si bómbele 
de la Madrid si Londra. Sá te ingrijorezi de acest lucru in- 
seamná oare sá-ti exprimi islamofobia? 

Dacá „islamul national“ al doctorului Boubakeur existá, 
nu el este cel care dominá peisajul, ci dimpotrivá. Vránd 
nevránd, religia musulmaná face parte dintr-o altá zoná cul- 
turalá decát a noastrá. Textele sale sacre, care trec peste dife- 
renta dintre temporal si spiritual, au de obicei forta unei legi 
pentru musulmani. Or, in ceea ce priveste statutul femeii, 
ele sunt expresia unei antropologii incompatibile cu filozofia 
elaboratá la Atena, Ierusalim sau Roma. Se va replica faptul 
cá nu toti musulmanii fac o lecturá textualá a Coranului. Fárá 

y 

indoialá. Dar cum nu stim niciodatá cine este indreptátit sá 
vorbeascá in numele acestei religii, incertitudinea este depliná. 

Veniti de la granitele Turciei, Siriei si Irakului, 20 000 
de asiro-caldeeni locuiesc in Franta, dintre care 13 000 in 
suburbiile de nord ale Parisului. Sunt crestini a cáror liturghie 
se tiñe in aramaicá: limba lui Cristos. „Spre deosebire de 
turci, ne explicá unul dintre ei, noi nu mai sperám sá ne 
intoarcem. Aici ne construim viata, a noastrá si a copiilor 
nostri. Si cum suntem catolici, doar limba reprezintá un 
obstacol. ul Odatá depásitá aceastá piedicá, asimilarea devine 
realitate. La Sarcelles, presedintele asiro-caldeenilor din Franta 


1. Le Fígaro, 13-14 mai 2006. 
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chiar regretá faptul cá multi copii din comunitatea sa nu mai 
inteleg aramaica. Dincolo de profilul lor fizic, ei sunt pe cale 
sá deviná, la bine si la ráu, niste „gali“ ca toti ceilalti. 

Oare de ce, pe de alta parte, integrarea musulmanilor se 
dovedeste problemática? Pentru cá multi dintre ei refuzá sá 
fie asimilan. Problema nu este „etnicá“, ci culturalá. 


Reedificarea uneí morale comune 

Fondator al scolii laice, anticlericaluljules Ferry considera 
cá invátátorii ar trebui sá predea „buna moralá anticá umaná, 
strávechea moralá a párintilor nostri“. El ísi permitea sá spuná 
acest lucru, pentru cá afirmada sa se sprijinea pe o mostenire 
implicitá: morala husarilor negri ai Republicii, care era morala 
celor zece porunci. Lipsitá de trimiterea la Dumnezeu, ea era 
morala naturalá pe care Biserica o predicase mereu poporu- 
lui francez. Dincolo de dezbaterea asupra laicitátii, acordul 
dintre morala crestiná si morala republicaná va forma, timp 
de un secol, structura mentalá a francezilor. 

Din anii ’70, acest consens a dispárut. In época indivi- 

dualismului-rege, conceptul de moralá comuná a fost respins 

ca unul ce amenintá libertatea fiecáruia; ín época multi- 

culturalismului, el a fost respins ca fiind potrivnic dreptului 

la diferentá. Rezultatul este cá nenumárate culturi si nenu- 
> > 

márate morale coabiteazá de acum inainte pe teritoriul francez. 
Prin urmare, problema binelui si ráului este abandonatá si 
nimeni nu-si mai asumá riscul sá sublinieze cá nu s-a ajuns 
la nici un acord asupra definitiei lor. Dar oare o colectivitate 
se poate lipsi de cunoasterea a ce este binele si rául? Fárá un 
cod obiectiv al comportamentului corect, fará norme unanim 
acceptate, fará reguli incontestabile, flecare este lásat ín seama 
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liberului sáu arbitru, personal sau comunitar. Concret vor- 
bind, este anarhie. 

Pentru multi dintre crestini, este un soc. Crescuti cu ideea 
cá nu exista contradictie intre credinta lor si umanismul laic, 
ei sesizeazá pe neasteptate, intrucát referintele societátii s-au 
schimbat, o prápastie intre convingerile lor si valorile domi¬ 
nante. Foarte putini sunt pregátiti sá infrunte ostilitatea care 
decurge de aici. 

Oare ceea ce este legal este in mod necesar si moral? Epoca 
noastrá refuzá sá-si intemeieze morala pe un principiu superior 
celui al umanitátii: Jacques Chirac se opunea deja papei loan 
Paul al Il-lea, refuzánd o lege morala care sá aibá intáietate 
asupra legii civile. Or, dezvoltárile din cercetarea stiintificá, 
de exemplu in materie de clonaj terapeutic, conduc la expe¬ 
dente in care se ajunge la selectarea si distrugerea embrionilor 
umani, un lucru inacceptabil pentru catolici. Exprimarea 
retinerilor legate de acest subiect le este permisá cu greutate: 
iar cánd acest lucru se petrece cu ocazia unui Teleton, situada 
se transforma intr-un scandal. Crestinii au voie sá-si mani- 

y y 

feste credinta, dar cu conditia sá nu deranjeze pe nimeni. 

Incá dinainte de perioada crestiná, nu-i reamintea oare 
Antigona lui Creon de existenta unor legi nescrise ce se opun 
puterii devenite tiranice? Papa Benedict al XVI-lea inter- 
preteazá negarea transcendente! ca pe o dictaturá a relativis- 
mului: dacá nimic nu este sacru, totul are aceeasi valoare. 
Or, o lume total profaná, fiind goalá de sens, lipseste socie- 
tatea de o dimensiune indispensabilá omului, transformán- 
du-1 intr-o pradá usoará pentru divinitatea epocii: banul. 

Suntem in cáutarea unei ratiuni de a trái laolaltá. N-o 

y 

vom gási fará un cod común de valori: cánd morala devine 
subiectivá, legácura socialá se destrama. Dar aceastá cáutare 
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nu ínainteazá de la sine: „De la Revolutia francezá, observa 
Elie Barnavi, Europa se confruntá cu provocarea de a construi 
o societate coerentá in jurul individului.‘ q 

Din perspectiva eterogenitátii cultúrale ce caracterizeazá 
de acum ínainte societatea noastrá, restabilirea acestui cod 
común reprezintá a doua provocare. Nu exista totusi o alta 
solutie. Sub sanctiunea de a inversa cursul istoriei noastre, 
acest cod va trebui sá tina seama de fundamentul crestin al 

y y 

civilizatiei europene. Demnitatea persoanei, egalitatea intre 
barbad si femei, respectul celuilalt, ajutorarea celor slabi, ínte- 
lesul iertárii, tóate aceste valori ísi au sursa ín Evanghelii. 
Credinciosi sau nu, dacá vrem sá redám coerentá societátii 
noastre, va trebui sá tinem seama de originile noastre crestine. 


1. Le Point, 2 noiembrie 2006. 
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Am putea sá ne íntoarcem privirea. Sá pretindem cá nu 
vedem nimic. Sá facem ca si cum nimic nu s-ar fi íntámplat. 
Dar nu este posibil: mai devreme sau mai tárziu, realitatea ne 
ajunge din urmá. Perturbárile care, de treizeci de ani íncoace, 
au avut loe la nivelul mentalitátilor produc urmári cárora 
noi le cádem victime. Noi toti. La aceste perturbári, si noi 
suntem complici. Nimeni nu se sustrage timpului sau, am 
spus-o de nenumárate ori ín aceastá carte: farásá ne dám seama, 
noi redám, flecare ín felul nostru, strámbátátile timpului. 

Ceva nu mai functioneazá ín societatea noastrá, ceea ce 

face ca mii de lucruri márunte, puse laolaltá, sá provoace 

efecte ínsemnate. O societate ín care jumátate din tineri se 

drogheazá si se distreazá uitándu-se la filme porno este una 

dereglatá. O societate ín care familiile se destramá atát de 

repede este una dezechilibratá. O societate ín care indivizii 

pierd obiceiul sá se mai trezeascá de dimineatá pentru cá nu 

au de lucru nu e prea sánátoasá. O societate ín care putem 

fi agresati urcánd íntr-un tren nu functioneazá. O societate 

care renuntá sá mai inculce valorile sale stráinilor pe care íi 

primeste tráieste íntr-o stare de confuzie mentalá. O societate 

care nu mai are íncredere ín cei care o conduc renuntá sá 

> 

mai fie stápáná pe destinul sáu. O societate care nu mai posedá 
norme ímpártásite de toti este lipsitá de un limbaj común. 
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«Barbaria, observa filozoful Guy Coq, nu apare neapárat 
in timpul perturbárilor care sar imediat in ochi. La fel de 
ingrijorátoare sunt fenomenele de degradare a modului nostru 
de a fi ín lume. Facem pasi márunti, putem sá n-o consi- 
derám ceva prea grav, numai cá barbaria poate sá apara in 
timpul unuia din acesti pasi márunti/ 41 

Pentru a evita barbaria, va trebui sá corectám pas cu pas 
traseul nostru. Nu pentru a face cale intoarsá, in cáutarea unui 
paradis terestru care n-a existat niciodatá, ci pentru a regási 
ráspántia unde ne-am inselat in alegerea noastrá, si pentru 
a ne indrepta din timp spre scopuri care, oricát de indepártate 
si dificile ar fi, nu sunt niste iluzii. Reconsolidarea autori- 
tátii in scoli. Refacerea familiei stabile. Redescoperirea moralei 
másurii. Retrezirea disponibilitátii de a face eforturi. Resta- 
bilirea sensului responsabilitátii. Redefinirea a ceea ce suntem. 
Reinventarea unor coduri care fac posibilá convietuirea. 

Avem nevoie de o moralá. Nu de valoarea de contrabandá 
a corectitudinii morale, ci de valori autentice, incercate de-a 
lungul timpului. Avem nevoie de „buna si strávechea moralá 
a párintilor nostri“, singura prin care putem, intr-o tará im- 
pártitá in diverse credinte, sá ne adresám oamenilor de origini 
si convingeri diferite. 

Chiar dacá nu mai este la modá, chiar dacá elitele n-o 
mai recomandá, aceastá moralá n-a dispárut: ea insufleteste 
incá sufletul si spiritul a milioane de oameni. Dacá scoala 
este in declin, existá profesori care rezistá. Dacá educada se 
clatiná, existá párinti care nu renuntá. Dacá tineretul este 
in derivá, existá tineri care detin cheia transformárilor viitoare. 

7 9 

Dacá munca este devalorizatá, existá curajosi care nu stau 

1. Guy Coq si Isabelle Richebé, Petitspas vers la barbarie , Presses 
de la Renaissance, 2002. 
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cu máinile ín san. Dacá niste nou-veniti se comporta imoral, 

exista altii care se comporta bine. Dacá institutiile sunt slábite, 

existá alesi care nu cedeazá. Dacá statul regreseazá, existá func- 

tionari care continuá lupta. Dacá egoismul triumfa, oameni 

care lucreazá ín vederea binelui común actioneazá ín tácere. 

> 

Tuturor acestora ar trebui, pentru a-i feri de deznádejde, sá 
le redám íncrederea si sá le spunem cá nu sunt singuri. 

Suferim din cauza lipsei unui ideal. Aceastá maladie poate 
fi vindecatá. 

París, 

Cráciun 2005—Cráciun 2006 
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„Zeitgeist" este o colecte menitá sá deschidá punfi intelectuale, sá 
exploreze fárá inhibifii natura $¡ efectele radicalismelor politice mo- 
derne ?¡ sá demonstreze validitatea perspectivelor pluraliste ín ínfele- 
gerea lumii de azi. Cárfile din colectia ..Zeitgeist" vorbesc despre mituri, 
utopii, revoluti, despre destinul omului íntr-un univers ín care ideologii 
cu pretendí salvatoare continuá sá inspire pasiuni colective cu conse¬ 
cre nu o datá catastrofice. Propunánd o panoramá a ideilor-forfá 
din lumea contemporaná, ..Zeitgeist'* este o colecte care invitá la 
luciditate ji responsabilitate. Cárfile din aceastá colecfie se adreseazá 
tuturor celor interesafi de necontenita tensiune dintre societatea 
deschisá $¡ adversarii ei. Colecfia indude lucrári filozofice, politologice, 
literare $¡ se adreseazá elevilor, studenfilor, ziarijtilor, tuturor celor 
interesafi de viaja spiritului Tn lumea de astázi. 

Cititorii románi au descoperit deja cá Jean Sévillia respira aerul tare al 
libertáfii. Scrisá alert ji cu ironie bine dozatá, aceastá nouá carte despre 
Corectitudinea moralá demistificá conformismul mediatic $¡ oportu- 
nismul universitar, impostura eticá $¡ fájárnicia intelectualá. Autorul 
demonteazá cu tenacitate ideología consensului $i gándirea propa¬ 
gandística, mitologiile sedare ?¡ isteria autovictimizantá. Voluntar ín 
«rezistenja francezá" contra noii religii seculare numite «corectitudinea 
politicá", Jean Sévillia ne oferá un catalog al platitudinilor dogmatice, 
ridiculizánd vánátorii de «derapaje" ?i apologejii relativismului moral. 
Cu gándul la tinerii de astázi, salut bucuros aceastá aparijie editorialá. 

Vladimir Tismáneanu 



























